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SARDIS, 2009

Nicholas Dunlop CAHILL1

The Sardis Expedition conducted a ten-week program of excavation, conservation, 
restoration, and research during the summer of 2009, continuing into the fall with further 
restoration and study. We gratefully acknowledge the continuing support of Minister 
Ertuğrul Günay, Director General Orhan Düzgün, Deputy Director Nermin Beşbaş, 
Excavations Division Director Melik Ayaz and Excavations Division Officers Serap 
Kocaman and Serkan Atalay for permission to excavate and do research in Turkey, and for 
their support and good will. Uğur Terzioğlu, of the Samsun Museum, was the government 
representative this season, and we greatly appreciate all his generous help and advice 
during the season.

Excavation was undertaken in four sectors of the city: at the western fortification, 
at two locations in central Sardis, and on the Acropolis (Fig. 1). At sector MMS, work 
focused on an earlier Lydian structure, probably a defense, underneath the monumental 
Lydian fortification. A trench begun in 2008 had revealed a corner of the structure, which 
had also been glimpsed in 1977. This corner is not a gate or opening in the wall, since 
the foundations continue on to the south; it may rather be the corner of a recess like those 
found in the later fortification. In 2009, the trench was expanded to the north to reveal 
more of this wall. The wall is interrupted by a stone feature, with a very rough “face” at 
right angles to the line of the fortification (Figs. 2-3). This line of stones is probably the 
back edge of a retaining or terrace wall; the deposit south of this face was an artificial 
fill consisting of lenses of different types of earth, consistent with this interpretation. The 
north side of this wall could not be exposed, as it is under the modern road; the retaining 
wall, if this is what it is, is at least three meters thick (Fig. 4). This earlier phase of the 
fortification, therefore, seems to have had some of the elements of design of the later wall, 
such as a recess in the original construction, and a later reinforcement, with an earthwork 
supported by a massive retaining wall. The date of this earlier phase is probably in the 
second half of the seventh century B.C.

In central Sardis, excavation within the Hellenistic and Roman theater concentrated 
on earlier levels predating the theater (Fig. 1). More fragments of terracotta figurines 
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associated with the goddess Cybele were found in the earliest layer of fill of the theater, 
suggesting that a sanctuary of the Mother goddess was located somewhere nearby in the 
third century B.C.

Underneath the Hellenistic fill of the theater was a well-preserved Lydian building, 
probably a house. One space of this house, presumably an open space with a stone paved 
floor and limestone column, had been excavated in previous seasons. In 2009 a second 
room, measuring about 3.5 x 3.9 m, was cleared almost to floor level (Fig. 6). Entered 
through a door from the previously excavated space to its east, this was probably roofed; it 
may also have had a door to the west. Its floor area was largely taken up by two mudbrick 
benches or platforms, whose function was not completely clear. The corridors between 
these benches were littered with artifacts, including at least nine cooking pots, fragments 
of at least one Myrina amphora, at least one stemmed dish, at least one omphalos phiale, 
a lid, eleven loomweights and ten spindle whorls, and other pottery which remains to be 
cleared, mended and studied. Among the complete finds were a lamp, a lydion, a juglet, 
and a Corinthian warrior aryballos (Fig. 7). Fragments of other imported vases of this 
same date were discovered as well, including two sherds of an Attic black-figured cup, 
perhaps a proto-Cassel cup, and a fragment of a Chiot chalice. Datable to the second 
quarter of the sixth century B.C., these are the first solid evidence that the destruction of 
this house, like the houses previously excavated near the fortification, is to be attributed 
to Cyrus the Great in about 547 B.C. One unusual local find is a conventional Lydian 
streaky-glazed skyphos; its accidental burning in the destruction of the house revealed 
part of a design that had apparently been painted over, including part of a lion and filling 
ornaments.

The theater was built between a series of natural spurs of the Acropolis. Two of 
these spurs were investigated in the 1980’s and 1990’s: the so-called Byzantine Fortress 
(ByzFort), and Field 49 (sector F49). The ByzFort spur was revetted in the sixth century 
B.C. with a terrace wall of limestone ashlar blocks. The north slope of Field 49 was 
terraced with a wall of more roughly worked polygonal boulders, perhaps earlier, in the 
seventh century B.C.

A trench on the west slope of Field 49 (Figs. 1, 8) revealed a sequence of Roman 
walls and foundations, dating probably to the first through fifth centuries A.D. Most 
occupation levels within the excavated area associated with these structures had eroded 
away, leaving only subterranean foundations and pipes.

These Roman foundations were built into a 2-meter deep fill of earth, containing 
a rich deposit of early Roman pottery, lamps, terracottas, coins, glass, wall plaster, and 
other artifacts dating to the first half of the first century A.D. Among these finds was a 
fine bronze patera handle with dragon’s heads and dolphins (Fig. 9). The assemblage 
resembles fills with similar artifact assemblages from elsewhere at Sardis, and may be 
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associated with the cleanup after the earthquake that destroyed Sardis in 17 A.D. A stone 
pavement beneath this fill may represent a floor in use when the earthquake struck. Below 
this floor were a series of earlier Roman and Hellenistic layers, including at least one 
oven.

All these Hellenistic and Roman features were built against a monumental terrace 
wall built of well-cut limestone ashlar blocks (Fig. 10). Much of this wall had been 
destroyed and robbed out, and its blocks reused in the Roman walls; but further cleaning 
to the south proved that limestone construction rises up to 4.3 m high (Fig. 11). It is 
unclear whether the upper portion of the wall is original or rebuilt. A layer of limestone 
chips in front of the wall probably represents construction debris; the small amount 
of pottery associated with this fill seems to date to the first half of the sixth century 
B.C., approximately contemporary with the similar limestone terrace wall on ByzFort. 
The workmanship of the two walls is somewhat different, however, as the new wall is 
built from smaller blocks, and does not seem to have the distinctive drafted margins 
characteristic of the foundation courses of the ByzFort terrace and other Lydian ashlar 
construction. This new terrace wall is also different in construction and orientation from 
the rougher boulder terrace wall excavated in 1982 on the north face of the Field 49 spur; 
it may belong to a different phase of Lydian terracing. Multiple phases of terracing are 
also attested on the ByzFort hill.

The upper region of central Sardis in the Lydian period, therefore, seems to have 
been built up in a series of monumental terraces, encompassing these two natural spurs; 
or, perhaps, a single monumental terrace, wrapping around both spurs. Moreover, this 
new terrace wall is exactly aligned with the house in the theater, suggesting that a single 
scheme of urban organization encompasses this whole region. 

Finally, excavation continued on the acropolis, where illicit digging in 2007 had 
revealed a fill containing fine pottery of the Lydian and Persian periods, partly excavated 
in 2008. As previously, we found no trace of architecture in situ, but the discovery of 
many fragments of rooftiles and architectural terracottas, including a fragment of a sima 
with a Pegasus and small fragments of a disk akroterion in the shape of a gorgoneion, 
suggests that high-status building(s) stood somewhere nearby. Other finds from this fill 
include fragments of at least two Attic black-figured cups of the mid-sixth century B.C., 
Achaemenid bowls and late column kraters of the later sixth or fifth centuries B.C., and a 
fragment of a faience vase. The ceramics and other finds from this fill range over a period 
of a century or more, from the early sixth century (?) into the second quarter of the fifth 
century B.C. 

Two Lydian coins were discovered in this fill: one electrum third-stater, similar to 
one found in 2008, and one silver croeseid stater, bringing the number of Lydian coins 
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found in this small area to three (Fig. 12). Like an electrum coin found in this same trench 
in 2008, the new electrum coin has a golden-colored surface, but cracks and pits reveal 
more silver-colored core. This difference in composition between surface and core is 
usually understood as the result of natural depletion due to prolonged burial. The two 
electrum coins were analyzed by Prof. Dr. Bülent Önay of 9. September University in 
İzmir, with an SEM with EDX attachment. The cracks and pits reveal the core of the coins, 
which consists of about 46-49% gold and 44-47% silver. The surface composition varies 
widely, from 57% gold / 35% silver to 89% gold / 6% silver. Moreover, the composition 
varies in closely adjacent areas of the coins, apparently the result of wear and damage to 
the surface. Raised areas such as the snout and eyebrow of the lion are visibly more silver-
colored, apparently because they were more abraded and worn; and analysis showed that 
they had a lower gold content. The metal inside a scratch on this year’s coin had a lower 
gold content than did the surface around it, suggesting that the scratch had cut through 
an enriched layer into the depleted core. The surface enrichment of the coins therefore 
seems to have occurred before the coins were circulated, rather than being the result 
of natural processes; otherwise it would not show patterns of wear from the circulation 
of the coin. It has long been hypothesized that the Lydians deliberately added silver to 
“dilute” the alloy of natural electrum from about 70-80% gold, the proportion thought 
to be found naturally in the Pactolus river, to about 55% gold, thus reaping a significant 
profit. I tentatively suggest that in addition to diluting the alloy, the Lydians artificially 
enriched the surfaces of these coins after they were struck, to make them appear as if they 
contained the original amount of gold, reflecting the value at which they circulated.

Site conservation and restoration included cleaning and stabilizing Late Roman 
wall paintings in sector MMS, and lifting, stabilizing, and resetting mosaics of the Late 
Roman Synagogue, which had been damaged by freezing during a particularly cold 
winter. As part of an ongoing program to replace aging temporary shelters over excavation 
sectors, a new temporary roof was built over an area of the Lydian fortification and Roman 
colonnaded street and houses in sector MMS/S. A program of informational signage 
was begun throughout the site: seven signs were designed, printed, and installed, at the 
entrances to the site, at the Artemis Temple, Bath-Gymnasium Complex, Synagogue, and 
at sector PN.

The project begun in 2007 to restore a corner of the marble revetment in the Marble 
Court, was brought to completion. Panels of Afyon marble, were fixed to a steel frame, set 
in modern restoration to avoid damage to the original structure. The pattern was based as 
far as possible on existing remains, but where the design is uncertain — as it is for most 
of the superstructure — the reconstruction was kept deliberately simple (Fig. 13).
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Fig. 2: Sector MMS: view showing early 
structure underneath the monumental 
Lydian fortification.

Fig. 1: Plan of Sardis. Excavation sites: No. 64a = 
Sector MMS; No. 26 = Theater; No. 68 = Sector 
F49; Acropolis site is just west of No. 22.
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Fig. 3: Sector MMS: plan of excavation trench with part of early 
fortification.

Fig. 4: Sector MMS: reconstruction plan of early fortification.
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Fig. 5: Sector ThSt: View of Lydian house during excavation.

Fig. 6: Sector ThSt: plan of Lydian house.
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Fig. 8: Sector F49: plan.

Fig. 7: Sector ThSt: select pottery from Lydian house.
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Fig. 10: Sector F49: Lydian limestone 
terrace wall.

Fig. 11: Sector F49: Elevation of Lydian limestone terrace wall.

Fig. 9: Sector F49: patera handle from Roman fill, 
1st c. AD (M09.4:12411)
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Fig. 12: Sector Ac-FT: Lydian electrum third-stater and silver stater.

Fig. 13: Reconstruction of the revetment of the Marble Court.
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TAYİNAT HÖYÜK KAZILARI, 2009

Timothy P. HARRISON* 

Stephen BATIUK 
Elif DENEL

GİRİŞ
Tayinat Arkeoloji Projesi (TAP), 2009 yılında, Tell Tayinat’ta 29 Temmuz ile 14 

Ağustos ayları arasında sürdürdüğü altıncı kazı sezonunu tamamlamıştır.  Araştırmanın 
ekibi, Prof. Dr. Timothy Harrison (Proje Direktörü), Dr. Stephen Batiuk (Arazi Amiri), 
Dr. Heather Snow (Laboratuvar Amiri), Julie Unruh (Konservatör), Dr. David Lipovitch 
(Zooarkeolog), Dr. Fiona Haughey (Ufak Buluntu Ressamı), ve Jennifer Jackson 
(Fotoğrafçı) ’dan oluşmaktadır.  Dr. Jack Dessel, Dr. Elif Denel, James Osborne and Lynn 
Welton ise araştırmada kıdemli saha amirleri olarak yer almışlardır. Ayrıca projeye, Bilkent 
Üniversitesi, Boğaziçi Üniversitesi, Harvard Üniversitesi, Mustafa Kemal Üniversitesi, 
Simon Fraser Üniversitesi, British Columbia Üniversitesi ve Toronto Üniversitesi’nden 
on dokuz arkeoloji öğrencisi katılmıştır.  Sayın Süleyman Tunç da T.C. Kültür ve Turizm 
Bakanlığı adına hükümet temsilciliğini yapmıştır. 

2009 Tell Tayinat saha çalışmasının hedefleri, (1) Alan 1’deki Erken Demir Çağı 
kazılarını tamamlamak ve Erken Tunç Çağı katmanlarını açığa çıkarmak, (2) Alan 2’de yer 
alan ve ilk olarak 2005 yılında bulunan geniş Erken Demir Çağı kompleksinin kazılarına 
devam etmek ve (3) yukarı höyüğün doğu ucunda bulunan Alan 5’te Demir Çağına ait 
yapı kalıntılarını içeren kazı çalışmalarını genişletmek olarak belirlenmiştir (Resim:  1).

ALAN 1 ARAŞTIRMALARI 
L. WELTON

Alan 1, Amerika’daki Chicago Üniversitesi’ne bağlı Suriye-Hitit keşif ekibi 
tarafından 1930’larda batıda yapılan kazılarının güney sınırında, yukarı höyüğün 
merkezinde bulunmaktadır (Resim: 1). Alan 1’deki kazı çalışmaları, 2004’te iki haftalık 
* Prof. Dr. Timothy P. HARRISON Department of Near & Middle Eastern Civilizations, University of Toronto, 

4 Bancroft Avenue, Toronto, ON, M5S 1C1, Canada. Tel.: (416) 978-6600, Fax: (416) 978-3305, email: tim.
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keşif sondajları olarak başlamış ve bu sondajlar 2005 sezonunda dört adet 10x10 m.lik 
açmayı (G4.55, G4.56, G4.65 ve G4.66) oluşturacak şekilde genişletilmiştir. Şimdiye 
kadar Alan 1’de, 2004’ten 2007 yıllarına kadar yapılan kazılar, dokuz mimarî yapılanma 
evresi, bir başka değişle Alan Evresi (Field Period veya FP), tanımlamış ve ilk sıralamanın 
(FP 3-6) Erken Demir Çağına kadar uzandığını saptamıştır (İ.Ö. 11.-12. yy.). Alan 1’de 
2009’da yapılan kazı çalışmalarında ise ağırlıklı olarak G4.55 ve G4.56 açmalarında 
çalışılmıştır (Resim: 2). Yukarıda da belirtildiği gibi, bu alandaki Erken Demir Çağına 
ait seviyelerin kazılarının tamamlanması ve özellikle de İ.Ö. 3. binyılın geç dönemlerine 
tarihlenen ve Amuq J kültür evresi olarak bilinen Erken Tunç Çağı seviyelerinin 
araştırılması 2009 sezonunun başlıca amaçlarından birini oluşturmuştur.

G4.55
2007 yılında G4.55’teki Erken Demir Çağı katmanları tamamen kaldırılmıştı.  

Bu nedenle 2008 kazıları sadece Erken Tunç Çağı seviyelerine odaklanabilmişti.  2007 
sezonunda Demir Çağı öncesine tarihlenen birçok duvar ortaya çıkarılmış ve bunlar 
‘Alan Evresi 8’ olarak tanımlanmıştı.  2008 sezonunda ise bu duvarların kazı çalışmaları 
tamamlanmış ve bağlantılı dolgu tabakaları Erken Tunç Çağına, özellikle de Erken 
Tunç IVB olarak da tanımlanan Amuq J evresine tarihlenebilmişti. 2009 sezonunda 
ise bu çalışmalar tamamlanmış ve taban içeren seviyeye kadar inilmiştir. Daha erken 
bir döneme ait, 1 m. genişliğinde ve nerdeyse 2 m. yüksekliğinde duvarlara sahip bir 
binanın kalıntılarını da içeren iki mimarî evre (FP 8 ve 9) ortaya çıkarılmıştır (Resim:  
2).  Bu yapının iç kısmında bulunan ve tahminen yapının çatısını ya da ikinci katı taşıyan 
desteklerin mükemmel bir mimarî özellik sergilediği görülmüştür.  Bulunan her iki odanın 
belirli kısımlarında kazı çalışmaları yapılmış ve en batıdaki odada tabanı kaplayan çok 
sayıda birleştirilebilir çömlek parçası, bir silindir mühür ve kısmen ortaya çıkarılabilmiş 
bir balık omurgası bulunmuştur. Basit ve Boyalı Basit malzemeler (Simple ve Painted 
Simple Wares), Sıvanmış Yıkanmış Kaplar (Smeared Washed Wares) ve az sayıda da 
Kırılgan Turuncu (Brittle Orange Ware) hamur örneklerini de içeren bu seramik parçaları 
Amuq J evresinin karakteristik özelliklerini sergileyen Alan Evresi 8 ve 9’a tarihlenmiştir 
(Resim: 3).

G4.56
Erken Demir Çağı tabaklarının tamamının kaldırılarak Erken Tunç seviyelerine 

erişilmesi, G4.56 alanında bugüne kadar yürütülen beşinci kazı sezonu olan 2009’daki kazı 
çalışmalarının genel amacını oluşturmaktaydı.  Kazı sezonu boyunca, artarak Erken Tunç 
Çağı malzemesi elde edilmiş olsa da, sezon sonuna kadar kesin olarak belirlenebilecek 
nitelikte bir Erken Tunç Çağı tabakasına rastlanmadı.  Bu nedenle, kazı çalışmaları, alanda 
bulunan önemli yoğunluktaki Erken Demir tabakalarının ortaya çıkarılıp kaldırılmasına 
odaklandı.
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Sonuç olarak, 2009 kazı çalışmalarında, Alan Evresi 6 (FP 6)’yla bağlantısı olduğu 
düşünülen parçalar halindeki yapı kalıntılarının detaylı kayıtları yapılmıştır (Resim: 
2). Bunlar, çoğunlukla önceki mevsimlerde üzerinde çalışılmamış olan ve fosilleşmiş 
bitkilerle kaplı depolama siloları olarak tanımlanmış büyük çukurlardan oluşmaktadır. 
Bu çukurların birçoğunda çok sayıda (veya istiflenmiş bir şekilde), ait olduğu dönemin 
karakteristik özelliklerini sergileyen deliksiz makara ağırlıklarını da içeren çeşitli dokuma 
ağırlıkları ele geçirilmiştir. Bu da Erken Demir Çağında bu bölgede dokumacılığa verilen 
önemin altını çizmektedir.

ALAN 2 ARAŞTIRMALARI 
J. OSBORNE

Alan 1’in hemen kuzeyinde bulunan Alan 2, 1930’larda Suriye-Hitit Keşif Ekibi 
tarafından kısmen kazılmış olup ‘Bina XIV’ olarak adlandırılan Erken Demir Çağına ait 
bir yapı örneği içermektedir (Resim: 1). Alan 2’deki kazı çalışmaları, 2005’ten bu yana 
iki ana hedefe odaklanarak aralıksız devam etmiştir: (1) Alan 1 ile Alan 2 arasındaki 
stratigrafik bağlantıların tespiti ve Bina XIV’ün temel derinliğini anlamak ve (2) bu 
kompleksin mümkün olduğunca yatay uzanımını araştırmak ve ortaya çıkarmak.

2008 kazı sezonunda, daha önce başlatılan araştırmalara devam edilmiş, ancak 
alanın doğu kenarı boyunca açılan G4.38 ve G4.48 açmaları çalışma stratejisinde bir 
değişiklik yapılmasına neden olmuştur.  Bu bölgede, Suriye-Hitit araştırmalarının yaptığı 
kazı çalışmalarının izlerinin diğer bölgelere nazaran daha az olacağı ve dolayısıyla 
stratigrafinin daha az etkilenmiş olacağı tahmin edilmişti. 2008’de yürütülen kazılar 
sırasında beklenmedik bir şekilde her iki açmada birden, iyi korunagelmiş, güneye 
doğru uzanan ve bir tapınağa ait olduğu düşünülen kalıntılara rastlanmıştır. Bu tapınak, 
şüphesiz TAP projesinin bugüne kadar ortaya çıkarmış olduğu en önemli buluntulardan 
birini oluşturmaktadır (Resim: 4-5). Bu alanda 2008’de başlatılan çalışmalara 2009’da da 
devam edilmiş ve binanın kuzey alanına uzanan kazı çalışmaları tamamlanmıştır.

Tapınağa girişin, güneye bakan, döşeli taştan bir merdivenle sağlandığı anlaşılmıştır 
(Resim: 4).  Batı duvarının güney kısmında, merdivenlerin batısına yerleştirilmiş bazalt bir 
sütun bulunmuştur.  Ayrıca, merdivenlerin ulaştığı platformun zeminine sıkıca oturtulmuş 
oymalı büyük bir sütun kaidesinin kapı alanındaki verandanın ortasına yapılandığı ve girişi 
vurguladığı görülmüştür. Bu sütun kaidesinin Bina I’in girişindeki kaideyle büyüklük, 
şekil ve süsleme açısından şaşırtıcı bir benzerlik gösterdiği gözlemlenmiştir.  Bunun yanı 
sıra, kaidenin en alt kısmındaki süslemelerin verandanın döşemesinin altında kaldığı 
görülmüş ve dolayısıyla, tapınak yapısında henüz irdelenmemiş daha eski dönemine ait 
bir zeminin, başka bir deyişle, yapıya ait daha eski bir tabakanın varlığı anlaşılmıştır.  
Giriş verandası, tapınağın iç alanından karşılıklı iki duvar çıkıntısıyla ayrılmaktadır.  
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Bu iki çıkıntının arasındaki alanın büyük bir kısmı, muhtemelen yanarak çökmüş, kalın 
bir yanık kerpiç moloz tabakasıyla kaplanmıştır.  Bu yıkıntı dolgusunun ayrıca üç adet, 
oldukça yanmış, ahşap direk kalıntısını kaplamış olduğu keşfedilmiştir. Bu direklerden en 
az bir tanesinin kesin olarak tabana oturtulmuş olduğu ve dolayısıyla, girişteki eşik direği 
görevi görmüş olabileceği düşünülmektedir.

İç odanın taban alanının, yangından ağır tahribat almış olmasına rağmen, sıvayla 
kaplanmış olduğu anlaşılmıştır. Odada herhangi bir çanak çömlek kalıntısına veya 
organik kalıntıya rastlanmamış, fakat buradan perçinli parçalar da içeren metal buluntular 
ve birkaç fildişi oyma parçası da dâhil olmak üzere önemli arkeolojik malzeme ele 
geçirilmiştir.  Aşırı derecede yanmış ve zarar görmüş olmasına rağmen, burada bulunan 
kalıntılar, odanın döşemelerine ait veya duvarlarına asılı malzemelerin parçaları oldukları 
kanaatini uyandırmaktadır. Odada altın ve gümüşden kaplama parçaları ve bir insan 
figürüne ait olduğu anlaşılan göz şeklinde bir oyma da bulunmuştur. Kalın bir yanmış 
kerpiç çöküntüsü odanın her yerini kaplamış ve yer yer binanın dış duvarının tuğla 
yapısıyla birleşmiş olduğu görülmüştür.  Bu da binanın güçlü bir afete maruz kaldığının 
kesin bir kanıtıdır.

İç odanın da gerisinde, yapının en iç  alanda bulunan ve tapınağın tapınma yeri 
konumundaki kutsal oda, verandayla arasındaki iç odadan karşılıklı iki duvar çıkıntısıyla 
ayrılmaktadır. Bu oda, yapının en kuzeyindeki alanı kaplamakla birlikte, neredeyse 
taban alanının tamamını kaplayan yükseltilmiş dikdörtgen bir platform içermektedir.  
Bu platform, odanın orijinal şeklinin ve kulanım amacının tapınağın yapımından ve 
kullanımından bir süre sonra yenilendiğinin ve değiştirildiğinin açık bir kanıtıdır.  
Platformun tabanı kil tuğlalarla kaplanmış ve erişimi iki güney köşesine de yerleştirilmiş 
basamaklarla sağlanmıştır. Bu oda şiddetli bir yangın geçirmiştir.  Burada, platform ve 
kaidesi boyunca saçılmış durumda olarak altın, tunç ve demirden yapılmış eşyalar, içki 
kapları ve süslemelerle bezenmiş ayinsel malzemeler gibi özel eşyalar bulunmuştur 
(Resim: 6). Odadaki yüzey döküntüsünden, Geç Asur alfabesiyle yazılmış ve büyük 
olasılıkla Asur sonrası dönemin bölgesel bir arşiv ya da kütüphanesine ait olan çok sayıda 
çivi yazılı tablet ele geçirilmiştir (Resim: 7-9).

Tapınağa ait duvarların yapım tekniği, höyüğün merkezinin batı kısmında bulunan 
alandaki diğer binalarla bire bir aynı özellikler sergilemektedir. Bu yapılarda “ahşap 
kafes inşa tekniği”  (‘wood crib’ construction technique) kullanılmıştır.  Bu tekniğin yanı 
sıra, tapınağın batı duvarının, dış yüzeyden parlak beyaz sıvayla kaplanmış olduğu ve 
binanın en azından batı ve güney taraflarında kayrak taşından yer döşemesi bulunduğu, 
ancak bunların Amerikalı arkeologlar tarafından yapılan kazı çalışmaları sırasında 
kaldırıldıkları belirlenmiştir.  Bu arada yapıya ait, geniş bir avlu veya plaza işlevi gören 
bir alan da kısmen ortaya çıkarılmıştır.  Yeni yürütülen çalışmalar sayesinde tapınak 
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girişinin güneyindeki taş döşeme ile Amerikalı arkeologlar tarafından 1938 sezonunun 
sonlarına doğru doğuda yürütülen sondaj çalışmaları sırasında ortaya çıkarılan bir grup 
kaldırım taşı arasında doğrudan bir ilişki olduğu anlaşılmıştır.  Eski sondaj çalışmaları 
sırasında, kare şeklinde düzenlenmiş durumda iyi oyulmuş bazalt ortastatlar bulunmuş ve 
bunların bir anıt yapısının temeli ya da platformu görevi görmüş olabileceği düşünülmüştü 
(Resim: 10). Amerikalı arkeologların aynı alanda bulmuş olduğu Tell Tayinat Yazıtı 2 
olarak adlandırılan anıtsal yazıt kalıntıları ve birçok Luvi dilinde hieroglif yazıt parçaları 
bu tahmini desteklemektedir (Resim: 11).  Bütün bu buluntular bir zamanlar bu platform 
üzerinde yapılanmış tek bir anıt olabileceği ve bulunmuş olan yazıt parçalarının bu anıta ait 
olabileceği izlenimi uyandırmaktadır (Resim: 12). Maalesef bu anıtın orijinal yapısından 
zarar görmemiş bir parça dahi kalmamış, Chicago kazılarından sonra tüm buluntular ya  
buluntu yerlerinden kaldırılmış ya da bir şekilde tahribat görerek yok olmuştur.

Bugüne kadar yürütülen kazı çalışmaları, Alan 2’de bulunan tapınak yapısının son 
kullanım evresini, yani Geç Asur iktidarının İ.Ö. geç 8. ya da erken 7. yüzyıla tarihlenen 
son dönemlerini ortaya çıkarmıştır. Binanın daha erken dönemleri, bu dönemlerin mimarî 
özellikleri ve tarihlendirilmeleri konularındaki çalışmalar henüz sonuçlandırılmamıştır.  
Ancak binanın orijinal yapısının göze çarpan mimari özellikleri ve tasarımı, tapınağın 
ona bitişik olan Bina I ve II ile aynı dönemde, bu yapılarla birlikte inşa edildiğini ortaya 
koymaktadır. Bu verilere bakıldığında tapınak yapısının, höyükteki Demir Çağına 
tarihlenen yerleşimin İkinci İnşa Dönemine (Second Building Period) ait olduğu ve 
İ.Ö. geç 9. ya da 8. yüzyıllara tarihlenebileceği düşünülmektedir. Kullanım açısından 
bakıldığında, tapınağın sonraki evresinin eskiye göre daha büyük bir dinî kompleksin 
parçası olarak yükseldiği, Geç Hitit kralları Patina/Unqi ya da Palistin/Walistin Krallığına 
ait saraylara bağlı bir kutsal bölge hâlini almış olduğu anlaşılmaktadır (Resim: 13-14).

Tapınağın batısında kalan Bina I ve II ile eski kazılardan dolayı oluşan stratigrafik 
bağlantı eksikliğine ve bu binaların iç alanlarında bulunması beklenen tabanların büyük 
olasılıkla zaman içinde yaşadıkları tahribattan dolayı günümüze dek korunagelmiş 
olmamalarına rağmen, seramik buluntuları tapınağın erken kullanım evrelerini Geç 
Demir Çağı I/Erken Demir Çağı II (İ.Ö. 10. - geç 9. yy.) olarak belirlemeye yardımcı 
olmuştur. Tapınağın güney duvarının dayandığı dolgunun, Alan 1’in güneyindeki Bina 
II’ye ait kuzey duvarının dayandığı dolguyla aynı olduğu anlaşılmıştır.  Dolayısıyla, Alan 
2’deki tapınak yapısının stratigrafik olarak İkinci İnşa Dönemine ait binalardan önceki bir 
tarihte inşa edilmiş  ve Birinci İnşa Dönemine ait Bina XIV kompleksinin de bir parçası 
olduğu görülmektedir. Bununla birlikte, bu stratigrafik bağlantıların kesinleştirilmesi 
ileride yürütülecek kazı çalışmalarına bağlıdır ve araştırmaların sonuçlandırılmasına 
kadar geçici bilgi olarak algılanmalıdır.



.................................................................................................................................................................................. 373

Alan 5 Araştırmaları 
J.P. Dessel

2008 kazı sezonunda, höyüğün yukarı alanının doğu tarafında yeni bir kazı 
alanı, Alan 5 açılmıştır (Resim: 1). Alan 5’te yürütülen kazı çalışmalarının ana hedefini, 
Amerikalı arkeologlar tarafından sırasında kazılmamış bu alanın, özelikle Demir Çağı II 
ve daha sonraki evrelerine ait olabilecek arkeolojik stratigrafinin anlaşılması ve bu alanın 
doğu tarafında, höyüğün yamacında açılacak basamak açmalar yardımıyla daha erken 
dönemlere ait yerleşim tabakalarının gün ışığına çıkarılması oluşturmaktadır. Alan 5’teki 
çalışmalar, 2008’de açılan iki açmada (F5.98 ve F5.99) başlatılmış ve bunlara 2009’da üç 
adet 10 x 10 m.lik açma (F5.100, F6.91 ve G5.08) daha eklenmiştir.  Gelecekte, höyüğün 
yukarı alanıyla aşağı yerleşim alanı arasındaki stratigrafik bağlantıyı araştırmaya yardımcı 
olacak yeni basamak açmaların açılması ve höyüğün üst alanında yürütülen çalışmaların 
yeni açmalarla genişletilmesi düşünülmektedir.

Bugüne kadar F5.98 ve F5.99 açmalarında yürütülen kazılar, tahminen Geç Asur 
Dönemine ait avlulu bir yapıyı kısmen ortaya çıkarmıştır (Resim: 15). Yapılan kazılara 
dayanarak, binanın muhtemel iç avlusu olan büyük bir odanın kuzey kısmında bulunan üç 
küçük odanın ortaya çıkarıldığını söyleyebiliriz.  Parlak beyaz sıva kaplaması, duvarların 
bazı yerlerde 1 m. yüksekliğe kadar korunmuş olduğunu göstermektedir. Batı ve doğuda 
bulunan odalar arasında geçiş, hafifçe çıkıntı yapan ayırıcı duvarlar arasındaki kapı 
aralığından yapılmakta, orta odaya ise batıdaki odadan üçüncü bir kapı aralığı sayesinde 
ulaşılmaktadır.

G5.08 açmasında ortaya çıkarılan binanın güney uzantısının, yamaç erozyonuna 
bağlı olarak binanın diğer kısımları kadar iyi korunmamış olduğu görülmektedir. Bu 
açmanın kuzeyinde, binanın içindeki avlunun güney duvarı olduğu düşünülen ve doğu-
güney doğrultusunda uzanan duvarın bir kısmı ortaya çıkarılmıştır. 2008 kazı çalışmaları 
sırasında G5.99 açmasında kazılan kuzey-güney yönünde uzanan geniş duvarın bu büyük 
binanın doğu sınırını oluşturduğu düşünülmektedir.  Bu duvarın dışında yoğun seramik ve 
kemik içeren dolgu katmanları bulunmaktadır. Doğudan güneye doğru uzanan bir başka 
duvarın, kuzey-güney doğrultusundaki bu duvara doğu yüzünden bağlandığı görülmüş 
ve bu duvarın muhtemelen dıştan destek olarak yapıldığı tahmin edilmiştir. Yapının batı 
uzantısında henüz bir kazı çalışması gerçekleştirilmemiştir.

İdarî amaçla kullanıldığı sanılan avlulu binaya ait odaların tabanlarında bulunan 
seramikler Geometrik Kıbrıs (Cypro-Geometric) ve Kıbrıs – Fenike (Cypro-Phoenician) 
ithal seramiği içermektedir. Ayrıca, Siyah ve Kırmızı Çömlek Parçaları (Black on Red 
Ware), olası Asur Saray Malzemesi (Assyrian Palace Ware) ya da yerel kopyaları, 
Kırmızı Astarlı Perdahlanmış Seramik (Red Slipped Burnished Wares) ve bölgesel kaba 
seramikler (coarse ware) bu seviyelerin geç 8. yüzyıla veya 7. yüzyıla tarihlenebileceğini 
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göstermiştir.  Odalardan birinin içerisinde bulunan büyük ağız parçasının Asur stilinde 
seramik bir ‘banyo küvetine’ ait olduğu tahmin edilmektedir.

2009’da Alan 5’te yapılan arkeolojik çalışmalar, F5.100 ve F6.91 açmalarının 
kuzey kısımlarında 3 m. genişliğinde açılan bir basamak açmada devam etmiştir (Resim: 
15).  Bu çalışmalar sırasında, üst üste bir dizi ek duvar kalıntısı ve bu duvarlarla bağlantılı 
bir dizi taban bulunmuş ve bunların Demir Çağı I’den Geç Demir Çağı II’ye (ya da Demir 
Çağı III’e) geçiş dönemlerini içerdiği tahmin edilmiştir. Bu duvar ve tabanların son 
kullanım evrelerinin batıdaki avlulu büyük yapıyla bağlantılı olduğu tahmin edilmektedir.  
2009’daki kazı çalışmaları, bu alanın ciddî bir arkeolojik potansiyeli olduğunu göstermiştir.  
Bununla bağlantılı olarak, ileride devam edilecek kazı çalışmalarının, özellikle doğu 
yamaçta derinleştirilecek basamak açmaların, yukarı höyükten aşağı yerleşime kadar 
uzatılması planlanmakta ve buradaki arkeolojik araştırmaların genişletilerek devam 
edeceği düşünülmektedir.

SONUÇ VE GÖZLEMLER
Özet olarak, 2009’de Tayinat Arkeoloji Projesi (TAP) kapsamında yapılan kazı 

çalışmaları sırasında Tell Tayinat’ta şaşılacak ölçüde iyi korunagelmiş Erken Tunç ve 
Demir Çağına ait yerleşim katmanları açığa çıkarılmıştır. Alan 1’de, Erken Demir Çağına 
ait tabakaların altına uzanan kazılar, Erken Tunç IVB ya da Amuq J evresine tarihlenen 
yapı kalıntılarına ulaşmış, seramik buluntuları ise Tunç Çağı’na ait daha erken evrelerin, alt 
tabakalara doğru uzandığını göstermiştir.  Suriye-Hitit Keşif Ekibi’nden Robert Braidwood 
tarafından yürütülen sondaj çalışmalarının sonuçları da göz önünde bulundurularak, kazı 
ekibi, Tayinat’ta önemli nitelikte ve zenginlikte Erken Tunç Çağı kalıntısı bulunduğunu 
düşünmektedir. Dolayısıyla bu alan ilerideki sezonlarda sürdürülecek kazıların odak 
noktalarından birini oluşturacaktır.

Ayrıca 2009 kazı çalışmaları, Tayinat’ta Erken Demir Çağına ait zengin ve önemli 
kalıntıları göz önüne sermiştir. Alan 1’de yürütülen çalışmalar, Ege bölgesiyle güçlü 
bir kültürel bağın varlığını göstermiş, Erken Demir Çağı I (İ.Ö. 12. yy.) yerleşimine ek 
olarak, Alan 2’de Demir Çağı II’ye (İ.Ö. 9. - 8. yy.) ait olduğu düşünülen tapınak yapısını 
tamamen açığa çıkarmıştır. Her ne kadar araştırmalar hâlen devam etmekte ise de, 
yeni kazılar sayesinde Alan II’de çıkarılan tapınakla bağlantılı buluntuların, Amerikalı 
arkeologlar tarafından ilk kez ortaya çıkarılan, Demir Çağı Palistin/Walistin Krallığı’nın 
varisleri olabilecek Patina Krallığı’nın Geç-Hitit kralları tarafından inşa edilmiş bit hilani 
stilindeki saraylar (özellikle Bina I) ve megaron stili tapınakla (Bina II) aynı dönemde 
inşa edilip kullanılmış olabileceği düşünülmektedir.  Tell Tayinat’ta TAP kazıları sırasında 
bulunan Luvi dilinde yazılmış hiyeroglif yazıt parçalarının sayısı şimdiye dek, Amerikalı 
ekibin bulmuş oldukları ile beraber 100’u bulmaktadır ve bu kültüre ait oldukları 
düşünülmektedir.
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Bütün bunlara ek olarak, Alan 5’te ortaya çıkarılmış ve Demir Çağı II Dönemine 
tarihlenen mimarî kompleks, höyük alanının henüz çalışma yapılmamış kısımlarında 
zengin bir arkeolojik potansiyelin var olduğunu göstermekle birlikte, doğu yamaçta açılan 
basamak açmalar sayesinde, Tayinat’ta bilinen Tunç ve Demir Çağlarına ait evrelerden 
daha erken dönemlere tarihlenebilecek evrelerin varlığı ve ulaşılabilirliği açısından 
önemli bilgiler ortaya çıkarmıştır.  Bu nedenle, TAP tarafından gelecekte yürütülecek 
kazı sezonlarında, bu alana daha fazla güç ve kaynak ayrılma kararı alınmıştır.  

TEŞEKKÜR
2009 yılı arazi sezonunun gerçekleştirilebilmesi için maddî yardım, Kanada 

Sosyal Bilimler ve Beşeri İlimler Araştırma Kurulu (SSHRCC), Ege Tarihöncesi 
Enstitüsü (INSTAP) ve Toronto Üniversitesi tarafından sağlanmıştır. Araştırmaların 
sürdürülebilmesi için gerekli kazı iznini sağlayan Kültür Varlıkları ve Müzeler Genel 
Müdürlüğü’ne teşekkürlerimi sunmak isterim. Hükümet temsilcisi olarak projemize katılan  
ve mahalli devlet makamları ile temasımızı sağlayan sayın Süleyman Tunç’a teşekkür 
ederim. Ayrıca, Antakya Müzesi Müdürü Sayın Faruk Kılınç’a ve Müze personeline, 
kazı sezonu boyunca gösterdikleri ilgi ve yardımlar için teşekkür etmeyi bir borç bilirim. 
Reyhanlı’da konaklamamızı olası kılan Yatılı İlköğretim Bölge Okulu Müdürü Sayın 
Mehmet Kızılca’ya ve okul personeline hoşgörü ve yardımları için minnet duymaktayız. 
Tayinat ekibine gösterdikleri misafirperverlik ve dostlukları hepimiz için sonsuz değer 
taşımaktadır. Son olarak, ekip üyemiz Özge Demirci’ye bu raporun tercümesi için değerli 
yardımlarından dolayı teşekkür ederim.
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Resim 1: Tell Tayinat’ın kazı bölgelerini gösteren topoğrafik harita.
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Resim 2: Alan I’deki mimarî kalıntıların planı.

Resim 3 : Amuq J evresi seramiği.
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Resim 4: Alan 2’deki tapınak kompleksinin hava görünüşü. 
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Resim 5: Alan 2’deki tapınak kompleksinin planı.
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Resim 7: Tapınak yapısının kutsal odasındaki platformda bulunan tablet T-1801 ve çevresindeki  
dinsel  amaçla kullanılmış çanak kalıntıları. 

Resim 6: Alan 2’deki tapınak yapısının kutsal odasından çıkan ufak buluntular.
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Resim 8: Esarhaddon’a ait anlaşma (‘Vassal Treaty’) tableti, T-1801.

Resim 9: Tapınak içerisinde bulunan çivi yazılı tablet parçaları.
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Resim 11: Tapınak önündeki anıtsal yapı çevresinde bulunan Luvice hieroglif yazıt (Tayinat 
Inscription 2) parçaları.

Resim 10: Suriye-Hitit keşif ekibindeki Amerikan arkeologlar 
tarafından bulunan orthostatlarla inşa  edilmiş anıtsal yapı 
temelleri veya platformu.
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Resim 12: Tapınak ve önündeki anıtsal yapının izometrik planı.

Resim 13: İki tapınak ve anıtsal yapıyı içeren ‘dinî kompleks’in planı.
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Resim 14: Tayinat’taki ‘dinî kompleks’in izometrik planı.

Tell Tayinat 2009: Field V Iron II ‘Courtyard House’

Resim 15: Alan 5’teki Demir Çağı II’ye tarihlenen avlulu ‘idarî bina’.
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2009  YILI  PHOKAİA  KAZI  ÇALIŞMALARI

 
                                                                                             Ömer ÖZYİĞİT*

2009 yılı kazı çalışmaları, Phokaia antik kentinde 03.07.2009 tarihinde başladı ve 
altı ay boyunca süren çalışmalar 31.12.2009 günü sona erdi1. Üç ana grupta toplanan bu 
çalışmalar,

Athena Tapınağı Çalışmalarıa) 
Yarımadayı Çevreleyen Sur Duvarları  Çalışmalarıb) 

c)    Foça Osmanlı Dönemi Mezarlığındaki Kazı Çalışmaları
olarak gerçekleştirildi2.

ATHENA TAPINAĞI ÇALIŞMALARI a) 
Athena Tapınağı Üzerindeki Okul Yapısının Yıkılması1. 

Athena Tapınağı’nın üzerinde bulunan eski okul yapısı, bir ortaokul yapısı olarak 
yapılmış ve daha sonraları da Foça Cemil Midilli Lisesi’nin ikinci bir yapısı olarak 
kullanılıyordu. 1952 yılında Ord. Prof. Dr. Ekrem Akurgal, Foça’ya gelip incelemelerini 
başlattığı sırada, bu eski okul yapısı kaba inşaat durumunda olup çatısı açıktı. Yapımına çok 
daha eski yıllarda başlanmıştı. II. dönem kazıları sırasında Akurgal, okul yapısının varlığı 
nedeniyle okulun hemen güneyinde sondajlar açmış ve bu sondajlarda Athena Tapınağı ile 
* Prof.Dr. Ömer ÖZYİĞİT, Ege Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi, Arkeoloji Bölümü, Bornova-İzmir/

TÜRKİYE.
1  Ankara Etnoğrafya Müzesi’nden arkeolog Nejat Atar ve Efes Müzesi’nden Hünkar Keser, Kültür ve 

Turizm Bakanlığı, Kültür Varlıkları ve Müzeler Genel Müdürlüğü tarafından Bakanlık temsilcisi olarak 
görevlendirildi. Kazı ödenekleri,  Kültür ve Turizm Bakanlığı ile Özel Çevre Kurumu ve Türkiye İşçi Bulma 
Kurumu (İŞKUR) tarafından karşılandı. İzmir Büyükşehir Belediyesi ile Foça Belediyesi de çalışmalara 
önemli katkı sağladı. Bu çalışmalara yardım eden tüm kişi ve kurumlara teşekkürü borç bilirim.  

2 Kazı çalışmalarına Muammer Demren, Yrd.Doç.Dr.Aynur Civelek, Öğr. Gör. Sabri Arıcı, M.A. Murat Fırat, 
M.A.İclal Erdil, M.A. Esin Aksoy, M.A. Gamze (Özbütev) Öçkoymaz, Ertan Aksoy, Haldun Toksöz, Kenan 
Doğan,  İlknur Kurul, Aslı Kökdemir, Nurhan Yıldırım, M.A. Emre Okan arkeolog olarak katıldı. Prof.
Dr.Zeki Arıkan Foça’nın Osmanlı tarihi ve bu döneme ilişkin mezar taşları üzerinde çalışmalarda bulundu. 
Yrd.Doç.Dr.Handan Üstündağ ise, Bizans Dönemi iskeletleri üzerinde incelemeler ve yayın çalışması 
yaptı. Sanat Tarihi uzmanı M.A.Çağlayan Hergül ise, Osmanlı Dönemi mezarlığı kazılarına katıldı. Athena 
Tapınağı’na ilişkin mimarlık elemanlarının onarımları ile Osmanlı Dönemi Mezarlığı’nın mezar taşlarının 
birleştirilmeleri ve tamamlanmaları Heykeltraş-Restoratör Zafer Dağdeviren ile Derya Ersoy Dağdeviren 
tarafından gerçekleştirildi. Bu çalışmalarda Ege Üniversitesi, Dokuz Eylül Üniversitesi, Mersin Üniversitesi, 
Trakya Üniversitesi ve Adnan Menderes Üniversitesi Arkeoloji Bölümleri öğrencilerinin yanı sıra Trakya 
Üniversitesi ve İzmir Yüksek Teknoloji Enstitüsü, Mimarlık Bölümü öğrencileri görev aldı. Çizim çalışmaları 
ise, Mimar Şebnem Köksal,  Yalın Pekvar  ve M.A. Esin Aksoy ve değişik üniversitelerin mimarlık öğrencileri 
tarafından yapıldı.
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ilgili ilk buluntulara ulaşmıştı. 1974 yılında Cemil Midilli Lisesi’nin yapımına başlanmış 
ve bu yapıda lise eğitiminin başlamasıyla eski okul yapısı da lisenin bir parçası olmuştu. 
Eski okul yapısında eğitim 2009 yılının Ekim ayının başına kadar sürdü. Prefabrik bir 
okul yapısının yapılmasıyla boşaltılan bina, 5 Ekim 2009 tarihinde yıkıldı (Resim: 1)3. 
Antik döneme ilişkin bir tapınağın kazılması ve bir bölümünün dikilmesi amacıyla bir 
okulun yıkılması olayı, Türkiye’de bir ilkti ve belki de dünyada da bir ilk olaydı; bu 
nedenle rantın yüksek olduğu Foça gibi bir yerleşimde, kültürel taşınmaz varlıklara 
duyulan olumsuz düşünce, duygu ve davranışlara karşın, eğitime devam etmekte olan bir 
okulun yıkım uygulaması, bir kültür devrimi niteliğinde idi.

Athena Tapınağı’nın üzerindeki okul yapısının yıkılmasından sonra enkazın 
kaldırılması ve sistematik kazılara geçilmesi, yaklaşık iki hafta sürdü. Bu çalışmalar 
sırasında okul yapısının eski taşları tek tek ayıklandı. Okul duvarında kullanılan Athena 
Tapınağı’na ilişkin mimarlık elemanlarıyla, profilli parçalar ayrıldı. Diğer taşlar da 
restorasyonlarda kullanılmak üzere yine koruma altına alındı.

Okul yapısının yıkım aşamasında arkeolojik katmanlara zarar verilmemesi için 
okul duvarları 1 m. yüksekliğinde bırakıldı (Resim: 2). Kazılar sırasında okul yapısının 
temelleri de yavaş yavaş kaldırıldı. Yaklaşık kare bir biçime sahip olan okulun kuzey-
güney doğrultusundaki yaklaşık uzunluğu 21.5 m., doğu-batı doğrultusundaki uzunluğu 
ise 20.5 m. idi. 450 metrekareye yakın bir alanı kaplayan bu yapının girişi de Athena 
Tapınağı gibi doğudaydı. Yani gerek tapınak, gerekse bu yapı, doğuya diğer bir değişle 
kent yerleşimine bakıyordu. Yığma taş (kâgir) olarak yapılan yapının duvarlarının kalınlığı  
0.70  m. idi. Bu duvarlar birçok yerde tapınak temellerinin de oturduğu kayaların üzerinde 
bulunuyordu. Seviyesi düşük çukur alanlarda ise altta bulunan daha eski dönemlere 
ilişkin Osmanlı, Roma ile Arkaik Dönem duvarlarının ve duvar yatak izlerinin üzerinde 
bulunuyordu. Özellikle okul yapısının temelleri, Roma Dönemi tapınağının peristasis 
ve cella duvarlarının üzerinde inşa edilmişti. Kazılar sırasında okula ilişkin çimento 
harçlı duvarlar alttaki duvarlara zarar vermeyecek biçimde kaldırıldı.  Yön olarak Athena 
Tapınağı ile okul yapısının yönlerinde farklılık bulunmaktaydı. Athena Tapınağı hemen 
hemen tam doğu-batı doğrultusunda idi; fakat okulun cephesi çok az  kuzeydoğuya 
yönelikti.

Athena Tapınağı Üzerindeki Osmanlı Dönemi Yapı Katları (Çizim: 2.  1)
Athena Tapınağı’nın oturduğu alan kayalık bir tepedir; bu nedenle toprak tabakası 

çok korunmadı. Sürekli yapılaşmalar nedeniyle de önceki katmanlar, sonraki katmanlar 

3 Okul yapısının kaldırılmasına önayak olan ve destek veren kişilerin başında Foça Kaymakamı Kamil Köten, 
Foça Belediye Başkanı Gökhan Demirağ, İzmir Büyükşehir Belediyesi Genel Müdürlerinden İsmet Gürsoy 
gelmektedir. Okul yapısının yıkımı, İzmir Büyükşehir Belediyesi İzbeton Genel Müdürlüğü tarafından 
gerçekleştirildi. Ayrıca birçok konuda yardımlarını esirgemeyen İzmir Büyükşehir Belediye Başkanı Sayın 
Aziz Kocaoğlu’nun destekleri hiçbir zaman unutulamaz.
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tarafından büyük tahribata uğratıldı. 20. yüzyılın ilk yarısına ilişkin yapıların bu alt 
katmanlarının da oldukça tahribata uğratmış olduğunu görüyoruz. Okul inşaatı sırasında 
19. yüzyılın son çeyreğinde, 1867 depreminden sonra yapılan yapıların 20. yüzyılın 
ilk yarısı içerisinde devam ettiğini ve bunların terk edilmesinden sonra da okul yapımı 
sırasında tümden ortadan kaldırıldığını anlıyoruz. Okul inşaatı ise, eski fotoğraflarda 
görülen bu yapıların temel izlerini tümden ortadan kaldırmış olduğu için, kazılarda Geç 
Osmanlı-Erken Cumhuriyet Dönemine ilişkin yapılara ait izlere çok az rastlandı. Bu Geç 
Osmanlı Dönemi yapı örnekleri,  batı tarafındaki kayalık alan daha derinde olduğu için 
Batı Podium Açmaları’nda ele geçirildi. Örneğin IIB, e4 ve g4 plan karelerindeki gibi.

Güney Podium Açmalarındaki Osmanlı Yapı Katları
Güney podium açmalarındaki Osmanlı Dönemi yerleşimlerine ilişkin olarak 

Arnavut kaldırımı olarak tabir edilen döşemeye ait bir yol ile onun iki tarafındaki bir takım 
ev kalıntılarına rastlandı. Eşik taşları olan 5 numaralı ev, sokağın batısında yer alırken 6 
ve 7 numaralı evler sokağın güneyinde, 8 numaralı ev de kuzeyinde yer alıyordu.

Kuzeydeki 8 numaralı ev, kayalık zeminin yüksek olması nedeniyle daha geç 
dönem yapıları tarafından epeyce tahribata uğramış durumdadır. 6 ve 7 numaralı evler 
ile sokağın devamı, II. dönem kazıları sırasında büyük bölümleri kazılmış olduğu için 
yalnızca giriş mekânları ele geçirildi.

Osmanlı Dönemi Sokağı (Resim: 3)
Osmanlı Dönemine ilişkin elimize geçen en iyi sokak dokusudur. Bu sokak, IIB, 

c1-2, IIIB, c19-20 plan karelerinde bulunur. Yaklaşık 15 m. uzunluğundaki bölümü ele 
geçirilen bu sokağın özgün genişliği yaklaşık 2.5 m. idi. Doğudan batıya doğru eğimli 
olan sokak, 5 No.lu evin önünden dik açı yaparak güneye doğru yönelmekteydi. İrili 
ufaklı taşlar, döşemeyi oluşturuyordu. Kimi yerde 70 cm. uzunluğunda plâka taşlar da 
kullanılmıştı. Sokağın döşemesi iki taraftan yolun ortasına doğru eğimliydi. Sokağın 
kenarıyla ortasındaki suların akması için geçen küçük dere arasındaki seviye farkı 
yaklaşık 10 ile 15 cm. arasında değişiyor. 

Ortadaki eğim ise yol boyunca uzanan ve suların akmasına yarayan bir kanalı 
oluşturuyordu. Sokağın ortasındaki bu kanal, sokağın döşemesinden farklı olarak daha 
büyük taşlardan oluşturulmuştu. En doğuda 9.70 m. seviyesinden 5 No.lu evin önünde ise 
8.98 m. seviyesine düşen sokak,  oldukça eğimli bir konumda bulunuyordu. Bu sokağa 
açılan 5, 6, 7 ve 8 numaralı evlerin kapılarına ilişkin eşik taşlarının önündeki döşemenin 
daha  geniş plâkalarla döşenmiş olması ortak bir özellik olarak görünüyor. IIB, c2 plan 
karesinde güneye yönelen sokak olasılıkla tekrar batıya yöneliyordu; ancak bu bölüm II. 
dönem kazıları sırasında kazıldığı için yukarıda söylediğimiz gibi elimize geçmedi.
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5 No.lu Ev 
Bu ev, IIB, d2-4, e2-4, f2-4 plan karelerinde yer alıyordu. Ana girişi IIB, d2 plan 

karesinde yukarıda sözü edilen sokağın dönüş yaptığı batı bölümünde yer alır. En iyi 
ele geçirilen mekânı IIB, d2 plan karesinde ele geçirilen bu geniş mekândır. Kapının 
genişliği 1.20 m.dir. Eşik taşı iyi korunmuş durumdadır. Demir kenetleri mevcuttur. 
Giriş mekânının içten içe ölçüleri 3.50 m. x 2.80 m.dir. Duvarları diğer bölümlerine göre 
daha iyi korunmuştur ve 70 cm. kadar kalınlığa sahiptir. Tabanı 70-80 cm. uzunluğa 
kadar varan çeşitli büyüklükteki plâka taşlarla döşenmişti. Giriş mekânının güneyinde 
ise evin ilk evresine ilişkin bir kapı bulunuyordu. Bu kapı olasılıkla sokağa açılıyordu. 
Daha sonra kapatılmış görünüyor. Giriş mekânının kuzey duvarının üzerinde ise okul 
duvarı bulunduğundan oldukça tahrip edilmişti. Giriş mekânının taban seviyesi 9.45 m., 
duvarların ele geçirilen üst kodları 9.53 ile 9.61 m. olarak ölçüldü. Buna göre yoldan 
yaklaşık 60 cm. yüksekliğinde korunmuş olarak günümüze gelen bu duvarlar yukarıda 
sözünü ettiğimiz gibi 5 No.lu evin güneydoğu köşesini oluşturan ve aynı zamanda en 
iyi korunmuş bölümüydü. Bu geniş mekânın batısında kalan bölüm, 2010 yılında ortaya 
çıkarılacaktır. Evin kuzey bölümü kayaların yüksek olması nedeniyle az korunmuştur. 
IIB, d1-e1 plan karelerinde ele geçirilen 75 cm. kalınlığındaki duvar ise 8 numaralı evle 
ortak olmalıydı. IIB, g3-f3 plan karesinde kuzey-güney doğrultusunda ele geçirilen 
yaklaşık 4.5 m. uzunluğundaki duvar da bu eve ait olmalıydı. Bu duvarın doğusunda az 
korunan taş döşemeli taban da belki evin bir avlusuna aitti. 

6 No.lu Ev
II.B c1 ve d1 plan karelerinde yer alır. Yukarıda sözü edilen sokağın güney 

tarafındadır. Yani evin girişi kuzeydedir. Güneye doğru uzanan 6 No.lu ev eski kazılar 
sırasında kazıldığı için büyük bölümü bizim elimize geçmedi. Evin sokaktan tarafa 
cephesi 4.15 m. idi. 3.50 m. genişliğindeki giriş mekânı çeşitli büyüklükteki yassı plâka 
taşlarla kaplıydı. Geç Osmanlı Dönemine ait 6 No.lu evin  5 No.lu evden daha geç bir 
dönemde yapıldığını sanıyoruz. 

7 No.lu Ev
6 No.lu eve bitişik olup ve onun doğusunda yer alan 7 No.lu ev de sokağın 

güneyinde yer alıyordu ve girişi de bu sokağa açılıyordu. Kapısı da 6 No.lu eve bitişiktir. 
Bu ev de diğer evler gibi eski kazılar sırasında kazıldığı için giriş mekânı dışında diğer 
mekânları ele geçirilmedi. Bunun da giriş mekânı yassı plâka taşlarla döşenmişti. Geç 
Osmanlı Dönemine ait olan bu ev de 6 No.lu evle çağdaş olmalıydı. 
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Athena Tapınağı Altındaki Osmanlı Yapı Katları
8 No.lu Ev
8 No.lu ev Athena Tapınağı’nın doğu bölümü üzerinde yer alıyordu. Bu ev de 

6 ve 7 No.lu evlerin açıldığı sokağa açılıyor ve girişi bu sokak üzerinde bulunuyordu; 
ancak sokağın kuzey bölümünde yer alır. Oldukça büyük bir ev olmasına karşın, toprağın 
az korunduğu kayalık alanda olması nedeniyle duvarları da planını algılayacak nitelikte 
günümüze gelmedi. Evin giriş kapısı Roma Dönemi peristasis temel duvarının üzerinde 
yer alıyordu. Giriş mekânının ve altındaki odanın tabanının altında ise Roma Dönemi 
Tapınağı’na ilişkin mermer sütun tamburu ile onun altında da Arkaik Dönem Tapınağı’nın 
tüf taşı tamburu bulundu. Ayrıca bu mekânın altında Arkaik Dönem cella ve peristasis 
temel duvarlarının geçtiği yerlerdeki izler de ortaya çıkarıldı. Bu eve ilişkin IIB d1, e1; 
IIIB d20 ve e20; IIIB d19, e19 plan karelerinde bu eve ilişkin duvarlar ele geçirildi. 
Taban altından gelen seramiklere göre söz konusu ev 17.yüzyılda veya 18. yüzyıl başında 
yapılmış olmalıdır. 

Kuzey Podium Açmalarındaki Osmanlı Yapı Katları
Bu alanda Osmanlı Dönemine ilişkin evlerin pek korunmadığını görüyoruz. 9 

No.lu ev ise günümüze oldukça kötü bir durumda geldi.

9 No.lu Ev
9 No.lu eve ilişkin iki duvar parçası bulundu. Bu ev bulunduğu konuma ve 

altından gelen seramiklere göre 18. yüzyıl öncesine ait olmalıdır. Ele geçirilen her 
iki duvar da güneydoğusunda uzanıyordu. IIB h2 plan karesinde ele geçirilen kuzey-
güney doğrultusundaki temel duvarı  70 cm. genişliğindeydi. Bu duvar, altındaki Bizans 
duvarı üzerine oturuyordu. Bizans duvarları da Arkaik ve Roma Dönemi tapınaklarının 
kuzey cella ve peristasis temel duvarları üzerinde yer alıyordu. 9 No.lu ev 18. yüzyılın 
başlarına tarihlenen 1 No.lu evin hemen doğusunda yer almaktaydı. Konum olarak da 
ondan önce yapılmış olmalıydı; çünkü 1 No.lu evin en doğudaki duvarı 9 No.lu evin 
duvarını kapatıyordu yani 9 No.lu evin birtakım mekânları 18. yüzyıla tarihlenen 1 No.lu 
ev tarafından tahrip edilmişti; bu nedenle, 9 No.lu ev Bizans Dönemi sonrasında, ancak 
18.yüzyılın başı öncesinde, olasılıkla 16.yüzyılda yapılmış olmalıydı.

3. Bizans Dönemi Yapı Katları
Athena Tapınağı’nın batı podium duvarının dışında yapılan stratigrafik kazılarda 

Roma Dönemi tapınağının 1040 yılında büyük bir depremle yıkılmış olduğunu saptamış 
bulunuyoruz. Bu tarihe kadar tapınağın bulunduğu alanda, yani tepedeki kayalık alanda 
bir Bizans yerleşimi bulunuyordu. 1040 yılında Roma Dönemi tapınağının büyük 
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bir depremle yıkılmasından sonra tapınağın enkazı da uzun bir süre yerinde kalmış 
olmalıydı. Daha sonra mermer blokların başka yerlerde kullanılması amacıyla büyük 
ölçüde kaldırılmasından sonra Bizans Dönemi yapılarının Athena Tapınağı alanında 
13. yüzyıldan sonra oluşturulduğunu sanıyoruz; ancak kayalık zemin nedeniyle Bizans 
Dönemine ilişkin mimarî kalıntılar pek elimize geçemediler buna karşın derin çukur 
alanlarda ise Bizans Dönemi seramiği ile karşılaşıldı. Athena Tapınağı alanında Biazns 
Dönemine ilişkin duvarlara IIB h1 ve h2 plan karelerinde 9 No.lu 16. yüzyıl Osmanlı 
Dönemi evinin duvarlarının altında rastlıyoruz. Burada yapılan kazılarda ayrıca Bizans 
Dönemi seramikleri elimize geçti. 

Kybele Kutsal Alanı (Resim: 4.  4)
Athena Tapınağı’nın bulunduğu kayalık tepede tanrı kadın Kybele tapım görüyordu. 

Okul yapısının kaldırılmasından sonra kayalar içerisine oyulmuş olarak çeşitli çaplarda 
daire biçiminde ve yine çeşitli büyüklüklerde dikdörtgen biçiminde libasyon çukurlarına 
rastlandı. Tüm bu çukurların varlığı Athena Tapınağı’ndan önce Geometrik dönemlerde 
bu alanda tanrı kadın Kybele’ye tapınıldığını gösterir. İ.Ö. 600 yıllarında büyük Athena 
Tapınağı projesiyle bu tapım alanı, yeni projenin altında kaldığı için aşağıya taşınmış ve 
Liman Kutsal Alanı oluşturulmuştu. Yıllar önce yaptığımız kazılarda Athena’dan önce bu 
kayalık tepede Kybele’ye tapınıldığını ve Athena Tapınağı projesinin uygulanmasıyla bu 
tapımın deniz kıyısındaki kayalık alana taşınmış olacağını yazmıştık. 2009 yılı kazıları bu 
görüşümüzün doğru olduğunu ortaya koyuyor4.  

5.  Arkaik Dönem Athena Tapınağı Temel Kalıntıları  (Çizim: 2)
Arkaik Dönem Athena Tapınağı temel duvarlarına ilişkin kayalara oyulmuş temel 

yatak izlerine 2009 yılı öncesinde, 2004-2008 yıllarında yapılan “Athena Tapınağı Batı 
Açmaları”ndaki kazılarda rastlandı; ancak yetersiz olan bu temel izleri ile tapınağın 
planını anlamak olanaksızdı. 2009 yılında okul yapısının yıkılmasıyla tüm alan kazılmış 
ve Arkaik Dönem tapınağının temel izlerinin tümünün ortaya konulduğunu görüyoruz. 
Yapılan kazılarda Arkaik Dönem tapınağına ilişkin duvarlar ele geçirilmedi; ancak batı 
podiumunun batısında kalan alanda yapılan kazılarda grifon ve at protomlarını taşıyan 
cella blokları in situ ele geçirildi; bu nedenle, cella duvarlarına ilişkin blokların boyutları 
üzerine oldukça büyük bir bilgiye sahibiz. Kayalara oyulan peristasis temel yatak 
izlerinin genişlikleri yaklaşık 1.40 m.dir. Duvarların genişliği de doğal olarak bundan 
küçüktür. İlk saptamalara göre Arkaik Dönem tapınağının stylobat uzunluğunu 100 ayak 
olarak buluyoruz. Yani bir hekatompedon idi. 2010 yılında yapılacak olan çalışmalarda 
tapınağın boyutlarına ilişkin doğru ölçülere ulaşılacağını umuyoruz.
4 Ö. Özyiğit, “2000-2001 Yılı Phokaia Kazı Çalışmaları”, 24. Kazı Sonuçları Toplantısı, 2.cilt, Ankara 2003, 

337.
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Roma Dönemi Athena Tapınağı Temel Kazıları 6.  (Çizim: 2, Resim: 5)
Roma Dönemi Athena Tapınağı mermerden ve Korinth düzeninde yapılmıştı. Roma 

Dönemine ilişkin peristasis ve cella temel duvarları Arkaik Döneme göre iyi korunmuştur. 
Bu temel blokları tapınağın büyütülmesi amacıyla Arkaik Dönem tapınağının peristasis 
ve cella duvarlarının dışında yer alıyordu ve onlara bitişik olarak yapılmıştı. Yani Roma 
Dönemi tapınağı her iki yanda birer duvar genişliği kadar büyütülmüştü. Bu duvarların 
çeşitli büyüklükteki taşların kireç harcıyla tutturulmasıyla oluşturulduğunu görüyoruz. 
Cella temel duvarlarının, peristasis temel duvarlarına göre daha az korunduğunu 
görüyoruz. Gerek cella gerek peristasis duvarlarının temel genişlikleri aynı olup 1.50 m. 
ile 1.80 m. arasında değişiyor.

YARIMADAYI ÇEVRELEYEN SUR DUVARLARI B)  ÇALIŞMALARI (ÇİZİM: 3-4)
“Phokaia Antik Kenti Sur Duvarları Restorasyon Projesi” kapsamında yapılan bu 

çalışmalar, yarımadanın kuzey kıyısında gerçekleştirildi. Çalışmalar sırasında surların  
140 m.lik bölümü kazıldı. Ayrıca surlar ile deniz arasında kalan modern yol ile kazılarla 
surların daha görkemli görülmesi sağlandı. Tanrıça Kybele’ye ait Liman Kutsal Alanı’nın 
yanındaki üçgen prizma biçimindeki kulenin Cenevizlilere ait olduğu saptandı. Ortaya 
çıkarılan diğer üç kulenin ise Osmanlı Döneminde yapıldığı anlaşıldı (Resim: 6). Surların 
önündeki 1.5 m. dolgu toprağının kaldırılması ile deniz seviyesine ulaşıldı. 

Arkaik Dönemden Osmanlı Dönemine kadar kesintisiz bir kullanım gören sur 
duvarlarına genel olarak baktığımızda, farklı stillerde duvar örgülerinin var olduğu 
dikkati çeker. Duvarların stillerinde farklılık olduğu gibi, taşların örülmesinde kullanılan 
harç da farklılık gösterir: Horasan harcı kullanıldığı dönemler Ceneviz Dönemine ilişkin 
olmalıdır (Resim: 7). Kireç harç ve toprak harçlı duvar örgüleri ise Osmanlı Dönemine 
ilişkin olmalıdır. Öte yandan sur duvarı örgüsü içerisinde eski dönemlere ilişkin mimarlık 
ve heykeltraşlık örneklerinin devşirme olarak kullanıldığını da görüyoruz. 

Sur duvarlarındaki değişik stil örgüleri, farklı zamanlardaki tahribatlar sonucunda 
yapılan onarımlarla ilgilidir (Resim: 8). Özellikle Foça’da değişik zamanlardaki büyük 
depremlerin sur duvarlarında önemli tahribatlara neden olduğunu ve bunların daha 
sonraki tarihlerde onarıldığını biliyoruz. Deprem tarihleri, onarım yazıtı, onarım tarihi ile 
ilgili kayıtlar ve Venedikliler tarafından gerçekleştirilen bombardıman gibi tahribatların 
tarihlerinin bilinmesi, sur duvarında görülen duvar örgü stil ayrılıklarını ve evrelerini 
açıklamamıza olanak sağlar. 

Cenevizliler’in XIII. yüzyılda Midilli Adası ve çevresinde çok büyük etkilere 
sahip olduğunu biliyoruz. Cenevizliler’in bu zamanda Foça’ya da egemen olduğunu 
görüyoruz. Cenevizliler’in Foça’da çok büyük bir kale yaptırdığından söz edilir. Bu 
kale bize göre büyük olasılıkla yarımadayı çevreleyen kale olmalıdır. Halk arasında da 
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hâlen ‘Dış Kale’ denen kalenin ‘Ceneviz Kalesi’ diye anılmasına karşın, bu kale bize 
göre Osmanlılar tarafından yaptırılmıştı. Bu kalenin Cenevizliler tarafından yaptırılmış 
olması olanaksızdır. Venedik tehlikesine karşı 1678 yılında yapılmış olan bu  Yeni 
Kale (Cedit Kale)’nin bugün kısmen korunduğunu görüyoruz. Athena Tapınağı’nın da 
bulunduğu yarımadayı çevreleyen surların Cenevizliler Döneminde oldukça büyük bir 
onarımdan geçtiğini sanıyoruz. Horasan harçlı bu büyük onarımın izlerine yarımadanın 
bütün çevresinde rastlıyoruz. Ceneviz Döneminde onarılan kulenin izlerini Liman Kutsal 
Alanı’nın yanında üçgen profilli bir kulede de buluyoruz. Ceneviz onarımında Athena 
Tapınağının özellikle Arkaik Dönemine ilişkin yapısına ait büyük tüf taşı bloklarının 
kullanılmış olduğu bu çalışmalar sırasında da ortaya çıkmış bulunuyor. Ayrıca yine 
yarımadayı çevreleyen surların kuzey bölümünde yaptığımız çalışmalarda, temel 
bloklarının arasında Roma Dönemine ilişkin mermerden bir arslan başı heykelinin temel 
taşı olarak kullanılmış olduğunu da görüyoruz. Büyük olasılıkla, bu mermer arslan 
başının, Cenevizliler’in surları onarımı sırasında devşirme malzeme olarak kullanılmış 
olduğunu sanıyoruz. 

    Eski Foça ve Yeni Foça 1455 yılına kadar Ceneviz egemenliğinde kaldı. Bu 
tarihte her iki Foça’da Osmanlı yönetimi altına girdi. Dukas ve Kritovulos isimli yazarlar, 
Eski ve Yeni Foça’nın Osmanlı egemenliğini kabul ettiğini yazarlar. Foça’da ilk kazı 
başkanı olan Felix Sartiaux, Fatih’in eski surları onarttığından söz eder; ancak Sartiaux 
kaynak göstermez. Doğal olarak zapt edilen bir kalenin ve surlarının yeniden elden 
geçirilmesi, onarılması her zaman söz konusu olabilirdi. 

Kanunî Sultan Süleyman Döneminde bu surların büyük bir onarımdan geçtiğini 
görüyoruz. Kanunî Sultan Süleyman’ın 1533-1541 yıllarında Saruhan Sancak Beyliği 
yapan oğlu Sultan Mustafa Han’ın oduncusu Silahtar İskender Ağa, bu onarımı H.945/
M.1538-1539 yıllarında yaptırdı. Kalenin “Beşkapılar” diye anılan kayıkhanesinin 
üzerindeki yazıt, bu tarihi ve onarımı bize gösterir.

XVII. yüzyılın ortalarında Girit Adası kuşatması nedeniyle başlayan Osmanlı-
Venedik savaşları sırasında Venedikliler İzmir ve kıyılarını tehdit ettiler. Bu arada 1649 
yılında Foça Kalesi’ni de bombardıman ederek tahribata uğrattılar. 

Uzun süre kale onarım görmedi. Evliya Çelebi’nin bize verdiği bilgiler büyük 
önem taşır. Çünkü kendisi Foça’ya 1671’de geldi. Çünkü kale onun Foça’ya geldiği 
tarihte onarılıyordu. Kendisi de kalenin onarımında iki gün çalıştığını belirtir5. 

1701 depreminden sonra 1709 yılında Foça’daki büyük deprem sırasında surların 
çok büyük tahribata uğradığını görüyoruz. Osmanlı kaynaklarına göre bu zamanda altı 
adet kulenin tamamen yıkıldığını, büyük kulenin iki yanındaki burçların da oldukça 
büyük hasar gördüğünü anlıyoruz. Bu tarihte Hafız Süleyman Ağa Mescidi’nin de tahrip 
olduğunu biliyoruz. 
5   Evliya Çelebi Seyahatnamesi, İstanbul 1935, IX, 83, 88.
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4 Nisan 1739’da da İzmir Körfezi’nde oluşan bir depremin bu surlarda ve Dış 
Kale denen Yeni Kale’de de büyük hasar yaptığını Osmanlı Dönemi kaynaklarından 
öğreniyoruz. Son iki büyük deprem nedeniyle surların onarımı geri kalmış ve 1739 
depreminden sonraki yıllarda Osmanlı kaynaklarına göre 1742 yıllarında depremden 
zarar gören surların yeniden onarılması kararının alınmış olduğunu görüyoruz. Kanımızca 
yarımadayı çevreleyen surların en son onarım görmüş olduğu tarih XVIII. yüzyıl ortalarıdır. 
Surların bir kez daha büyük bir onarım gördüğünü sanmıyoruz. Surların büyük payanda 
ile çepeçevre desteklenmesi son onarım evresine ait olması gerektiği kanısındayız (Resim: 
9).  Bu tarihin de XVIII. yüzyıl ortaları olduğunu sanıyoruz. Daha sonraki tarihlerde de 
Foça’da çok sayıda deprem olduğunu biliyoruz; ancak Foça surlarının bir kez daha esaslı 
bir onarımdan geçtiğini sanmıyoruz.

2009 yılı çalışmaları sırasında yarımadayı çevreleyen surların kuzey bölümünde 
yapılan çalışmalarda yaklaşık 140 m.lik bölüm kazılarak ortaya çıkarılmış bulunuyor. 
Bu bölüm üzerinde rölöve, görünüş çalışmaları gerçekleştirildi. Daha sonra surların 
restitüsyon ve restorasyon projelerinin de hazırlanmasına geçilecektir. Aynı zamanda 
surların önünde sahil bölümünde kordon düzenlemelerine de gidilecektir. 

FOÇA OSMANLI DÖNEMİ MEZARLIĞINDAKİ KAZI ÇALIŞMALARI c) 
(Resim: 10-11) 
01.12.2009 – 23.12.2009 tarihlerinde gerçekleştirilen bu çalışmalarda mezarlığın 

ortasından geçen eski Foça-İzmir yolu ile bu yolun güneyindeki mezarlık alanında kazılar 
yapıldı.

Tarihî Foça-İzmir yolu üzerinde yapılan çalışma:  Osmanlı dönemi mezarlığınn 
ortasından geçen tarihi yolun ve duvarlarının ortaya çıkarılmasına yönelik kazı 
çalışmalarına 2008 yılı kazı sezonunda giriş kapısından itibaren 25. metrede bırakılan 
noktadan başlandı. Söz konusu kazılar, mezarlığın arka kapısına kadar devam ettirilerek 
sonlandırıldı ve tarihî Foça-İzmir yoluna ait döşeme taşlar gözler önüne serildi. Buna 
göre yolun yapımında genellikle blok taşların kullanılmış olduğu gözlendi. Yolun bazı 
bölümlerinde ise ters çevrilmiş mezar taşları ile kabaca yontulmuş taşların kullanıldığı 
görülür. Yolun yapımında kullanılan taş malzeme, zeminde gelişi güzel bulunmasına 
karşın, birbirine bitişik bir düzendedir. Bununla birlikte zemini tutmak amacıyla belirli 
aralıklarda yola paralel bir şekilde yan yana yerleştirilmiş düzgün blok taşlardan oluşan 
uygulamalar da görülür. Bu uygulamanın ortasındaki taşlarda suyun akmasını sağlayan 
oluk biçiminde oyuklar vardır. Yağmur suyunun kolaylıkla akıp gitmesi için  yola iki 
taraftan eğim verildiği göze çarpar.  

Tarihî yolun iki yanındaki duvarlar:  Bu  tarihî taş döşeme yol boyunca yolun iki 
kenarında duvar örgüsü uzanır. Bu duvarlar, toprağın yola akmasını önlemek amacıyla 
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yapılmış olmalıdır. Duvar örgüsünde düzgün kesme, kaba yontu ve  moloz taşların yanı 
sıra eski dönemlere ilişkin devşirme malzemelerin de kullanıldığı görülür; ancak yol 
boyunca devam eden bu duvar örgüsünün gerek ağaç kökleri gerekse toprağın neden 
olduğu baskıyla yer yer yıkıldığı gözlenir. 

Tarihi  yolun  güney tarafındaki mezar alanında yapılan çalışma:  Bu alanda 
yapılan çalışma, 2008 yılındaki kazı çalışmalarının devamı niteliğindedir. 2009 yılında 
L19, L20, L21, K18, K19, K20, K21, J18, J19, J20, J21, I18, I19, I20, I21  plan karelerinde  
çalışıldı.

2009 yılında mezar alanındaki kazılar sonucunda elde edilen seramikler ve mezar 
taşları: Temizlik çalışmalarından sonra, yukarıda da belirtilen kazıların gerçekleştirildiği 
açmaların birçoğunda  yüzeyden 10-15 cm. kadar derinliğe inildi. Yalnızca L19 ve L20 
açmalarında 50 cm. derinliğe ulaşıldı.

Bu alandaki kazı çalışmalarında elde edilen seramik malzemeler bulundukları 
açmalara göre etiketlenerek bir sonraki yıl değerlendirilmek üzere kazı deposuna 
kaldırıldı. Seramikler genel olarak kaba, sırsız parçalardan oluşur. Az sayıda sırlı ve 
boyalı örnekler de vardır. 

Derinleşme çalışmaları sonucunda ortaya çıkarılan mezar taşları yerlerinde 
fotoğraflanarak in situ bırakıldı. Açmalarda bulunan mezar taşlarından 15 tanesi üzerinde 
yazıt görülür. Diğer mezar taşları ise yazıtsızdır. Bu mezar taşlarından ikisi form olarak 
diğerlerinden ayrılır.

Mezar taşlarında kullanılan malzemeler:  Mezar taşlarında genel olarak mermer 
kullanıldığı gözlemlenir. Bununla birlikte özellikle yazısız mezar taşları Foça’nın yerel 
taşı olan tüf taşındandır. Söz konusu alanda Antik Döneme ait sütün parçalarının mezar taşı 
olarak kullanıldığı saptandı. Bu tip devşirme malzemeleri mezarlığın diğer bölümlerinde 
de görülür. 

Mezar taşlarının form özellikleri: Ortaya çıkarılan mezar taşlarında Osmanlı 
Dönemine özgü geleneksel formların yanı sıra bölgeye özgü formlar da saptandı. 
Geleneksel biçimdeki mezar taşlarının “ayak taşı” ve “baş taşı” olmak üzere iki grupta 
değerlendirilebilir. Bu iki gruptan “baş taşı” olanlar serpuşlu ve serpuşsuz olmak üzere 
kendi içinde ikiye ayrılır. Serpuşlu mezar taşları gövde, omuz, boyun ve serpuştan 
oluşur. Bu tip mezar taşları, mezar sahibinin erkek olduğunu gösterir. Serpuşsuz mezar 
taşları ise gövde, omuz ve üçgen biçiminde bir alınlıkla sonlanarak bayanı temsil eder. 
Bununla birlikte, ayak taşları yazısız olup üzerinde selvi ağacıyla betimlenebilir. Bu ayak 
taşlarının üzerinde herhangi bir betimin bulunmadığı örnekler de çoktur. Bu gruptaki 
mezar taşlarının üçgen bir alınlıkla sonlandığı görülür.

Bu iki gruba ait olanların yanında değişik formlarda mezar taşları da saptandı. 
Bu tipte olan iki mezar taşı ele geçirildi. Bunlardan birincisi, çapaya benzer formu ile 
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oldukça dikkat çekici bir mezar taşıdır. Tüf taşından yapılmış bu mezar taşının toprağa 
yerleştirilen saplama bölümü daire biçimindedir. Gövdesi ise elips biçiminde bir profile 
sahiptir. Mevcut özellikleriyle bu mezar taşının tarihlenmesi oldukça güçtür. İkinci mezar 
taşı ise yine tüf taşından yapılma olup daha çok bölgeye özgü bir karakter taşır. Enine 
dikdörtgen kesitli bir saplama ve bunu devam ettiren gövde ile üstte karşılıklı iki sıra 
spiralin üçgene benzer sivri bir tepelikle sonlandığı bu tip mezar taşı, yine özgün bir formu 
temsil eder. Bu tipteki özgün formlar, mezarlık alanının başka kısımlarında da görülür. Bu 
tip mezar taşlarının döneminin belirlenmesine yönelik çalışmalar hâlen sürmektedir.

Mevcut mezar taşlarının enine kesitleri de değerlendirildiğinde formlarda yine 
yüzyıllara göre bir gelişim tespit edilebilir. Kareye yakın kesitli mezar taşları, XVI. 
yüzyıla ait form özelliğini yansıtırken, enine doğru dikdörtgen şeklinde genişleyen kesite 
sahip mezar taşları ise XVII. ve XVIII yüzyıla ait özellikleri barındırır. Özellikle XIX. 
yüzyıl mezar taşlarında cidarın daha inceldiği ve kitabenin olduğu cepheye önem verildiği 
dikkati çeker. 

Mezar taşlarının süsleme unsurları:  Mezar taşlarındaki süslemeler XVI. yüzyıldan 
başlayarak XX. yüzyıl başlarına kadar uzanan bir dönemi kapsar. 2008 yılı kazılarında 
ortaya çıkarılan ve XVI. yüzyıla tarihlenen  mezar taşlarında görülen yazıt çerçevesindeki 
geometrik şerit ve yazıda görülen istif tarzı, 2009 yılı çalışmalarında ele geçirilen yine 
XVI.yüzyıla ilişkin mezar taşlarında da görülmeye devam eder. Genel olarak bakıldığında 
serpuş, boyun ve gövdeden oluşan bu döneme ait mezar taşlarında her bölümün birbirine 
oranı oldukça dengelidir. Kitabenin yine bu oranı dengeler bir biçimde ön cepheye 
yerleştirildiği gözlenir.

XVI. yüzyıl mezar taşlarındaki yazı ve süsleme üslubu, Osmanlının  “Klâsik Dönem” 
sanatına özgü bir örnek olarak burada karşımıza çıkar. Mevcut eserlerde hat sanatı da 
kayda değer bir nitelik taşımaktadır. Sülüs yazı ile oluşturulan yazıt oldukça etkin bir istif 
tarzı ile mezar taşına hakkedilmiştir. Benzer hat ve süsleme ekolünü Foça surlarının “Beş 
Kapılar” olarak adlandırılan bölümündeki XVI. yüzyıla ait inşa kitabesinde de görmek 
mümkündür. Ayrıca birbirine paralel, düz bir biçimde alt alta yerleştirilen çerçevelerin 
içine hakkedilmiş yazıların rûmilerden oluşan bitkisel süslemelerle zenginleştirildiği 
görülür. 

Diğer dönemlere ait mezar taşlarında ise süslemelerin yoğun olmadığı göze çarpar. 
XIX. yüzyıla tarihlenebilecek bir mezar taşı parçasında cami tasvirine yer verildiği 
görülür.  Özellikle XIX. yüzyılın sonu ve XX. yüzyılın başına tarihlenen mezar taşlarında 
süslemenin daha zenginleştiği görülür. Bu dönemdeki mezar taşları, Batılılaşma Dönemi 
Osmanlı sanatında görülen süsleme özelliklerine sahiptir. Yoğun süslemelerin kadınlara 
ait mezar taşlarında olduğu gözlenir. Bu mezar taşlarındaki süslemeleri yüzey üzerinde 
görülenler ve forma yönelik olanlar diye iki ayrı grupta değerlendirmek mümkündür. 
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Yüzey üzerinde görülen süsleme unsurları, daha çok mezar taşlarının alınlık bölümündeki 
bitkisel süslemelerden oluşur.  Forma yönelik süsleme anlayışı ise mezar taşlarının kenar 
konturlarında oluşturulan dalgalı düzenlemelerdir. Bu mezar taşlarında hat üslubunun 
daha çok italik yazıya kaydığı, yazıt bölümündeki yazıların çerçevesiz olduğu görülür. 
XVI. yüzyıl mezar taşlarında görülen istif uygulaması bu dönemde kesinlikle ortadan 
kalkar. Yazıtların çerçeveleri oldukça belirgin ve bir ölçüde yataydır. Cami tasvirli parça 
ise yine yüzeye uygulanan süslemenin diğer bir grubunu oluşturur. Bu tip manzara betimli 
uygulamalar, özellikle XIX. halk sanatında ve dinî mimarîsinde görülen resim ağırlıklı 
süslemelerde karşımıza çıkar. Bu uygulamanın yansıtıldığı mezar taşlarına Foça Osmanlı 
Dönemi mezarlığında da sıklıkla rastlanır.

 Mezar taşlarının tarihlenmesi: Mevcut mezar taşlarının tarihlendirilmesi 
konusunda net bilgiyi yazıtı olan mezar taşları verir. Üzerine tarih düşülen mezar taşlarının 
sayısı ve yüzyıllara göre dağılımı şöyledir: 3 adet:  XVI. yüzyıl; 1 adet:  XVII. yüzyıl; 6 
adet:  XVIII. yüzyıl; 4 adet: XIX. yüzyıl; 1 adet:  XX. yüzyıl.

Yapılan çalışmalarda lâhit formunda herhangi bir mezar ile karşılaşılmadı; 
ancak K18 plan karesinde görülen kesme taşlarla örülü bir duvarla çevrilen, dikdörtgen 
biçimindeki mezar formu dikkat çekicidir. Bunun dışında mezarı sınırlayan herhangi 
bir uygulamaya rastlanmadı. Önümüzdeki yıllarda bu çalışmalar sürdürülerek “ Foça 
Osmanlı Dönemi Mezarlığı Açık Hava Müzesi ” projesi hazırlanmaya çalışılacaktır.
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Çizim 1: Phokaia Athena Tapınağı. Tapınak alanı üzerindeki Osmanlı Dönemi sivil mimarlık 
örneklerinin kalıntılarının planı.
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Çizim 2: Phokaia Athena Tapınağı. Arkaik ve Roma Dönemi tapınaklarının temel duvarlarını 
gösteren plan.
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Çizim 3: Foça yarımadasını kuzeyden kuşatan Ceneviz ve Osmanlı Dönemi surlarının 
planı.

Çizim 4: Foça yarımadasını kuzeyden kuşatan Ceneviz ve Osmanlı Dönemi surlarının görünüş 
çizimleri.

Resim 1: Phokaia Athena Tapınağı’nın üzerinde bulunan eski ortaokul yapısının 5 Ekim 2009 günü 
yıkılışı.
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Resim 2: Phokaia Athena Tapınağı’nın üzerinde bulunan eski ortaokul yapısının yıkımından sonra 
temellerinin görünümü.

Resim 3: Phokaia Athena Tapınağı’nın üzerinde bulunan Geç Osmanlı Dönemine ilişkin sokak.
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Resim 4: Phokaia Athena Tapınağı’nın altında yer alan ve İ.Ö.600 yılından çok önceye ait  olabilecek 
Kybele tapımına ilişkin libasyon çukurları.

Resim 5: Yıkılan okul duvarının altında Roma Dönemi Athena 
Tapınağı’nın cella temel duvarı.
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Resim 6:  Osmanlı Dönemi kulelerinden biri.

Resim 7:  Ceneviz Dönemi sur duvarı. 13. yüzyıl. İçerisinde Arkaik 
Dönem Athena Tapınağı’na ait tüf taşı blokların sur duvarının yapımında 
kullanılmış olduğu  görülüyor.
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Resim 8:  Osmanlı Dönemi sur duvarı. Duvarda 17. ve 18.yüzyıllara ilişkin 
onarımlar görülüyor.

Resim 9:  Ceneviz Dönemi sur duvarı. 13.yüzyıl. Önündeki destek payandası 18.yüzyıl ortalarında 
yapılmış olmalı .



..................................................................................................................................................................................404

Resim 10: Osmanlı Dönemi mezarlığı. Ortasındaki taş döşemeli yol.

Resim 11: Osmanlı Dönemi mezarlığı çalışmalarından bir görünüm.
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NİF (OLYMPOS) DAĞI ARAŞTIRMA VE KAZI PROJESİ:                                        
2009 YILI KAZISI

Elif Tül TULUNAY*

İzmir İli Nif Dağı Kazısı 2009 yılı arazi çalışmalarımız, 20 Temmuz - 11 Eylül 
2009 tarihlerinde Karamattepe, Dağkızılca, Başpınar ve Ballıcaoluk mevkilerinde1 
gerçekleştirilmiştir. 

Kazımıza sağlanan olanaklara ve özverili çalışmalarıyla katkıda bulunanlara içten 
teşekkürlerimi sunarım2.  

KARAMATTEPE 
2009 kazımız, 14 yeni (L - LXIII numaralı) açmada ve geçen yıllarda, mevcut 

* Prof. Dr. Elif Tül TULUNAY, İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Arkeoloji Bölümü Klâsik Arkeoloji 
Ana Bilim Dalı  34134  Laleli - İstanbul / TÜRKİYE  e-posta: ttulunay@istanbul.edu.tr

1 İzmir (Smyrna) Körfezi’nin doğusunda, Kemalpaşa, Torbalı, Buca ve Bornova İlçelerinin ortak sınırları 
çevresinde konumlanan NİF (Olympos) Dağı’nın yeri ile arkeolojik yerleşim ve nekropol alanlarını gösteren 
haritalar için bkz. Tulunay 2006, s. 195 Resim 1; Tulunay 2007, s. 357 Resim 1 ve Tulunay 2009, s. 422 
Resim 1.  

2 Kültür ve Turizm Bakanlığı Kültür Varlıkları ve Müzeler Genel Müdürlüğü’ne, kazı izni (09.07.2009 / B.1.0
.KVM.0.12.01.00.222.0.1(35) - 131692 (Ruhsatname 131688) ve ödenek; İstanbul Üniversitesi Rektörlüğü 
Bilimsel Araştırma Projeleri Birimi’ne, destek (İÜ BAP Proje Nu: 3736);  İÜ Edebiyat Fakültesi Dekanlığı’na, 
görev izni verdikleri; Genel Kurmay Başkanlığı’na telsiz ve çadır donanımı sağladıkları için çok teşekkür 
ederim. “Nif (Olympos) Dağı Araştırma ve Kazı Projesi”nin 2009 yılı bilimsel ekibinde toplam 42 kişi görev 
almıştır: Klâsik Arkeologlar: Prof. Dr. Elif Tül Tulunay (Proje ve Kazı Başkanı) - İÜ; Araş. Gör. Dr. Müjde 
Türkmen (Başkan Yardımcısı) - İÜ; Araş. Gör. Dr. Daniş Baykan - İÜ; Dr. Dinçer Savaş Lenger (Nümismat); 
Mustafa Bilgin (Keramik Uzmanı M.A.) - PAÜ; Defne Tekay (M.A.) - İÜ; Göknur Bektaş - İÜ; Bekir Sadık 
Aksoy; Oğuzhan Sedat Bozkurt; Serap Gülşen; Bünyamin Zengin; Sanat Tarihçileri: Doç. Dr. Asnu Bilban 
Yalçın (Bizans Mimarlığı ve Plastiği Uzmanı) - İÜ; Yrd. Doç. Dr. Lale Doğer (Bizans Keramiği Uzmanı) 
- EÜ; Mimarlar: Araş. Gör. Hasan Tahsin Selçuk (M.A.) - YTÜ; Safiye Ayan; Nazlı Aydoğmuş; Koruma-
Onarım Uzmanı: Öğr. Gör. Ceren Baykan - TÜ; Paleoantropologlar: Alper Yener Yavuz - ÇUÜ; Yrd. Doç 
Dr. Pınar Gözlük Kırmızıoğlu - CÜ; Öğr. Gör. Ayhan Yiğit - CÜ; Epigraf: Yrd. Doç. Dr. Hamdi Şahin - İÜ; 
Hititologlar: Yrd. Doç. Dr. Meltem Alparslan - İÜ; Yrd. Doç. Dr. Metin Alparslan - İÜ; Jeodezi Mühendisleri: 
Okan Özege; Kadir Can Öncül; Jeodezi Teknikerleri: Esra Babaoğlu; İbrahim Habalı; Öğrenciler: Gülten 
Aksu - TÜ Koruma ve Onarım; Yıldız Arslan - YTÜ Mimarlık; Arkeoloji; Adviye Zeynep Azamat - İÜ 
Koruma ve Onarım; Ayşegül Bayrak - İÜ Arkeoloji; Sibel Çakmak - DEÜ Arkeoloji; Burak Çamlıbel - TÜ 
Koruma ve Onarım; Begüm Çavuşoğlu - İÜ Arkeoloji; Özlem Çetinkaya - İÜ Arkeoloji; Esra Çiftçi - İÜ 
Arkeoloji; Alphan Fiçor - İÜ Klâsik Filoloji; Lilyana İşleyen - İÜ Arkeoloji; Okan Kalaycı - İÜ Arkeoloji; 
Dilek Sümer - İÜ Sanat Tarihi; Sinem Taşdemir - İÜ Arkeoloji ve Bakanlık Temsilcisi: Yasemin Perska (Bursa 
Müzesi). Ekibimin özveriyle çalışan tüm üyelerine ve Bakanlık temsilcimize bir kez daha içtenlikle teşekkür 
ederim. Ayrıca, bize çok yardımcı olan, İzmir Valiliği; İzmir İl Kültür-Turizm Müdürlüğü; İzmir İl Özel 
İdaresi Kültür-Turizm ve Spor Daire Başkanlığı; İzmir Devlet Senfoni Orkestrası Müdürlüğü; Kemalpaşa 
ve Torbalı Kaymakamlıkları; Kemalpaşa Belediye Başkanlığı, Dağkızılca ve Vişneli Köyleri Muhtarlıkları; 
Torbalı Orman İşletme Şefliği; Türkiye İş Kurumu ve Sosyal Güvenlik Kurumu İzmir İl Müdürlükleri; 
İESOB Birlik Otel; Kemalpaşa EREN Balata, İzmir ÇİMENTAŞ TÜRK, Manisa VESTEL Elektronik ve 
Güzelyalı Rotaract Kulübü’ndeki ilgili yöneticilere ve çalışma arkadaşlarına içten teşekkürlerimizi sunarız. 
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meyve ağaçları çevresinde toprak (ağaç adaları) bırakılarak, kısmen kazılmış eski 
açmalarda, ağaçlar kesilerek gerçekleştirilmiştir. Öncelikle, 2008 kazısı sonunda jeotekstil 
ile örtülüp koruma altına alınan taş temellerin üzeri açılarak, arazi temizlenmiş; jeodezi 
çalışmalarıyla sabit noktalara göre kontrol edilen 10 x 10 m.lik plan kareler, numaralı 
uzun kırmızı kazıklarla, 5 x 5 m.lik açmalar ise kısa mavi kazıklarla işaretlenmiş ve eski 
karelaj, kazılması öngörülen alanlara (batıya) doğru genişletilmiştir. Kazı öncesinde, 
mimarî plan kontrolleri, fotoğraf çekimleri ve tüm sit alanında incelemeler yapılmış; 
henüz kazmadığımız karelajsız doğu alanda ve orman içinde, kepir (marn) tabakasını 
dahi tahrip etmiş birkaç yeni kaçak kazı çukuruna rastlanmıştır.

Karamattepe’de (Resim: 1) Arkaik Döneme tarihlenen ve bir-iki taş sırasından 
oluşan temel kalıntıları, henüz bu yerleşimin planı, büyüklüğü ve niteliği konusunda 
yeterli ipucu vermemektedir. Dikdörtgen mekânlarla ilişikliği anlaşılan düzgün temellerin 
yanı sıra, kavisli, değişken kalınlıkta ve bağlantısız olanlar da vardır. Arazi eğimine göre 
doğrudan kepir (marn) ya da dolgu toprak-teras üzerine oturtulmuş temellerden bazıları, 
düzgün kesilerek duvar gibi kullanılmış doğal kayaç ile de birleşmektedir. 2009 yılında, taş 
temellerin yanı sıra, kepir (marn) içine oyulmuş, tabanı düz, sığ yuvarlak çukurlar ve dikme 
yuvaları (işlik kalıntısı?) da saptanmıştır. Karamattepe’nin en son kazılan batı kesimindeki 
(LVI, LVIII, LX - LXIII numaralı) açmalarda,  dikdörtgen mekânlara ait, birbiriyle dik açı 
yapan iyi korunagelmiş kuvvetli temel taşlarına rastlanmıştır. Bunlar arasındaki döküntü 
taşlar henüz kaldırılmadığından mekânların planı tam anlaşılamamıştır. 

Karamattepe’de, dağınık hâlde ele geçirilen keramik parçaları içinde, 2009 yılında 
da en erken döneme tarihlenen grubu, “kuşlu kotyle”ler oluşturmaktadır (Resim: 2). 
Değerlendirmeye alınan dört parça ağız kenarı, dik veya hafif yayvan olup dış kenarları 
bir çentikle profillendirilmiştir. Bezemeler, dış yüzeyde paneller içine, kırmızı-kahverengi 
tonlarda yapılmıştır. Çizgi gruplarıyla ayrılan panellerin içinde, kuş betimleri ve içi taralı 
baklava dilimi motifleri yer alır. Çizgisel teknikte yapılan kuşların kanat ayrıntıları, dikey 
ya da çapraz çizgilerle taranarak verilmiştir. Bu parçalar, diğer İon ve Aiol kentlerindeki 
benzer örneklerine göre, M.Ö.725-650 yıllarına tarihlenmektedir. 

Kronolojik çerçeve içinde incelenen diğer bir grup, arkeoloji literatüründe “İonia 
Kâseleri” olarak tanımlanan keramiklerdir. Karamattepe’de 2009 yılında gün ışığına 
çıkan örnekler, Batı Anadolu, Adalar ve Kara Yunanistanı’ndaki buluntu merkezlerine 
göre, M.Ö.6.yüzyıla tarihlenmektedir (Resim: 2).

Karamattepe 2009 kazısında toplu keramik buluntular da gün ışığına çıkarılmıştır: 
Kazı alanının güneydoğusundaki LIV numaralı açmada saptanan iki adet myke ve bir 
adet ticarî amphoradan oluşan kontekst (I) ilginçtir (Resim: 3). Antik Dönemde daha çok 
şarap gibi sıvıların kullanımıyla ilişkilendirilen mykeler, genellikle birbirine yakın çift 
dikey kulpludur, ancak tek kulplu örnekleri de görülmektedir. Karamattepe I kontekstinde 
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her iki örnek de tipik formlarıyla temsil edilmiştir. Kontekst I’e ait ticarî amphora ise, 
üretim yeri bilinmeyen ve Batı Anadolu’da fazla rastlanmayan bir forma sahiptir; en 
yakın örneği Karadeniz’de Porthemion’da bulunmuştur. Atina Agorası’nda myke formu 
için önerilen tarih M.Ö.5.yüzyılın son çeyreği; Porthemion’da bulunan ticarî amphora 
için ise M.Ö.370, yani M.Ö.4.yüzyılın ikinci çeyreğidir. 

Nif Dağı “Karamattepe 2009 Kontekst I” buluntuları, bu örneklerin kullanım 
süreleri de göz önüne alınarak, M.Ö.4.yüzyılın ilk yarısına tarihlenebilir.

Açma LIII’de bulunan kontekst II, bir adet Attika tipi palmetli lekythos ve iki 
adet mahmuzlu dikey kulplu, siyah metalik astarlı kantharostan oluşmaktadır (Resim: 4). 
Daha küçük boyutlu olan kantharosun kaidesi içine T harfi kazınmıştır. Bu kantharosların 
benzerleri, Atina Agorası’nda MÖ.325’e; lekythosa yakın Knossos’tan bir örnek ise 
M.Ö.4.yüzyıl ortalarına tarihlenmiştir.

Karamattepe’de LXIII numaralı açmanın güney kenarında, doğrudan toprağa 
gömülmüş, içinde üç farklı hayvana ait az sayıda kemik ve üç adet unguentarium 
bulunan, parçaları dağılmamış hâlde kırılmış kulpsuz bir krater (kontekst III) gün ışığına 
çıkarılmıştır (Resim: 5). Kraterin geniş ağız kenarı üzerinde, belli aralıklarla, beyaz 
boyayla yapılmış palmet motifleri vardır; içinden çıkan unguentariumlar, “fusiform”lu 
olup M.Ö.4.y. sonu/3.yy. başında görülen en karakteristik örneklerdendir ve bunların 
bir benzeri de 2006 yılı Karamattepe kazısında, 2 numaralı mezarda (KM 2) gümüş bir 
Aleksandros III postumus sikkesiyle birlikte bulunmuştur3. Unguentariumlar yanı sıra 
kraterin içinde bulunan hayvan kemikleri de ilginçtir: Üst seviyeden çıkan tek astragalus ile 
küçük kemikler, koyun-keçi benzeri küçük bir ruminanta; orta kısımdaki kemikler felidae 
(kedigiller) ailesinden bir canlıya; en alttakiler ise atmaca, kartal, şahin vb. falconiformes 
(gündüz yırtıcı kuşlar) takımından bir kuşa aittir. Kemiklerin birçoğunun, uç kısımları 
olmaması ya da ayırt edici özellikleri bulunmaması nedeniyle kesin tanımlama yapmak 
çok zordur. Ayrıca hayvanlara ait kafatası kalıntılarına ve dişlere hiç rastlanmamıştır.

Kemiklere genel olarak bakıldığında, yanma, yanmadan dolayı eğilme, büzülme, 
ya da şekil değişikliği tespit edilememekte, diğer bir deyişle, bunların doğrudan ateşe 
maruz kalmadıkları anlaşılmaktadır. Yani burada bir kremasyon (yakma) söz konusu 
değildir. Ancak bazı kemikler üzerindeki siyahlaşma, dolaylı ateş görme izleridir. 
Özellikle kraterin alt kısmına denk gelen kuş kemikleri grubunda bu daha açık bir şekilde 
görülmektedir. Herhâlde krater, ateşe ya da ateşin ısısını hissedebileceği bir ortama 
konulmuş ve kemikler ısıyı bu şekilde dolaylı olarak almışlardır. 

Kontekst III’ün yorumlanması önemli bir sorundur. Krater içindeki unguentariumlar 
bir mezara işaret etmektedir. Oysa burada kremasyon söz konusu değildir; ölü için sunu ya 
da yemek düşüncesi ise içindeki hayvanların türünden dolayı pek olasılık taşımamaktadır. 
3 E. T. Tulunay,  “Nif (Olympos) Dağı Kazı ve Araştırma Projesi: 2006 yılı Kazısı” KST 29, 3, 2008, s. 83, s. 

93 Resim 9.
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Şimdilik, farklı yerlere gömülmüş hayvanlardan arta kalan kemiklerin bir araya toplandığı 
bir mezar ya da ölü kültüyle ilişkili geleneksel bir gömme türü düşüncelerini tartışmaya 
açabiliriz. 

Karamattepe’de keramiğe göre saptadığımız kronoloji, her geçen yıl yeni 
buluntularla pekişmektedir. 2009’da gün ışığına çıkan Arkaik Döneme ait küçük bir 
kabartmalı bronz parça (Resim: 6 a) ile çift taraflı küçük bir kemik tarak bu bağlamda en 
güzel örneklerdir (Resim: 6 b). 

Amphora, mykeler ve bronz bir ok ucuyla aynı (LIV numaralı) açmadan çıkan ince 
bronz parça üzerindeki yivli işlenmiş kabartma; kanat, hurma ağacı, balık kuyruğu, giysi 
kıvrımı, saç lülesi vb. olarak değişik şekillerde yorumlanmıştır 2,5 x 3,1 cm. boyutlarında 
olan bu küçük bronz kaplama parçasına hangi yönden bakılacağı da tartışmalıdır. Üslûbu 
arkaik doğu örneklerine yakındır.  

3,25 cm. yüksekliğinde, 2,5 cm. genişliğinde, yan kısımları içbükey çalışılmış 
olan geometrik bezemeli, çift taraflı yassı kemik tarak; kaş veya bıyık tuvaleti için 
kullanılmış olabilir ya da minyatür bir süs eşyasıdır. Bir yan kenarının ortasında, içine 
ince çubuk sap sokulan bir oyuk; her iki yüzünde, aynı kalınlıktaki karşılıklı tarak 
dişlerinin başlangıcında, bunlara diklemesine olarak tüm tarak boyunca uzanan, sivri uçlu 
bir âletle yapılmış derin ve ince birer çift düz çizgi vardır. Bunları uçlarından çaprazlama 
birleştiren çizgilerin dört yanında oluşan üçgenler, orta kısımlarında birer adet içi kırmızı 
boyalı merkezi belirtilmiş küçük daire ile süslenmiştir. Kara Yunanistanı’nda rastlanan 
bire bir benzerleri, çok geniş bir zaman dilimi içinde değerlendirilen, fakat bizim Arkaik 
Döneme ait olduğunu düşündüğümüz bu objenin kesin tarihlenebilmesi için analoji ve 
kontekst inceleme çalışmaları sürmektedir.

Karamattepe’nin önemli bir buluntu grubu da ok uçlarıdır. 2009 yılında, 77 ok ucu/
namlu (2’si bronz 75’i demir) daha bulunmasıyla, 2006’dan beri Karamattepe’den çıkan 
toplam ok ucu sayısı 219 (7’si bronz 212’si demir) olmuştur. Bunlar dip kısımlarına göre, 
sivri dipli ve kovan dipli olarak başlıca iki ana gruba ayrılmakta, fakat uç kısımlarına 
göre de, altı farklı tip oluşturmaktadırlar (Resim: 7). Sayıca en fazla (126 adet) görülen 
ok ucu TİP 1, sivri dipli, dörtgen kesitlidir; tüm örnekleri demirdendir. En az saptanan ok 
uçları TİP 6, kovan dipli mahmuzlu yaprak (3 adet) ve TİP 5 kovan dipli yaprak (4 adet)  
biçimlidir ve dokuz örneğin tümü bronz olup, M.Ö.6.yüzyıla tarihlenmektedir. Ayrıntılı 
tarihleme için analoji çalışmaları henüz devam etmektedir. Karamattepe’de ok uçlarının 
arazide bulundukları açmalara göre sayısal dağılımları, ilginç bir tablo ortaya koymakta; 
yerleşmenin yalnızca, güneybatı-batı kesiminde kullanıldıklarını göstermektedir. 

Karamattepe’de 2009 yılında bulunan 37 adet bronz sikkeden, 22’si, Makedon 
Krallığı’nın M.Ö.323-315 yıllarında, Aleksandros III’ün (M.Ö.356-323) ölümünden 
sonra postumus bastırdığı sikkelerdir. Diğer 15 otonom kent sikkesi, Ephesos (5), Khios 
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(2), Smyrna, Leukai, Magnesia (?), Halikarnasos ve Alabanda darplarıdır; geriye kalan 3 
sikke okunamamaktadır.   

Ön yüzünde Apollon başı, arka yüzünde hurma ağacı yer alan, oldukça iyi 
korunagelmiş Smyrna sikkesi, nadir bir örnektir (Resim: 8 a); Sikkenin arka yüzünde 
ΙΦΙΛΟΣ ΣΜΥΡΝΑΙΩΝ (D)iphilos Smyrnaio(n) lejantı okunmaktadır. (D)iphilos adlı bir 
yüksek devlet memuru (magistrat) yetkisinde basılmış 2,2 gr. ağırlığındaki sikke üzerinde 
(D) ve (N) harflerinin görülmeme nedeni, kalıbın kaymış olmasındandır. Nümismatlar 
bu tip sikkeyi M.Ö.280-270’e tarihlemektedir; fakat üslûp özelliklerine ve bulunduğu 
açmada (LII) çıkan diğer sikkelere göre, Karamattepe Smyrna sikkesi, tipin en erken 
örneklerinden biri olmalı, M.Ö.4.yüzyıl içine tarihlenmelidir. 

Karamattepe küçük buluntuları arasında, çeşitli bronz iğneler (Resim: 8 b) ve 1 cm 
çapında yarım küre biçimli (oyun taşları olabilecek ?) cam objeler (Resim: 8 c) ile kobalt 
mavisi yarı geçirgen cam üzerine opak beyaz cam ipliği ile aşağı dönük fisto bezemeli, 
iç-kalıp tekniğinde M.Ö.3.yüzyıl başına ait küçük bir alabastron parçası (Resim: 8 d) 
ilginçtir. 

DAĞKIZILCA
Dağkızılca’da 2009 yılı çalışmaları, plan ve rölövesinin kontrolü için, iki odalı 

mezar (DM 1) içinde ve dışında yapılan temizlik ile başladı. Bu arada, DM 1’in yaklaşık 
50 m. kuzeydoğusundaki zeytin ağaçları dikili arazide, yeni açılmış bir kaçak kazı çukuru 
ve içinde bir oda mezar kalıntısı saptadık; DM 12 olarak adlandırdığımız bu mezarın da 
plan - rölövesini çizmek amacıyla, karelaj tamamlandıktan sonra, hem içinde hem de 
çevresinde kazıya başlandı ve hemen kuzeyinde, ikisi basit tekne (DM 13, DM 14), biri 
pişmiş toprak lâhit (DM 15) üç mezar gün ışığına çıkarıldı (Resim: 9). 

DM 12: Kaçak kazı çukuru çevresinde seviye inme çalışmalarına başlanarak, 
ortaya çıkarılmış olan blok taşlar, kuzey yönünde takip edildi ve bunların batıya doğru 
dönüş yaptığı anlaşıldı. DM 12’nin kazısı kuzey yönünde devam ederken, DM 13’ün 
yüzeye çok yakın olan sıralı kapak taşlarına rastlanmıştır.

DM 12’de, mezar odasının yalnızca en alt sırası korunmuş, yan yana 4 blok 
taştan oluşan doğu duvarı 2,18 m. genişliğindedir. Balyozlarla kırılmış güney duvarının 
devamında yer alan uzun Dromos’un girişinin taşlarla örülü olduğu görülmüştür (Resim: 
9 ve Resim: 10). Taban seviyesine ulaşıldıktan sonra, DM 12 içinde yapılan çalışmalara 
son verilmiş, mezar kapatılmamıştır. 

DM 12 kazısında, 3 adet bronz sikke bulunmuştur; bunlardan biri, ön yüzünde 
seçilebilen ışın taçlı baştan dolayı, MS.2./3.yüzyıllara tarihlenmektedir; diğer ikisi ise, 
çok kötü korunageldiklerinden tanımlanamamaktadır. Mezardan çıkan keramik parçaları 
ise, M.Ö.3./2.yy.  tarihini vermektedir.  
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DM 13: DM 12’nin kuzeyinde, üzeri yan yana konulmuş yassı dört adet taşla 
kapatılmış ve yan kısımları büyük yassı taşlardan yapılmış basit bir tekne mezardır (Resim: 
9, Resim: 11). DM 13 adını verdiğimiz, doğu-batı doğrultulu, 35 cm. derinliğindeki 
mezarın içinden, ayak ucuna pişmiş toprak bir kâse ve bir testi konulmuş, kısmen iyi 
korunagelmiş, 30-35 yaşlarında erişkin bir erkek iskeleti gün ışığına çıkmıştır. Bireyin 
dişlerinde aşırı derecede aşınma saptanmıştır.  

DM 13’te bulunan tek kulplu testi, daralan ağızlı, koyu bej renkli hamuru renginde 
astarlı ve hafif perdahlıdır; kulp üzerine ve ağız kenarından omuza kadar uygulanmış 
akıtma bezemeye sahiptir. Form ve bezeme özellikleri açısından M.Ö. 3.yy. başlarına 
tarihlenebilir. 

Kâse de akıtma boyalı olup, dışa çekik yayvan ağız kenarı, profilli bir kaideyle 
son bulan yarı küresel gövdeye doğru daralmaktadır. Batı Anadolu’da fazla örneğine 
rastlanmayan form, M.Ö. 5.yüzyıl skyphoslarına benzemektedir. Ancak, DM 13 
mezarından çıkan kâse kulpsuzdur. Ayrıca üzerindeki akıtma bezeme Helenistik Dönem 
özelliği göstermektedir. Mezardan çıkan diğer tek kulplu testinin de özellikleri ve tarihi 
göz önüne alındığında, bu kâse de M.Ö. 3.yüzyılın başına tarihlenebilir.  

DM 14: DM 12 ile DM 13 arasında seviye inme çalışmaları yapılırken büyük bir 
kayrak taş (çengele taşı) görülmüş ve doğrultusu boyunca takip edilince, bu taşın, daha 
küçük ikinci bir kayrak taşla birlikte, kuzeydoğu-güneybatı yönünde bir mezarın üzerini 
örttüğü anlaşılmıştır (Resim: 12). İçi de ince kayrak taşlardan yapılmış basit tekne biçimli 
mezarda, bir insana ait, doğal tahribata uğrayarak ufalanmış ve erimiş iskelet kalıntısı ile 
ayak ucuna konulmuş, bir adet tüm oinokhoe bulunmuştur. Kemikler eridiğinden dolayı 
cinsiyeti ve yaşı belirlenemeyen bireyin, kafatası ve calcaneus (topuk kemiği) izleri belli 
olduğundan, yalnızca boyu (158 ± 10 cm.) saptanabilmiştir.

Mezardan çıkan oinokhoe, yonca yaprağı biçimli dışa çekik ağız kenarına, küresel 
bir gövdeye ve halka şeklinde kısa bir kaideye sahiptir. Açık devetüyü renkteki hamurla 
aynı rengi taşıyan çok aşınmış ince bir astar ve yer yer perdah izleri seçilmektedir. Yerel 
özellikler gösteren oinokhoenin tarihlenmesi biraz problemlidir. Üzerinde belirleyici bir 
astar ve desen izi yoktur. Yonca ağız formu, uzun bir zaman dilimi içinde her dönem sevilerek 
kullanılmıştır. Bu durumda, ancak formundan yola çıkarak bir değerlendirme yapmak 
mümkündür. Eserin form özellikleri açısından en yakın örneklerini Atina Agorası’nda 
görmekteyiz. Bu merkezde bulunan örnekler de M.Ö. 6.yüzyıl başı-M.Ö. 4.yüzyılın son 
çeyreği gibi geniş bir zaman aralığına tarihlenmiştir. Ancak, DM 14 mezarında bulunan 
oinokhoe, daha çok M.Ö. 4.yüzyıl içine tarihlenen örneklere benzemektedir. 

DM 15: DM 12 dromosunun kuzeyinde yapılan çalışmalarda, kesitte pişmiş toprak 
lâhit parçasına rastlanmış; üzerinde bulunan zeytin ağacı bağlanıp sabitlenerek ağacın 
kök kısımları kesilmiş ve lâhdin ağaç altında kalan kısmının kırılmış ve parçalara ayrılmış 
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hâlde olduğu saptanmıştır (Resim: 13). Lâhit, 2007’de yine Dağkızılca’da bulduğumuz 
pişmiş toprak lâhit  (DM 8) ile aynı formdadır4. Lâhdin içinde; biri, ortalama 175-179 cm. 
boylarında bir erkek, diğeri ise bir kadın olan orta erişkin 2 bireye ait kemikler ve ayrıca, 
2 adet demir obje, 1 adet bronz obje, 1 adet pişmiş toprak ağırşak, 1 adet kemik halka, 
1 adet kurşun kenet ve keramik parçaları bulunmuştur. Kırık lâhit parçaları numaralanıp 
fotoğraflanarak, 2010 yılında tümlenmek üzere kazı evi deposuna kaldırılmıştır. 

7 cm. çapında, dairesel formlu, yüzeyinde perdah izi korunamamış bronz objenin, 
lâhit içine gömülmüş olan kadın bireye ait bir ayna olduğunu düşünmekteyiz. Çok kötü 
korunagelmiş iki demir objenin, erkek bireye ait ölü hediyesi bir strigilise ait parçalar 
olması mümkündür. 

BAŞPINAR
2009’da Nif Dağı Başpınar mevkii kazılarımıza5 başlamadan önce, temizlik 

çalışmaları sürerken, geçen yıl İzmir 2 Numaralı Kültür ve Tabiat Varlıklarını Koruma 
Bölge Kurulu’ndan kesimi için izin aldığımız (11.11.2008/2765), kilise duvarları üzerinde 
konumlanan, kökleriyle duvarları ve freskleri tahrip etmiş ve hem yapı, hem de çalışanlar 
için büyük tehlike arz eden, çam ağacı, 30.07.2009 tarihinde, Torbalı Orman İşletme 
Şefliği nezaretinde sorunsuzca kesilmiştir. 

Yine kazı öncesinde, Başpınar’daki, 2009 kazılarında tek (köşeli) apsisli bir kilise 
olduğu saptanan büyük yapının A Yapısı, üç apsisli kilisenin B Yapısı ve B Yapısı’nın 
güneyindeki küçük şapelin C Yapısı olarak adlandırılmasına karar verilmiş ve bundan 
sonraki rapor ve kayıtlarda bu şekilde anılmaları uygun görülmüştür (Resim: 14).  

Kazı Çalışmaları
B Yapısı güneyi: B ve C Yapıları’nın güney dış duvarlarını belirlemek amacıyla 

yapılan kazlarda, güney dış duvarının ortaya çıkarılan temellerinin hemen güneyinde, 
temel ile aynı seviyede yoğun kiremit döküntü, keramik parçaları, pencere camı parçaları 
(Resim: 15) ve bazılarının uzunluğu 30 cm. yi bulan demir çiviler  bulunmuştur. Kiremit 
döküntü ile birlikte ele geçirilen ve anonymus follis ası verilen bir sikke (M.S. 10/11.yy.), 
tarihleme açısından büyük önem taşımaktadır. Bu alan, ana kayaya dek kazılmış, kiremit 
döküntü ise, bir bant hâlinde, temele destek olması amacıyla korunmuştur.     

B ve C Yapıları doğusu: Apsislerin arkasında bulunan ve üç metreyi aşan toprak 
eşit aralıklarda üç terasa bölünerek kaldırılmaya başlanmıştır. Bu çalışma sırasında çatıya 
ait olabilecek kiremit çöküntüsü saptanmış, bunun kaldırılması sırasında yine B yapısının 

4 E. T. Tulunay, “Nif (Olympos) Dağı Araştırma ve Kazı Projesi: 2007 yılı Kazısı” KST 30, 3, 2009, s. 415 vd., 
s. 425 Resim 8.

5 Başpınar Bizans yapı kompleksinin kazı çalışmaları Araş.Gör.Dr. Daniş Baykan’ın alan sorumluluğunda, 
uzman arkeolog ve öğrencilerin de katılımıyla tarafımdan yürütülmekte; Bizans sanatı tarihi açısından 
değerlendirilmesi ise Prof.Dr. Asnu Bilban Yalçın tarafından yapılmaktadır. 
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apsislerinin dışında bebek/çocuk mezarlarına (BM 3, BM 4 ve BM 6) rastlanmıştır. 
Mezarlardan biri (BM 4) herhangi bir kiremit örtüye rastlanmayan basit toprak gömü, 
diğer ikisi (BM 3 ve BM 6) kiremit mezar şeklindedir. İskelet haricinde buluntuya 
rastlanmamakla birlikte mezarların arasında içi sırlı bir kabın parçaları ele geçirilmiştir. B 
yapısına ait üç apsisin dışında, taş, tuğla kırıkları ve kil karışımından yapıldığı anlaşılan, 
1 m. genişliğinde bir duvarın varlığı tespit edilmiştir. 

B Yapısı batısı: 2008 kazı sezonunun son günü, narteks güneybatı dış duvarının 
önünde in situ olabilecek bir blok görülmüş ve 2009’da B yapısının dışı kazılırken 
değerlendirilmek üzere kapatılmıştı. Hem bu blok taşın işlevinin anlaşılması, hem de 
narteks önünde başka blokların olup olmadığını kontrol etmek için bu geniş alanın tamamen 
açılması gerekmiştir. Bu çalışmalar sonucunda B Yapısı narteksinin önünde (batısında), 
olasılıkla A Yapısı’nın batısını da içine alan kapalı bir ön narteksin varlığı tespit edilmiştir. 
Narteksin kapalı mekân olması, “dış duvarlar”da saptanan renkli freskleri de açıklamıştır. 
Ön narteksin mermer taban kaplamasının sonradan kireç harcıyla tamamlanmaya 
çalışıldığı görülmüştür. Bu alan daha önce kaçak kazılarla yoğun bir şekilde karıştırılmış 
ve tahrip edilmiş olduğundan, kazı sırasında yalnızca, cam ve pişmiş toprak kap parçaları 
ile dağılmış durumda insan kemikleri ele geçirilmiştir. İnsan kemiklerinin muhtemelen 
kapalı dış narteksin güney köşesinde görülen BM 7’den atıldığı sanılmaktadır. Bu alanda 
temizlik çalışması yapılmış, ancak kaçak kazı çukurlarının orijinal taban seviyesinden 
çok daha aşağı inmesi nedeniyle in situ insan kemiğine rastlanamamıştır. Kazılar 
sırasında kasıtlı olarak ufak parçalar hâlinde kırıldığı düşünülen mermer mimarî öğe 
parçaları da tespit edilmiştir. Bu kırma işleminin 19.yüzyıl sonu ile 20.yüzyıl başında 
kilisenin bulunduğu alanda iki Rum tarafından işletildiği öğrenilen kireç ocaklarıyla 
ilişkilendirilmesi mümkündür. Çok sayıda devşirme malzemenin kullanıldığı dış narteks 
duvarının A Yapısı batısında da devam ettiği, kazısı tamamlanmamış alanın kesitinden 
anlaşılmış ve B Yapısı’nın girişine denk gelen kısımda kapı eşiği görülmüştür. 

Dış narteks duvarının batısında tuğla/taş örgülü ve harçlı doğu-batı uzantılı, 
üzerinde çizgi grupları görülen yer yer korunmuş dış sıvalı bir duvara rastlanmıştır. 
Batısında eşik taşı olduğu anlaşılan bir mermer; duvarın hemen karşısında paralel bir 
başka duvarın temeli bulunmaktadır. Fakat bu duvar daha uzundur. Bu iki duvar arasında 
harçlı bir taban ve bu tabanın orta kısmında 66 cm. uzunluğunda, 45 cm. genişliğinde, 
80 cm. derinliğinde işlevi anlaşılamayan bir çukur bulunmuştur. Bu alanın kazısında çok 
sayıda sırlı keramik, cam parçası ve çivi bulunmuştur. 

A Yapısı kuzeyi ve batısı: A Yapısı batısında önümüzdeki sezon kazılara başlanmak 
üzere tesviye çalışması yapılmış; kırılmış mimarî ve fresk parçaları bulunmuştur. Güney 
giriş kapısının tam karşı aksında yapının kuzey girişi saptanmıştır. A Yapısı’nın kuzeybatı 
dış köşesinde, üzerinde kırılmış bir Medusa başının kalıntıları görülen yazıtlı bir lâhit 
parçası bulunmuştur. Yapının kuzeybatısında, duvara bitişik ve bir kapı aralığından sonra 
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karşılığı olan doğu - batı uzanımlı, güney yüzü freskli bir başka duvar saptanmıştır. Burası, 
A ve B yapılarının batısında yer alan dış narteksin kuzey sınırı ve girişi olabilir. 

A Yapısı doğusu: A Yapısı’nın doğusunda arazinin düzlenebilmesi ve muhtemel 
bir apsisin varlığını saptamak için tesviye çalışmaları yapılmıştır. Bu çalışma sonucunda 
dışı köşegen içi yuvarlak, dış cephesinde 1 m. den büyük taş blokların kullanıldığı bir 
apsis tespit edilmiştir. Böylece Büyük Yapı / A Yapısı da düşündüğümüz gibi bir kilise 
hüviyeti kazanmıştır. Apsisin iç cephesinde fresk görüldüğünden burada derinleşilmeyerek 
kazısına son verilmiştir. 

B Yapısı: B Yapısı’nın kuzey nefi, 2008 yılında, çam ağacının yıkılma tehlikesine 
karşı önlem olarak kazılmadığı için, bu yıl kesim sonrasında, taban seviyesine dek açılmış 
ve tabanın mermer levhalarla döşeli olduğu anlaşılmıştır. 

Kilisenin kuzey nef ve narteks alanında da kazı tamamlanmış; orta nefte, 2008 
kazı sezonunda yapılan opus sectile taban döşemesi konservasyonu kontrol amaçlı olarak 
kısmen açılmıştır. Taban temizliği sırasında daha önceden kaçak kazılarak tahrip edilmiş 
narteks içi bir mezarın (BM 1) kuzeyinde bir diğer taban altı mezar (BM 2) tespit edilmiş 
ve yapılan kazı sonucunda ele geçirilen az sayıdaki kemiğe dayanılarak bu iskeletin de 
günümüze in situ ulaşmadığı anlaşılmıştır.

A Yapısı: Yıllarca süren kaçak kazılar sonucunda oluşan yer yer iki metrelik toprak 
yığınları nedeniyle hayli engebeli olan iç mekânda, atık toprakların kontrollü bir şekilde 
kaldırılmasıyla tesviye yapılmış, seviye inme çalışmaları sırasında yapı duvarlarının 
en az iki evreli fresklerle kaplı olduğu saptanmıştır. Kesilen çam ağacının kökleri de 
temizlenmeye çalışılmış; ancak tamamen kuruduktan sonra yarılarak parçalar hâlinde 
çıkarılması planlanan büyük kökün kaldırılması, 2010 kazı sezonuna bırakılmıştır. 

Yapının güneybatı iç köşesinde de seviye inilmesine karar verilmiş ve tabanda 
büyük mermer levhaların döşeli olduğu görülmüştür. Ayrıca A Yapısı’na ait bir dış payenin 
B yapısının kuzey duvarı içerisinde görülmesi, A Yapısı’nın B Yapısı’ndan daha erkene 
tarihlendiğini kanıtlamakta olup A ve B Yapıları’nın evreleri açısından çok önemlidir. 

Mermer zeminin altında bir de mezar (BM 5) ortaya çıkmıştır. Üst kapakları 
korunmamış mezarın içinde bir kenara toplanmış 3 erkek bireye ait iskelet ele geçirilmiştir. 
Bu mezar içerisine diklemesine düşmüş ve muhtemelen kapak olarak kullanılmış 65 x 
80 cm. boyutunda, bir köşesi kırılmış karşılıklı iki tavus kuşu kabartmalı taş bir levha 
bulunmuştur (Resim: 14). Taşın köşe parçası kazının ilk günlerinde başka bir yerde 
bulunarak depoya kaldırılmış, daha sonra levhaya yapıştırılmıştır. Güney kapının 
girişindeki mermer zemin kaplama levhalarından birinde, çift dilli (Yunanca-Latince) bir 
yazıt okunmaktadır (Resim: 14). 

Yazıt: Pompteina Cap]ito Tribunus [Militum Legionis VI F]erratae 
[Πω]μπτείνα Καπίτϖν [σι]δηροφόρυ χιλίαρχοs
Legio VI Ferrata´da (görevli) tribunus militum Pompteina Capito (Çeviri: Hamdi 
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Şahin)
M.Ö.1-M.S.1.yüzyıllara tarihlenen bu yazıt, Başpınar mevkii veya çevresinin 

Bizans öncesi yerleşimi açısından önemlidir. 

BALLICAOLUK
Kalenin planını çıkarmaya yönelik ölçüm ve sondaj çalışmalarına bu yıl da Araş.

Gör.Dr. Müjde Türkmen tarafından devam edilmiştir:

2009 Ballıcaoluk Raporu
Müjde TÜRKMEN**

Ballıcaoluk Kalesi’nde 2009 yılı çalışmalarının ilk gününde tepenin tümü 
gezilerek genel durum tespiti yapıldı. Tepenin güneydoğu kesiminde bazı kaçak kazı 
çukurları görüldü. Plan belirleme amacıyla 4 alanda temizlik, kazı ve sondaj çalışmaları 
gerçekleştirildi (Resim: 16) 

A. Doğu sur duvarındaki çalışmalar: Doğu sur duvarının güneye doğru devamını 
belirleyebilmek amacıyla temizlik, sondaj ve kazı çalışmaları yapıldı. Büyük bloklardan 
örülmüş duvarın güneyinde, duvarın iç dolgusuna ait olabileceği düşünülen moloz taşların 
muhtemel duvar hizasının batısında (dışında) kalan kısmı temizlendi ve güneyde takip 
edilebilen son duvar sırasının önünde bir sondaj açıldı. Fakat burada duvarın molozun 
altında kalan kısımda da devam etmediği ve ana kayaya oturtulduğu görüldü. Duvarın 
batı (iç) tarafında yapılan temizlik çalışmalarında da yeni duvar sırasına rastlanmadı. 
Yapılan temizlik çalışmaları sonucunda, ana kayanın çok düzgün olmamakla birlikte yer 
yer düzlendiği anlaşıldı. 

Burada, bir kurşun ağırlığın yanı sıra daha önce kaçak kazılan bir çukurdan atılmış 
olduğu anlaşılan toprak yığını içinde 4 adet ok ucu bulundu. 

B. Güneydoğu sur duvarındaki çalışmalar: 2008 sezonunun son günlerinde 
çalışılan ve yalnızca duvar doğrultusu ortaya çıkarılabilen güneydoğu sur duvarı önünde 
2009 yılında yapılan kazı çalışması sonucunda bu duvarın tek sırasının korunageldiği ve 
ana kaya üzerine oturtulduğu, en batıdaki bloğun altına seviyeyi tutturmak amacıyla düz 
taşlar sıkıştırıldığı görüldü. Bloklar üzerinde taşçı âleti izleri ve taşımayla ilgili yuvalar 
bulunmaktaydı. Duvarın doğudaki kayalığa doğru birkaç metre daha devam ettiği fakat 
buradaki yamacın dikliği nedeniyle yıkıldığı düşünülebilir. Bu duvarın, doğudaki duvarla 
bağlantısını görmek için güneydeki kayalık kısımda da temizlik yapıldı; kayalar üzerinde 
blok oturtma amacıyla yapılmış olabilecek bazı düzeltmeler gözlendi. Buluntu olarak az 
sayıda keramik parçası vardır.

C. Kuzeydoğu sur duvarındaki çalışmalar: Tepenin doğu kesiminde, kuzeydeki 
surların batıda izlenebilen son kısmında, kapı olabileceği düşünülen kısımda temizlik 
ve kazı yapıldı. Çalışmalar sonunda, burada gözlenen iki blok arasındaki açıklığın kapı 
** Araş. Gör. Dr. Müjde TÜRKMEN, İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Arkeoloji Bölümü Klâsik  

Arkeoloji Ana Bilim Dalı  34134  Laleli - İstanbul / TÜRKİYE   e-posta:  mturkmen@istanbul.edu.tr 
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olmadığı, aradaki bloğun devrilmesi nedeniyle oluştuğu anlaşıldı. Batıdaki kayalık 
üzerindeki blok kesme izleri, surun yapımında, buranın taş ocağı olarak kullanıldığına 
işaret etmektedir. Kiremit ve tuğla parçaları, keramik parçaları (birkaç pithos parçası, 
siyah sırlı keramik parçaları) bulunmuştur.

Kazı sırasında duvar dibinde bulunan, bir mezara ait olmayan insan kemiği parçaları 
(sol çene, omur, kol kemiği, bacak kemiği), paleoantropolog Pınar Gözlük Kırmızıoğlu ve 
Ayhan Yiğit tarafından Dağkızılca mezar buluntusu kemiklerle karşılaştırıldı ve bunların 
Antik Döneme değil muhtemelen 100-200 yıl öncesine tarihlenebileceği izlenimi edinildi. 
Ayrıca kiremit ve tuğla parçaları, keramik kap parçaları, kemik parçaları ele geçirildi.

D. Kuzey sur duvarındaki çalışmalar: Tepenin batı kesiminde, “Boyalı Kaya” 
olarak adlandırdığımız kırmızı sıva/boya izli kayanın yakınında, tepenin kuzey 
yamacındaki sur duvarını takip edilebilen kısmı temizlenerek, YTÜ Mimarlık öğrencisi 
Yıldız Arslan tarafından plan ve kesit çizimleri yapıldı. Burada, siyah sırlı keramik 
parçaları da bulunmuştur.

Nif Dağı kazı ve koruma-onarım çalışmalarımıza gelecek yıllarda daha geniş 
bir ekiple ve daha kapsamlı bir programla devam ederek yöre arkeolojisi için önemli 
sonuçlara ulaşmayı diliyoruz.

Kısaltmalar

AST  Araştırma Sonuçları Toplantısı

Bkz./bkz.  Bakınız

BM   (= Başpınar Mezar)

DM   (= Dağkızılca Mezar)

Dpn. Dipnot.

KM   (= Karamattepe Mezar)

KST Kazı Sonuçları Toplantısı

s. sayfa

Tulunay 2006  E. T. Tulunay, “Nif (Olympos) Dağı Araştırma Projesi: 2004 Yılı Yüzey 
Araştırması”, AST 23, 2, 2006, s. 189 - 200. 

Tulunay 2007 E. T. Tulunay, “Nif (Olympos) Dağı Araştırma Projesi: 2005 Yılı Yüzey 
Araştırması”, AST 24, 2, 2007, s. 351 - 362.  

Tulunay 2008  E. T. Tulunay, “Nif (Olympos) Dağı Kazı ve Araştırma Projesi: 2006 
Yılı Kazısı”, KST 29, 3, 2008, s. 79 - 98.  

Tulunay 2009 E. T. Tulunay, “Nif (Olympos) Dağı Araştırma ve Kazı Projesi: 2007 
Yılı Kazısı”, KST 30, 3, 2009, s. 411 - 426.  

vb. ve bunun gibi(ler)
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Resim 1: Nif Dağı - Karamattepe 2009, plan ve görünümler.

Resim 2: Nif Dağı - Karamattepe 2009, “Kuşlu Kotyle”ler ve “İonia Kâseleri”.
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Resim 3: Nif Dağı - Karamattepe 2009, Kontekst I.

Resim 4: Nif Dağı - Karamattepe 2009, Kontekst II.
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Resim 5: Nif Dağı - Karamattepe 2009, Kontekst III.

Resim 6 a - b: Nif Dağı - Karamattepe 2009, 
 a - Kabartmalı bronz parça; b - Kemik tarak.
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Resim 7: Nif Dağı - Karamattepe ok ucu / namlu tipleri.

Resim 8 a - d:Nif Dağı - Karamattepe 2009, küçük buluntular.



..................................................................................................................................................................................420

Resim 9: Nif Dağı - Dağkızılca 2009, mezarların planı (DM 12 - 15).

Resim 10: Nif Dağı - Dağkızılca 2009, DM 12 planı ve rölövesi.
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Resim 11: Nif Dağı - Dağkızılca 2009, DM 13 ve konteksti.

Resim 12: Nif Dağı - Dağkızılca 2009, DM 14 ve konteksti.
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Resim 13: Nif Dağı - Dağkızılca 2009, DM 15 (pişmiş toprak lâhit) ve konteksti.

Resim 14: Nif Dağı - Başpınar.
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Resim 15: Nif Dağı - Başpınar.

Resim 16: Nif Dağı - Ballıcaoluk.
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KİLİSE TEPE 2009 YILI KAZILARI

Mark P.C. JACKSON1 
Nicholas POSTGATE2

Kilise Tepe’de Cambridge ve Newcastle Üniversiteleri’nin ortak bir projesi olarak, 
birkaç bağışçının desteği ve Ankara’daki İngiliz (Britanya) Arkeoloji Enstitüsü’nün 
sponsorluğunda 5 Temmuz ilâ 1 Eylül 2009’da iki aylık bir arazi sezonu gerçekleştirildi.3 
Bu sezonki çalışmalar yerleşimdeki dört bölge hakkındaki bilgimizin artırılması üzerine 
yoğunlaştı (Plan: 1): Kuzeybatı Binası (III. Tabaka), Stel Binası (II. Tabaka), K/L14’te 
Demir Çağından Geç Tunç Çağına inen sondaj ve kilisenin doğusundaki Bizans Dönemi 
mimarisi. 

(1) III. Tabaka: Kuzeybatı Binası (Plan: 2)
 III. Tabaka binasının planı yapının Stel Binası’ndaki Oda 8’in IIa Tabakası tabanı 

altında yer alan dış güneydoğu köşesinin yerinin tespitiyle açıklığa kavuştu: bu ana IIId 
Tabakası yapısının Oda 31’in doğusuna doğru uzanmadığını ortaya koydu. Oda 31’in 
güneydoğu duvarındaki çalışma I19 açmasının güneydoğu köşesindeki taş döşeli alandan 
bina içine doğru, duvarın güneydoğu tarafında muhtemel eşik boyunca yer alan tahta bir 
kirişin kalıntılarıyla birlikte, bir girişe işaret ediyordu. Buranın yanında, Oda 37’de, bu 
odanın güneydoğu köşesindeki FI08/11 ocağının kesitini alarak yapısını ortaya çıkardık 
ve bunun kil zemininin daha büyük taşlar üzerinde yer alan küçükçe çakıl taşlarının 
üzerinde yer aldığını gösterdik. Bu ocak 2008 yılında kazılan daha yukarı yüzeye aitti. 
Bunun 15 cm. kadar altındaki daha erken zemin yüzeyi üzerinde görüldüğü kadarıyla bu 
köşede yer yer yanık izleri haricinde bir ocak bulunmamaktaydı ancak odanın merkezinde 
içinde değerli miktarda seramik ve hayvan kemiği bulunduran iki safhalı bir büyük çukur 
açılmıştı (çapı 2.5 m.). Oda 37’nin zeminleri komşu odalardan kayda değer şekilde 
aşağıdaydı ve burası çatısız bir alan olmuş olabilir.      

Binanın batı tarafındaki I19c ve H19d’deki kazılar Oda 33’ün doğu tarafı boyunca 
uzanan dar bir tümseğe sahip ve sadece 3.20 m. (KD-GB) x 2.70 m. (KB-GD) kadar 
1 Dr M.P.C. JACKSON, Lecturer in Archaeology, School of Historical Studies, Armstrong Building, Newcastle 

University, NE1 7RU/UK; m.p.c.jackson@ncl.ac.uk.
2 J.N. POSTGATE, Professor of Assyriology, University of Cambridge; address: Trinity College, Cambridge 

CB2 1TQ/UK; jnp10@cam.ac.uk.
3 Bu sezon çalışmaları Isaac Newton Fonu ve Cambridge’deki McDonald Arkeolojik Araştırmalar Enstitüsü, 

Ege Prehistoryası Enstitüsü, Philadelphia, Dumbarton Oaks ve Newcastle Üniversitesinden cömert destekler 
almıştır. Tüm fotoğraflar Canberra Üniversitesi’nden Bob Miller tarafından çekilmiştir. Türkçe metin Dr. T.E. 
Şerifoğlu tarafından hazırlanmıştır.
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büyük ufak bir oda oluşturan güneydoğu duvarını ortaya çıkardı. Oda 32 gibi bunun da 
duvarlarının iç yüzü sıvanmıştı ve odanın dolgusu çok temiz bir sarı kilden müteşekkildi. 
Oda 33’ün güneydoğu duvarının çizgisi batıya doğru uzanmakta olup bu burada odanın 
devamının olduğunu göstermektedir.

Oda 38’de iki IIIe Tabakası duvarı temelleri neredeyse doğrudan en yüksek IIId 
zemininin üzerinde yer almakta ve Oda 38 (Resim: 1)’in zeminindeki içi dikdörtgen biçimli 
taşlarla dolu hendek de IIIe yapısıyla ilintilenmektedir. Bunun güneydoğusunda, engebeli 
bir IIId yüzeyi üzerinde, küçük bir frit boncuk grubuyla (I19/621; Resim: 2) yakından 
ilişkili küçük bir sepetin beyaz izi bulunmakta olup bu zeminin başka noktalarında bir 
seramik küp (I19/632) ve bir küçük grup aşık kemiği mevcuttu.

Oda 32 bina kompleksinin zemini sıkça yeniden döşenen ve duvarları sıkça sıvanan 
ana kabul odasıydı. IIId dolgusu 2008 yılında tamamıyla kazılmıştı ve bu alan daha eski 
seramiklerden bir grup örnek alabilmek maksadıyla zeminin altına bir sondaj açmak için 
seçilmişti. En alçak IIId zemininin 58 cm. altında IIIc safhası duvarının taşlarına rastlandı. 
Bağlantılı bir yüzeyde iki bakır bilezik birbirinin üzerinde bulunmuştur (I19/691; Resim: 
3). Bunun altında W5808 duvarının güneybatı yüzüne karşı iç çapı 1 m. olan ve sıvanmış 
kerpiçlerle oluştulmuş yuvarlak bir ağza sahip iyi inşa edilmiş bir ocak bulunmaktaydı 
(FI09/09).

(2) Tabaka II: Stel Binası 
Bu yıl bu yapının en erken safhasını ve yapım tekniklerini inceledik, ilk temel öncesi 

yerleşimin kullanım biçimini keşfettik. Tabanların altına açılan sondajlar IIIe safhasına 
ait derme-çatma duvarları ve birkaç aynı döneme ait ya da marjinal derecede geç tarihli 
yuvarlak çukurları ortaya çıkardı. Oda8’de en erken Tabaka II dolgusunu temizledik: IIId 
Tabakası Oda 31’in güneydoğu köşesine ait olması gereken kerpiç duvarın köşesinin 
hemen üzerinde, Stel Binasın’ndan bir hayli farklı bir düzleme sahip ve IIIe tabakasına 
tarihli kötü inşa edilmiş bir duvarın temeli olması muhtemel düzensiz bir sıra taş (W6002) 
kuzeyden doğuya doğru uzanmakta olup bu o kadar kısa bir süre kullanılmıştır ki kullanım 
dışı kalınca aynı yükseklikte Stel Binası inşa edilmiştir. Kazılarımızın kuzeydoğu 
köşesinde, Oda 3’ün altında başka bir kuzeybatı-güneydoğu yönlü derme-çatma duvar 
temeli tanımlanmıştır (W6003): Bu geçici olarak IIIe Tabakası’na tarihlendirilmiş olsa 
da kullanım dışı kalması sonrası, daha sonra Oda 3’ün kapladığı alanın batı ve kuzey 
tarafındaki alanda bir grup yerleşim tabakası inşa edilirken ve çukurlar kazılıp geri 
kapatılırken biraz zamanın geçtiği de belirtilmelidir.

Oda 3’te üzerine Oda 10’un kuzey ve doğu duvarlarının temellerinin yerleştirildiği 
ve odanın güneydoğu köşesinde yer alan büyük çöküntü açılmış olup (Resim: 4) 
beklendiği üzere bu geniş bir çukurun (P08/55) dik kenarlarını ortaya çıkarmıştır. Bu 
alanda IIa yapı yüzeyinin oluşturulması öncesi kazılan diğer çukurlar bulunmakta olup 
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kısmen kazılmışlardır. Oda 8’in doğu tarafında IIIe Tabakası ve Stel Binası duvarlarının 
üstüne inşa edildiği yüzeyleri kesen en az üç çukur (P09/24,26 ve 27) kazılmıştır ve bu 
alanın IIId Katı’nda açık bir alan olduğu ortaya çıkmıştır.

Stel Binası’nın kendi IIa ve IIb safhaları için binanın güneydoğusunda bulunan 
ve Oda 7 adı verilen geniş alandaki dolgunun geri kalanı temizlenmiş ve bu güneybatı 
ve güneydoğu tarafında yapının en erken dış duvarlarının hattını ortaya çıkarmıştır. 
Odanın dolgusu zemin gibi homojen ve temiz olsa da dolgu içerisinde bir adet bakır ok 
ucu bulunmuştur (J18/454). Oda 10’un doğu ucundan Oda 5’e geçiş sağlayan bir kapı 
aralığının varlığı doğrulanmıştır: kapı aralığını engelleyen tuğlaların altında eşik üzerinde 
yanık bir hatılın parçaları bulunmuştur. Oda 1 ve Oda 3 arasında IIa/b safhasında yer alan 
kapı aralığı açılmış ve bu Oda 1’in zemini aslında orta alandaki (Oda 3) zeminden daha 
alçakta olsa da, Oda 1’in zemininin ciddî şekilde yükselenedek içinde kalın bir tabaka 
yerleşim birikintisi oluştuğunu, Oda 3’ün ise çok daha temiz tutulduğunu göstermiştir. 
IIa/b dizisindeki diğer kapı aralıkları gibi bu da IIb safhası esnasında daha sonra kerpiç 
tuğlalarla kapatılmış bu engel içerisinde bir küçük seramik matara biçimli kap (J19/685) 
bulunmuştur.

 (3) K/L14’teki Demir Çağı Sondajı (Plan: 3-4)
   Burada hâlihazırda incelenmiş alanın doğu tarafında L14a ve güney tarafında 

K14d çeyrek-açmalarının açılmasıyla takriben M.Ö. 700 öncesindeki bilinmeyen yüyıllara 
ait daha büyük bir tabakalanmış seramik örnek koleksiyonu ortaya çıkardık ve K14a/b’de 
daha derine giderek sondajı Geç Tunç Çağı tabakalarına kadar indirdik.

Safha 7’den safha 14’e: 2008’de Yüzey 6’nın altında sondajın tabanındaki çift 
halka kazık çukuru sayesinde geniş ahşap bir yapı tanımlanmıştı. 2009’da bu yerinde 
bırakıldı ve kazık-çukur yapısının hemen batısında, K14a+b merkezinde, K14a’da 1996 
yılında ortaya çıkarılan taş temellerle birleşecek şekilde doğu-batı yönlü 2 m. lik bir sondaj 
açıldı (Resim: 5). Ulaştığımız en alçak yapı bir taş döşemeydi (Safha 14). Bu +96.27’de 
yani höyüğün batı ucundaki I14’te bulunan GTÇ yapısının geriye kalan duvarlarının en 
üst seviyesinden (+96.70) en az 40 cm. alçaktaydı. Bu döşeme ve üzerindeki safhalardaki 
duvarlar temiz yatay kil yüzeyler ile aralarında yer alan küllü ya da çakıllı dolgulardan 
oluşan iyice sıkışmış bir tabaka dizisinin içerisindedir. Yüzey 1-6’yı takiben Safha 7’den 
14’e kadar numaralandırılan bu tabakalar dikkatlice muhafaza edilmiş ve çoğunlukla 
iki ya da üç ev arasında yer alan çatısız bir alanda bulunmaktaydı. Bunlar aynı döneme 
ait birçok depo çukuru tarafından kesilmişler ve sondajın doğu ucunda Safha 11 ve 
12 zeminleri dolgusu içerisinde bulunan en az üç biley taşına (K14/813, 814 ve 832) 
sahip göreceli olarak küçük bir çukurun (P09/19, Safha 13) üzerini örtmekteydi. Daha 
güneybatıya doğru Safha 11 yüzeylerinden birinde geniş bir yuvarlak çukur açılmış 
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ve bunun doldurulması sonrası bu alan tekrarlanan yanma süreçlerine sahne olmuş, 
doldurulmuş çukurun çökmesi sonucu oluşan çöküntünün düzlenmesi için birçok kez 
yeniden kaplanmıştır.

Sondajın kuzey ve güney tarafında bulunan ve aralarında dar bir boşluk bulunan 
ev köşelerinin ikisi de Safha 10’a aittir. K14a’nın kuzeydoğu kısmındaki kuzey evinin 
köşesi taş temeller ve geriye kalmış bazı kerpiçlerden oluşan üstyapıdan meydana 
gelmektedir (W7505-6). W7505’in temelinin iç yüzü yanındaki dolgudan yeni doğmuş 
ya da foetal bir bebeğin kemikleri çıktı (K14/1005). Safha 9’da W7505-6’nın duvarlarının 
hemen üzerinde bir adet iyi inşa edilmiş fırın bulunmaktaydı (FI96/16). Bunun batı kısmı 
1996 yılında kazılmıştı; doğu duvarının dışında hayvan kemikleri açısından zengin olan 
küllü bir dolgu bulunmaktaydı ki, buradan C14 tayini yapabilmeyi ummaktayız. Bu 
ocak aslında odayla ilintili olmalıdır, ancak (muhtemelen kerpiç) duvarları daha sonraki 
safhalar tarafından kesilmiştir. Safha 6 kazık-çukurlarının hemen batısında, sondajın doğu 
tarafındaki temiz dolguda takribi olarak aynı döneme ait olan ve kırık kaba mal bir küpe 
sahip küçük kil sıvalı bir yapı, kafası daha güneydoğuda bulunan kısmen parçalanmış 
bir köpek iskeletinin (K14/754) yanında yer almaktaydı. Kuzey evinin bunun üzerinde 
yer alan ve Safha 10 eviyle aynı düzlemde inşa edilmiş Safha 8 versiyonu muhemelen 
K14b’nin doğu tarafında, kazık-çukurlarının ötesinde açığa çıkarılan duvarlarla (W4300 
ve 4301) ve K14d’de ulaşan ve L14a’da açığa çıkarılan W4111 aynı döneme aittir. Safha 
7’den 14’e kadarki safhalardaki çukur ve ocaklardan aralarında arpa, buğday, üzüm, 
zeytin baklagiller ve muhtemelen burçak bulunan birçok farklı bitki kalıntısı elde ettik 
(tanımlamaları yapan Dr.M.M. Hald)        

Safha 5 ve 6: 2008 yılında ortaya çıkarılan çift halka kazık-çukurunun Yüzey 
6’ya ait olduğu ve birkaç kazık-çukuruyla birlikte güneye doğru K14d’ye genişlediği 
anlaşıldı. Bu ahşap yapının planının güvenilir şekilde yeniden oluşturulması için yeterli 
değildir ancak bunun varlığı ve hatırı sayılır büyüklüğü aşikârdır. Safha 6’nın üzerindeki 
takip eden Safha 5’te de kazık-çukurları mevcuttu (çok belirgin olmayan bir düzenle) ve 
bunlar hem 2008’de K14b’de (W7502) ve bu yıl K14d’de P09/55 ve P07/55 çukurları 
arasında varlığını koruyabilmiş, kuzeybatı-güneydoğu yönünde kısa 1 sıralık bir temel 
olarak karşımıza çıkan derme-çatma taş temellerle bağlantılı olarak gözlemlenebilmiştir. 
Bundan sonra Safha 5 sarı kil bir dolguyla örtülmüştür.

 
Yüzey 2’den yüzey 4’e: Önceki sezonlarda K14b’nin Safha 5-14’ün sarı killi 

dolgusundan çok farklı olan ve birbirinden sıkışmış toprak şeritlerle ayrılan en az üç ardıl 
yüzey (Yüzey 2, 3 ve 4) tarafından temsil edilen uzun bir zaman dilimi boyunca açık bir 
alana sahip olduğunu anlamıştık.  2009’da bu yüzeyleri L14a’da doğuya doğru takip ettik 
ve K14a’da batı ve güneye doğru takip edilebilen kısımlarıyla bunlar toplamda doğu-
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batı 10m. ve kuzey-güney 5 m.den daha geniş bir alanda gözlemlenebilmektedir.  Bunun 
altında, K14b’de Yüzey 2 Yüzey 3’ün yalnızca 10-15 cm. kadar üstündeydi ama öte yandan 
Yüzey 2 kuzey açma duvarında Yüzey 3’ün 25 cm. kadar üzerinde görülebilmekteydi ve 
bu muhtemelen güney açma duvarında (yani K14c’de) Yüzey 3’ün 35 cm. kadar üzerinde 
bulunan belirgin siyah/kahverengi şerite dâhildir. Yüzey 3 yüzeylerimiz arasında en 
dikkat çekici olanıdır: 10 cm. kalınlığa kadar ulaşan bir siyah/kahverengi şerit olarak 
açıkça görülebilmektedir. Yüzey 3’ten 40-45 cm. kalınlıkta çift şerit kahverengimsi 
dolguyla ayrılan Yüzey 4 aynı alanı kaplamakta ve Yüzey 1’in 1.10cm. kadar altında yer 
almaktadır (bkz. Plan: 4).

Yüzey 1: Üç ateş yapısı ve iki derin yuvarlak depo çukuru bu yüzeyle 
ilişkilendirilmektedir. K14d’de 2009’da kazılan istisnaî derecede büyük dikdörtgen çukur 
(P09/55) bunlarla aynı çağa aittir. Bu Yüzey 1 (Tabaha 2f)’den aşağı kazılmış olup tepe 
kısmında 3.55 m. (K-G)’ye 3.80 m. (D-B) kadarlık bir ölçüme sahipti ve dik kenarları 
2.60 m.lik derinliğe ulaşmaktaydı. Bu çukurun alt kısmı, içerisinde en altta kalın beyaz 
bir fitolit (fosilleşmiş bitki) tabakası da bulunan bir dizi çok renkli iyi tabaka ile dolmuştu; 
merkezde 70 cm. kadar derinlikteki sıkışık toprak tabakası sonrasında gelen ikinci bir 
kullanım dönemi çok açık bir siyah yanık bir şerit tarafından ortaya konmaktaydı. 
Bu şerit çukurun merkezinde 20 cm.ye kadar kalınlaşmakta, tepeden 1.40 m. derinde 
yer almakta ve çukurun her kenarında çukurun tepesine doğru eğimlenmekteydi. Bu 
dolgu aralarında arpa, buğday ve mercimek bulunan bazı karbonize tohumlara sahipti. 
Bunun üzerinde daha fazla sıkıştırılmış toprak dolgu üzerinde, 20 cm. kadar derinliğe 
sahip ve daha çok beyaz/gri küllü yapıya sahip başka bir iyi katmanlanmış tabakalar 
şeridi mevcuttu. Bu etkileyici yapının bir depo yapısı olduğuna hiç şüphe yoktur. Hitit 
başkentindeki GTÇ yeraltı buğday depolama yapıları J. Seeher tarafından tanımlanmıştır.4 
Boğazköy’den birçok örnek Kilise Tepe örneğiyle benzer özellikler taşımaktadır: Bunlar 
genelde yuvarlak olan daha küçük depo çukurlarından farklı olarak dikdörtgen olabilirler. 
Diplerinde pitolit kaplamaya sahip olabilirler ve çok renkli organik materyal tabakaları 
haricinde yanık tabakalardan oluşan dolgularla dolu olabilirlerdi. Bizim örneğimiz 
beklendiği üzere göreceli olarak küçüktür, ama 35 metreküplük ya da 35,000 litre arpalık 
hacmiyle takriben 100 adamın 1 yıl boyunca günlük tahıl istihkakını sağlayacağından bu 
depo yapısının bir tek evden daha fazlasına hizmet ettiği düşünülebilir.

Özetlemek gerekirse, Bizans ve Helenistik duvarların altındaki en geç Demir Çağı 
yerleşimi, ateş yapıları, iki derin yuvarlak depo çukuru ve daha güneyde yer alan çok büyük 
bir dikdörtgen depo yapısıyla birlikte Yüzey 1 tarafından temsil edilmektedir. Bunun 
altında birbirini takip eden, sadece ara sıra çok daha küçük depo çukurları tarafından 
kesilen bir açık alanda yer alan üç ya da dört yerleşim yüzeyi bulunmaktadır. Bunların en 
4 “Getreidelagerung in unterirdischen Großspeichern: zur Methode und ihrer Anwendung im 2. Jahrtausend v. 

Chr. am Beispiel der Befunde in Hattuša”, Studi Micenei ed Egeo-Anatolici 42 (2000), 261-301.
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alçakta olanının (Yüzey 4) altındaki sıkıştırılmış toprak çok daha temiz sarımsı killi bir 
dolgu birikintisini örtmekteydi. Bunların en geç safhaları olan Yüzey 5 ve altındaki Yüzey 
6 yine açık alanlar gibi görünmektedir, ancak Yüzey 6’daki geniş kazık-çukuru yapısını 
da içeren sürekli olmayan bir yerleşime de sahiptir. Buna karşılık K14a’daki Safha 7’den 
Safha 14’e uzanan silsile Geç Tunç Çağı sonunda yerleşimin bu kısmının birbirinden 
çukurlarda depolama ve diğer konutsal aktivitelerin yapıldığı dikkatlice muhafaza edilen 
avlular ile benzeri açık alanlarla ayrılan ve ardı sıra inşa edilen evlerle sürekli olarak 
iskân edildiğini göstermektedir. 

Bu tabakaların kronolojisi itibarıyla, Yüzey 1’le ilintilenen seramikler  ve özellikle 
de Beyaz Boyalı IV (White Painted IV) seramikleri, bu yüzeyi M.Ö. 750 ile 650 arasına 
tarihlemekte olup Yüzey 2 ve 3’le hemen önceki yüzyıllara tarihlenen ve aralarında 
İkirenkli (Bichrome) ve Kırmızı-üstü-Siyah (Black-on-Red) gibi diğer Doğu Akdeniz 
mallarıyla birlikte Beyaz Boyalı seramiklerin de bulunduğu malzemeler ilintilenmektedir. 
Ancak geçici C14 tarihlemesi bu silsilenin en eskisi olan Yüzey 4’ün M.Ö. 11.yüzyıl kadar 
eskiye ait olabileceğine işaret etmektedir (Başka tarihlemeler beklenmektedir ve bunları 
detaylı olarak tartışmak için şu an erken olacaktır). Bu Safha 5 ve 6’yı takriben Stel 
Binası’nın geç safhalarıyla aynı döneme koymakta olup Safha 7-14 Stel Binası’nın temeli 
ve erken safhalarıyla aynı zaman aralığına ait olacak, en erken katmanlar da (muhtemelen 
Safha 11-14) kuzey-batı köşedeki Tabaka III’ün sonuna denk gelecektir.

(4) Bizans Dönemi
2009’da Bizans Dönemi için ana hedefimiz kilisenin Kilise Tepe’deki daha geniş 

yerleşim içerisindeki rolünü incelemekti. K15’te kilisenin güneyindeki bina üzerinde 
2008’de başlanan işi tamamladık; N15-O15 alanlarındaki geçmiş kazıları  genişlettik ve 
kilisenin doğusunda, binanın yönünü ve genel planını önemli ölçüde ortaya çıkardığımız 
geniş bir açma açtık (M16, M17, L16 ve L17 kareleri) (Resim: 7).

Kilisenin doğusunda yer alan yapının duvarları harç kullanılmadan arazi taşlarından 
yapılmıştı. Batı duvarı kilisenin kuzeydoğu köşesinden 1.0 m. öteden geçecek şekilde 
kuzey kuzeybatı yönünde uzanmaktaydı. Yapının birkaç büyük odası vardı ve henüz 
kazılmamış olan güney ve doğuya doğru genişlemekteydi. Yapı kompleksinin merkezine 
doğru döşeme zeminli bir alan bulunmaktaydı ve kuzey tarafında doğu duvarının 
batı tarafı boyunca inşa edilmiş iki ateş yapısına sahip, duvarla çevrili bir açık alan 
bulunmaktaydı (Resim: 8). Zemin seviyesinde birkaç sikke ve özellikle pithos tabanları 
ve Geç Roma Amfora I parçaları olmak üzere az sayıda daha büyük kaplar bulunmuştur. 
Ancak bir bütün olarak bakıldığında diğer yerlerde kazılan Bizans alanlarına nazaran bu 
odalarda çok az buluntu bırakılmıştı. Bu alanların temizlenmiş olabilecekleri göz önünde 
bulundurulmalıdır. Bu bina fiziksel olarak erken Bizan kilisesiyle bir bağlantıya sahip 
değil gibi görünse de, elimizdeki az sayıdaki buluntu bunun aynı dönemde kullanıldığını 
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bize göstermektedir. Mimarî özellikleri konut yapısı olduğuna işaret etmekteyse de 
büyüklüğü ve kilisenin doğusundaki konumu yapının sakinleriyle kilise arasındaki bir 
bağ olduğunu gösteriyor olabilir.   

Buna karşılık 2007-8’de N15 ve O15’te gerçekleştirdiğimiz çalışma bu alandaki 
binaların muhteviyatını yapı içinde yerinde bırakacak (in situ) şekilde terk edildiklerine 
işaret etmekteydi. Bu yıl kazılarımızı bu bölgedeki geniş yapı kompleksinin güneye 
doğru ne kadar genişlediğinin tespiti umuduyla N15-O15’ten güneye doğru N14-O14’e 
genişlettik. Burada yapılar kompleksi 2007’de kazılan W471 duvarının güneyine doğru 
devam etmektedir. Burada dikkatimizi 3.60 m x 7.00 m. ebadında, zemini dışarıdaki 
yüzeylerden daha aşağı seviyede olan bir odaya yoğunlaştırdık (Resim: 9). Odaya giriş 
kuzeybatı köşeden güneye uzanan taş bir merdivenle ve muhtemelen önceleri güney 
duvardaki bir eşikten sağlanabilmekteydi. Doğu duvarı W5200’ün kuzey tarafı boyunca 
bir taş sıra uzanmaktaydı ve dik tahta bir dikmeyle sonlanan bir iç ayrım duvarı odanın 
kuzey ve güney yarılarını ayırmaktaydı. Odanın güney ucunda birkaç büyük depo küpü 
mevcuttu. Bu ayrımın kuzey tarafında küçük sade bir testiyle bağlantısı olan ve birbirine 
dayanan iki büyük taştan oluşan bir ateş yapısı vardı. Odanın merkezinde 0.62 m. çaplı, 
yüzeyi üzerinde kabarcık izleri bulunan büyük yuvarlak kireçtaşı bir blok bulunmaktaydı. 
Oda kuzey ucunda taş döşeliydi ve güney tarafına doğru üzerinde bir geç Roma Amfora 
I  bulunan zemin sıkıştırılmış topraktan oluşmaktaydı. Genel plan ve buluntular bir 
konut yapısının bir parçası  ya da bir atölye olabilecek bu oda için birkaç farklı yorumu 
destekleyecektir.  

Kilisenin güneyinde, K15a alanında (Resim: 10) duvar W4003’ün kilisenin güney 
duvarına kadar kuzeye doğru ilerlediğini ve bu şekilde Bizans anıtının güney tarafında 
yapının etrafında hareket etmeyi engellediğini ortaya koyduk. Burada 1998 yılında 
kazılan ve M.S. 12.-13. yüzyıllara radyokarbon tarihlemesi yapılan başka bir mezarla 
aynı Ortaçağ Dönemi mezarlığına ait  W4003’ten daha geç tarihli  bir mezar bulduk 
(Jackson 2007: 186).  

Bu şekilde 2009 yılında erken Bizans kilisesinin içinde bulunduğu ortam hakkında 
hatırı sayılır derecede yeni deliller ve buluntuları yerinde (in situ) bırakacak şekilde terk 
edilmiş gibi görünen belli bağlantılı yapılar hakkında detaylı deliller bulduk. Kilise Tepe 
silsilesinin en sonunda yer alan mezarlık hakkında daha fazla delili onaylama imkânı 
bulduk. Gelecekteki önceliklerimiz erken Bizans terkedişinin tarihlendirilmesi ve Bizans 
yerleşiminin bir bütün olarak daha detaylı bir planının oluşturulmasıdır.   

Buluntular
Bu sezon seramikler haricinde göreceli olarak az sayıda önemli eser bulduk. 

Bizans binalarından on bir sikke ve bir baskılı bakır şerit (O14/66 = KLT 198) elde edildi. 
Yukarıda bahsedilen ok ucu ve bakır bileziğe ek olarak kuzeybatı köşesindeki Geç Tunç 
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Çağı alanlarından birçok küçük bakır eser gelmeye devam etti. Demir Çağı sondajından 
2007 yılında bulunana yakından benzeyen bezekli bir küçük kemik boru (K14/784; KLT 
200; cf. I19/286=KLT 163) ve çeşitli küçük boncuklar ve ağırşaklar elde edilmiştir. 
Pişmiş toprak hayvan ayağı (I19/689) ve hayvan başı (J19/734) muhtemelen Geç Tunç 
Çağı hayvan şekilli kaplarına aittir. Hiyeroglif şekillere sahip çiftyüzlü mercek şekilli bir 
mühürün küçük bir parçası L14’teki bir çukurdan yüzdürme (flotation) esnasında elde 
edilmiştir. Jennifer Bates tarafından toplam 41 alan yüzdürmeyle numunelendirilmiştir ve 
bu bazı iyi karbonize tohum örnekleri sunmuş olup bunların çok azı tarihlendirme amaçlı 
kullanılacak değerli C14 örnekleri olarak da hizmet verebilecektir.

Teşekkür
Proje J.N. Postgate tarafından yönetilmekte olup Dr M.P.C. Jackson (Arkeoloji 

Bölümü öğretim üyesi, Tarihi Araştırmalar Okulu, Newcastle Üniversitesi) Bizans 
Dönemi için yardımcı yöneticilik, Dr. C.S. Steele de asistan arazi yöneticiliği yapmıştır. 
Prof. J. Crow, Prof. H. Elton, Dr M. Mango, Prof. J.D. Hawkins, Prof. E.C. Stone ve Prof. 
P. Zimansky’ye hakemliklerinden ötürü minnetarız.

Tepede zor olan kazma ve toprak atma işini bizler için çoğu Kışla Köyü’nden, ikisi 
Zeyne’den gelen işçiler yapmıştır. Açma sorumluları S. Blakeney (Kuzeybatı Binası), A. 
Stone (Stel Binası), Dr. C.S. Steele (K14d), Y. Sarıoğlu (K14a/b), Dr. T.E. Şerifoğlu (L14) 
ve Bizans çalışmalarında S. Moore, K. Green, K. Banfield, J. Levell and T. Hawkins’di.

B. Miller (Fotoğrafçı, Canberra Üniversitesi) hem yerleşim hem de eser 
fotoğraflanması işini gerçekleştirdi. Dr. C. Colantoni ve T. Sandiford mimarî için dijital 
planlar oluşturdular. O. Franklin ve J. Tudeau buluntu veritabandan sorumluydular. 
Dr. N. Mac Sweeney 2007-2009 buluntularını çizim ve fotoğraflama için kataloglayıp 
tasnif etti, G. Fussell buluntuların büyük kısmını çizdi ve seçilmiş buluntuların çizimli 
detaylı tanımları Dr. D. Collon tarafından hazırlandı. F. Cole konservatör olarak görev 
yaptı. Peter Popkin bu ve önceki sezonlara (2007-8) ait hayvan kemikleri incelemesini 
Ramazan Gündüz’ün asistanlığında tamamladı. S. Taylor mikro-morfolojik ince kesitleme 
(thin sectioning) için örnekler aldı. Toprak numunelerinin yüzdürülmesi (flotation) işi J. 
Bates tarafından yürütüldü ve T. Sanders birkaç farklı alanda asistanlık yaptı. Seramikler 
hususundaysa Dr. M. Jackson Bizans materyalinin kaydedilmesini yönetti, J. Goulder 
Dr. C. Glatz tarafından başlatılan Geç Tunç Çağı seramiklerinin kaydedilmesi işini 
gerçekleştirdi ve C. Bouthillier detaylı Demir Çağı materyali çalışmasına devam etti. 

Kültür ve Turizm Bakanlığı temsilcisi Anadolu Medeniyetleri Müzesi’nden Sayın 
Mahmut Altuncan’dı ve her zamanki gibi Silifke Müze Müdürü İlhame Öztürk’e destek ve 
tavsiyeleri için derin şükran duymaktayız. Ayrıca Ankara’daki Britanya Enstitüsü (İngiliz 
Arkeoloji Enstitüsü)’ne de devam eden destekleri için ve özellikle de problemlerimize 
müdahaledeki hazırcevaplığı ve çözmedeki kabiliyeti dolayısıyla Gülgün Girdivan’a 
şükranlarımızı sunmak isteriz.  
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Excavations at Kilise Tepe 2009

A two month field season was carried out at Kilise Tepe from 5th July to 1st 
September 2009, as a joint project of the University of Cambridge and Newcastle 
University, with the support of several donors, and sponsored by the British Institute at 
Ankara.5  Work this season concentrated on extending our knowledge in four main areas 
of the site (Plan 1): the North-West Building (Level III), the Stele Building (Level II), the 
Iron Age to Late Bronze Age sounding in K/L14, and the Byzantine architecture east of 
the Church. 

(1) Level III: the North-West Building (Plan 2)
The plan of the Level III building was clarified by locating its external south-

east corner beneath the Level IIa floor of Room 8 in the Stele Building: this established 
that the main Level IIId structure did not continue to the east of Room 31.  Work on 
the south-east wall of Room 31 indicates an entrance leading into the building from the 
cobbled area in the south-east corner of square I19, with the remnants of a wooden beam 
across the suspected threshold on the south-east side of the wall.  Next door, in Room 
37, we sectioned the oven FI08/11 in the south-east corner of this room and exposed its 
construction, showing that its clay floor was laid over a layer of smallish pebbles resting 
on a layer of larger stones. This hearth was constructed on the upper surface to which 
we cleared in 2008.  On the earlier floor surface some 15 cm below this it appears there 
was no hearth in this corner, merely occasional patches of burning, but at the centre of 
the room had been sunk a large (di. 2.5 m) pit in two phases which contained a valuable 
quantity of ceramics and animal bone. The floors of Room 37 were noticeably lower than 
the neighbouring rooms, and it may have been an unroofed space.

On the west side of the building excavation in I19c and H19d established the 
position of the south-east wall of Room 33, which had a narrow bench along it at the 
eastern end, making a smaller room, only some 3.20 m (NE-SW) x 2.70 m (NW-SE).  
Like Room 32, it was plastered on the interior wall faces, and the fill of the room was very 
clean yellowish clay. The line of the south-east wall of Room 33 continues to the west and 
indicates that there must have been a further room here.  

In Room 38 the foundations of two Level IIIe walls rest almost directly on the 
highest IIId floor, and an oblong stone-filled trench in the floor of Room 38 (Fig. 1) is 
also associated with the IIIe construction. To the south-east of it, resting on a rough IIId 
surface, was the white impression of a small basket, closely associated with a small cluster 
5 This season’s work had generous support from the Isaac Newton Trust and the McDonald Institute for 

Archaeological Research in Cambridge, the Institute for Aegean Prehistory, Philadelphia, Dumbarton Oaks 
and Newcastle University.  All photographs are by Bob Miller, University of Canberra. The Turkish text is by 
Dr. T.E. Şerifoğlu.
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of frit beads (I19/621; Fig. 2), and elsewhere on this floor was a ceramic jar (I19/632) and 
a clutch of astragali (I19/564).

Room 32 was the main reception room of the complex, with frequent re-layings 
of the floor and plaster layers on the wall. The IIId deposits were fully excavated in 2008, 
and this space was chosen to make a sounding below the floor in order to recover a sample 
of earlier pottery. At some 58 cm below the lowest IIId floor, the stones of phase IIIc walls 
were encountered. On an associated surface two copper torcs were found lying one above 
the other (I19/691; Fig. 3).  Beneath this against the south-west face of W5808 was a well 
constructed hearth (FI09/09) with an internal diameter of about 1 m, with a circular rim 
of plastered mud-brick. 

(2) Level II: The Stele Building 
This year we investigated the earliest phase of this building and its construction 

techniques, and explored the use of the site before the initial foundation. Soundings 
beneath the floors exposed scrappy walls from phase IIIe, and a number of contemporary 
or marginally later circular pits.  In Room 8 we cleared the initial Level II deposits: 
directly above the corner of mud-brick masonry which must represent the south-east 
corner of Level IIId Room 31 was an irregular line of stones (W6002) running from north-
east to south-west, which is on a quite different alignment from the Stele Building and is 
presumably the foundation of a poorly constructed wall of Level IIIe date, in use for such 
a short period of time that it could be disused and the Stele Building then be constructed 
on the same level. In the north-east corner of our excavations below Room 3 another 
scrappy wall foundation running NW-SE was identified (W6003): this is provisionally 
attributed to Level IIIe, but it has to be noted that after it was disused, some time must 
have elapsed while a band of occupation layers built up on the western and northern side 
of the space later occupied by Room 3, and pits were dug and refilled.

In Room 3 the large depression in the south-east corner of the room over which 
the foundations of the north and east walls of Room 10 had been laid was opened up 
(Resim 4), and as expected this revealed the vertical sides of a large pit (P08/55).  Other 
pits, which had been excavated before the laying of the IIa construction surface, were 
located in this area and partially dug. On the east side of Room 8 at least three pits were 
dug (P09/24, 26 and 27), cutting the surfaces on which the Level IIIe and Stele Building 
walls were built and showing that this area was an open space in Level IIId. 

For phase IIa and IIb of the Stele Building itself the remaining fill of the large 
space called Room 7 in the south-east corner of the building was cleared, exposing the 
line of its earliest outer walls on the south-west and south-east sides. The fill of the room 
was homogeneous and very clean, as was the floor, although a single copper arrowhead 
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was recovered from the fill (J18/454). The existence of a doorway leading from the east 
end of Room 10 into Room 5 was confirmed: there are the remains of burnt timber lying 
on the threshold beneath the bricks which blocked the doorway. The doorway between 
Room 1 and Room 3 in phase IIa/b was opened up, and this demonstrated that while 
the floor of Room 1 was originally lower than the floor in the central space, Room 3, 
over time a thick layer of occupation deposits built up in Room 1 until its floor was 
appreciably higher, Room 3 having been kept much cleaner. Like other doorways in the 
IIa/b sequence, in phase IIb it was later blocked with mud-bricks, and a small ceramic 
lentoid flask (J19/685) was recovered from the blocking.

 (3) The Iron Age sounding in K/L14 (Plans 3-4)
Here by opening quadrants L14a to the east, and K14d to the south of the area 

already investigated, we recovered a larger sample of stratified ceramics from the obscure 
centuries before about 700 BC, and by going deeper in K14a/b took the sounding back to 
Late Bronze Age levels. 

Phases 7 to 14: In 2008 a large timber structure was identified from a double 
ring of postholes at the base of the sounding, beneath “Surface 6”.  In 2009 this was left 
in place, and a 2 m sounding was positioned running E-W from just west of the post-
hole structure, through the centre of K14a+b, to meet stone wall-foundations originally 
exposed in K14a in 1996 (Resim 5). The lowest architectural feature we reached was an 
area of paving, Phase 14.  It stands at +96.27, and therefore at least 40 cm lower than 
the surviving tops of the walls of the LBA building in I14 at the western edge of the 
mound (+96.70).  This paving, and the walls in phases above it, belong in a tightly packed 
sequence of clean horizontal clay surfaces, alternating with ashy or pebbly fill.  These 
layers, which have been labelled Phases 7 to 14 following on from Surfaces 1-6, belong 
to a carefully maintained unroofed space usually between two or more houses.  They 
were cut by a number of contemporary storage pits, and at the east end of the sounding 
the Phase 11 and 12 floors sealed a relatively small pit (P09/19; Phase 13), which had at 
least three grindstones (K14/813, 814 and 832) incorporated in its backfill. Further to the 
south-west a large circular pit had been dug from one of the Phase 11 surfaces, and after it 
had been refilled the area had suffered repeated episodes of burning, and been repeatedly 
resurfaced, to level out the depression caused by the sinking of the pit’s backfill.

The two house corners on the north and south side of the sounding both belong 
to Phase 10, leaving a narrow gap between them. In the NE part of K14a the corner of 
the northern house consisted of a stone foundation with some mudbrick superstructure 
surviving (W7505-6). From the fill against the inner face of the foundation of W7505 
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came the bones of a new-born or foetal human baby (K14/1005).  In Phase 9, directly 
overlying the stones of W7505-6 was a single well constructed oven FI96/16.  Its western 
half was excavated in 1996; outside its east wall was an ashy deposit rich in animal bone, 
from which we hope to recover a C14 determination.  This hearth must originally have 
been associated with a room, but its (probably mud-brick) walls have been completely 
cut away by later phases.  Roughly contemporary, in clean packing at the east side of 
the sounding just west of the Phase 6 post-holes was a small clay-plastered feature with 
a broken coarse ware jar, near to the partial articulated skeleton of a dog, its head to the 
south-east (K14/754).  Above this the Phase 8 version of the northern house, which is 
built on the same alignment as the Phase 10 house, is probably contemporary with the 
walls exposed beyond the post-holes at the east side of K14b (W4300 and 4301), and 
W4111 which was exposed at the south side of L14a, reaching into K14d. From the pits 
and hearths in Phases 7 to 14 we recovered a range of plant remains, including barley, 
wheat, grapes, olives and a pulse, probably bitter vetch (identifications courtesy Dr. M.M. 
Hald). 

Phases 5 and 6: It became clear that the double ring of postholes exposed in 2008 
belongs with Surface 6, which was followed south in K14d where there were a few further 
postholes. This is not enough to reconstruct the plan of the timber structure with any 
confidence, although its existence and considerable size are beyond doubt.  Above Phase 
6 there were also post-holes in the following Phase 5 (in no very obvious arrangement), 
which was also associated with the remnants of scrappy stone foundations, observed both 
in 2008 in K14b (W7502), and this year in K14d where a short stretch of a 1-course 
foundation running NW-SE (W7508) survives between pits P09/55 and P07/09.  Phase 5 
is then sealed by packing of yellowish clay.

 
Surfaces 2 to 4: In previous seasons we had established in K14b that after Phase 5 

there was an open space for some length of time represented by at least three successive 
surfaces separated by bands of packing soil (Surfaces 2, 3 and 4) very different from the 
yellow clayey packing of Phases 5-14.  In 2009 we followed these surfaces eastwards 
into L14a, and they can be traced westwards and southwards in K14a, over a total area 
of more than 10 m E-W and more than 5 m N-S. Beneath the later Iron Age Surface 1, 
was a band of packing which is easily recognized by vertical crack lines. Beneath this 
in K14b Surface 2 was only some 10-15 cm above Surface 3, but it is also visible in the 
north baulk, about 25 cm above Surface 3, and probably belongs with a distinctive black/
brown band visible in the south baulk of the trench (i.e. in K14c) approximately 35 cm 
above Surface 3.  Surface 3 is the most conspicuous of our surfaces: it can be clearly seen 
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as a black/brown band up to 10 cm thick. Surface 4, which is separated from Surface 3 
by a double band of brownish fill of 40-45 cm in thickness, occupied the same space, and 
lies at a depth of about 1.10 cm below Surface 1 (see Plan 4).

Surface 1: Three fire installations and two deep circular storage pits are associated 
with this surface. Contemporary with these is an exceptionally large rectangular pit 
(P09/55) in K14d, excavated in 2009 (Resim 6).  It had been dug from Surface 1 (Level 
2f), and measured some 3.55 m (N-S) by 3.80 m (E-W) at the top, with vertical sides 
reaching to a depth of 2.60 m.  The lower part of this pit was filled with a succession of 
fine multicoloured strata, including a thick white phytolith layer at the very base; after a 
layer of packing 70 cm deep at the centre, a second period of use was marked by a very 
clear band of black burning. This band was as much as 20 cm thick at the centre of the 
pit, at 1.40 m below the top, and curved up to the top of the pit at each side. This deposit 
contained some carbonized seeds, including barley, wheat and lentils. Above this again 
was another band of finely layered strata, mainly white/grey ashy, about 20 cm deep, 
below a further deposit of packing. There can be no doubt that this remarkable feature 
was a storage facility. Underground grain storage facilities at the LBA Hittite capital were 
described by J. Seeher.6  Many examples from Boğazköy share features with the Kilise 
Tepe example: they can be rectangular, unlike smaller storage pits which are generally 
circular. They may have phytolith linings at the base, and they may be filled with deposits 
which include burnt layers, but also multicoloured layers of organic material.  Ours is 
relatively small, as to be expected, but with a capacity of about 35 cubic metres, or 35,000 
litres of barley, would give a daily cereal ration for 1 year for approximately 100 men, 
suggesting that this storage facility must have served more than a single household.

To sum up, below the Byzantine and Hellenistic walls the latest Iron Age 
occupation was represented by Surface 1, with fire installations, two deep circular storage 
pits and one very large rectangular storage facility further to the south.  Below this 
were three or four consecutive occupation surfaces in an open space broken only by the 
occasional, much smaller, storage pit.  The packing beneath the lowest of these (Surface 
4) sealed a much cleaner yellowish clayey accumulation of deposits. The latest phases 
of these, Surface 5 and below it Surface 6, seem to have been open areas too, but with 
impermanent occupation including the large post-hole structure in Surface 6.  By contrast 
the Phases 7 to 14 sequence in K14a suggests that at the end of the Late Bronze Age, this 
part of the settlement was continuously occupied by a succession of houses separated by 
carefully maintained courtyards or similar open spaces serving for storage in pits and 
other domestic activities.
6 “Getreidelagerung in unterirdischen Großspeichern: zur Methode und ihrer Anwendung im 2. Jahrtausend v. 

Chr. am Beispiel der Befunde in Hattuša”, SMEA 42 (2000), 261-301.



.................................................................................................................................................................................. 437

As for the chronology of these levels, the ceramics associated with Surface 1, 
in particular the White Painted IV pottery, place it between 750 and 650 BC, and the 
material associated with Surfaces 2 and 3 also includes White Painted, along with other 
East Mediterranean wares such as Bichrome and Black-on-Red, which belong to the 
immediately preceding centuries.  However, the provisional C14 dates suggest that the 
earliest in this sequence, Surface 4, may belong as early as the 11th century BC (others are 
expected, and it would be premature to discuss them in detail).  This would make Phases 
5 and 6 approximately contemporary with the later phases of the Stele Building (Level 
IIc/d), and Phases 7-14 will be in the same time span as the foundation and earlier phases 
of the Stele Building, with the lowest levels (perhaps Phases 11-14) corresponding to the 
end of Level III at the North-West corner. 

(4) Byzantine Period
For the Byzantine period, our main aim in 2009 was to consider the role of the 

church within the wider settlement at Kilise Tepe. We finished work begun in 2008 in 
K15 on the building to the south of the church; we expanded previous excavations in area 
N15-O15, and we opened a large trench (in squares M16, M17, L16 and L17) east of the 
church where we revealed the layout and orientation of a building of considerable size 
(Resim 7).  

The walls of the building lying east of the church were constructed of field stones 
without mortar. Its west wall ran on a NNW orientation passing 1.0m from the NE corner 
of the church. The structure had several large rooms and extends to the south and east 
where it remains unexcavated. Towards the centre of the complex was a space with a 
paved floor, and on the north side a walled, external area where two fire installations were 
built along the west side of the east wall (Fig. 8). Several coins were recovered at floor 
level and a few larger vessels especially pithos bases and parts of Late Roman Amphorae 
1 were found. On the whole, however there were very few finds left within these rooms 
compared with the Byzantine areas excavated elsewhere. One might question whether 
these spaces were cleared out. This building seems not to have been connected physically 
to the early Byzantine church but the few finds that we do have show us that it was 
occupied during the same period. Its features suggest a domestic building, but its size, 
and its position east of the church, may be indicative of a link between its occupants and 
the church.

By contrast our work in N15 and O15 in 2007-8 seemed to suggest that the 
buildings in this area had been abandoned leaving their contents lying in situ within the 
structures. This year we extended our excavations from N15-O15 south into N14-O14 
in an attempt to establish the southern extent of the large complex of buildings in this 
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area. Here the complex of structures continues south of wall W4701 excavated in 2007. 
The focus of our attention here was a room, with internal dimensions of 3.60m x 7.00m, 
whose floor was at a lower level than the surfaces outside (Resim 9). Access into the 
room was made possible by a stone staircase running south from the NW corner and also 
perhaps initially by a doorway in the south wall. A stone bench ran along the north end 
of the east wall W5200 and an internal partition wall, terminated with a vertical wooden 
post, divided the northern and southern halves of the room. At the south end of the room 
several large storage jars were located. On the north side of this partition wall there was a 
fire installation made of two large stones tipping in towards each other closely associated 
with a plain juglet. In the centre of the room was a large circular limestone block 0.62m in 
diam. with pock marks in the surface. The room was flagged at the north end and towards 
the south the floor made of tamped earth on which a late Roman Amphora 1 was resting. 
The layout and finds would support several interpretations for this room which may have 
formed part of a domestic structure or possibly a workshop. 

South of the church in area K15a (Resim 10), we demonstrated that wall W4003 
ran north up to the south wall of the church thus preventing movement around the early 
Byzantine monument on its southern side. Post-dating wall W4003, we found a burial 
which seems to belong to the same Medieval period cemetery as another grave excavated 
in 1998, which was radiocarbon dated to the 12th – 13th centuries AD (Jackson 2007: 
186).  

In 2009, therefore, we were able to provide considerable new evidence for the 
context of the early Byzantine church, and detailed evidence for particular associated 
structures which seem to have been abandoned leaving finds in situ. We were also able to 
confirm further evidence for the cemetery at the very end of the sequence at Kilise Tepe. 
Priorities for the future are to clarify the date of the early Byzantine abandonment and to 
provide a more comprehensive plan of the Byzantine site as a whole. 

Finds
Apart from the ceramics we recovered relatively few significant artefacts this 

season. Eleven coins and an impressed copper strip (O14/66 = KLT 198) came from the 
Byzantine buildings. In addition to the arrowhead and copper bangles mentioned above, 
various small copper items continue to come from Late Bronze Age contexts at the NW 
corner. From the Iron Age sounding is a decorated bone tube closely resembling one 
found in 2007 (K14/784; KLT 200; cf. I19/286=KLT 163), and a variety of small beads 
and spindle whorls.  An animal foot (I19/689) and an animal head in terracotta (J19/734) 
probably came from Late Bronze Age zoomorphic vessels.  A small fragment of a bifacial 
lentoid seal with hieroglyphic characters was recovered in flotation from a pit in L14 
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(L14/697).  A total of 41 contexts were sampled by flotation by Jennifer Bates, yielding 
some good samples of carbonized seeds, a few of which will also serve as valuable C14 
samples for dating purposes. 
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Plan 2: Kuzeybatı Binası, IIId Tabakası / North-West Building, Level IIId.

Plan 1: 2007-2009’da kazılan alanların kontür planı/Contour plan of areas excavated 
2007-9.
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Plan 4: K14a’nın kuzey tarafının kesiti / Section of K14b North side.

Plan 3: K/L14’teki sondaj / Sounding in K/L14.
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Resim 2: In situ boncuklar (I19/621) ve sepet izi / Beads and basket impression in situ.

Resim 1: Oda 37-38’in güneyden görünümü / Rooms 37-38 from south.
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Resim 3: In situ iki bakır bilezik (I19/691) 
/ Two copper torcs in situ. 

Resim 4: Stel Binası’ndaki Oda 10’un güney duvarının temeli / Foundation of S wall of Room 10 
in Stele Building.
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Resim 6: Kuzeyden bakarak Çukur P09/55 / Pit P09/55 from north.

Resim 5: Doğuya bakarak K/L14 sondajı/ K/
L14 sounding looking east.
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Resim 8: L17’deki avlunun doğu duvarının batı tarafına inşa edilen taş sıranın içine yapılan iki ateş 
yapısı / Two fire installations built into stone bench constructed against the west side of the east 
wall of the courtyard in L17.

Resim 7: Ön tarafta L17 ve L16 alanlarıyla birlikte kiliseye doğru bir bakış / View towards the 
church with areas L17 and L16 in the foreground.
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Resim 9: O14a-O14c’deki odanın güneye yönüne bakarken bir görüntüsü / View of the 
room in O14a-O14c looking south.

Resim 10: W4003 duvar çizgisinden sonraya tarihli mezar çukurunun bir görüntüsü. W4003 kuzey-
güney yönünde uzanmaktadır (Bu 2008’de kazılan açmanın güneybatı tarafında gözlenebilir) / 
View of grave cut which post-dates the line of W4003. W4003 runs N-S (visible on the SW side of 
the trench where excavated in 2008). 
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2009 YILI LAODİKEIA ANTİK KENTİ KAZILARI

Celal ŞİMŞEK* 

Laodikeia’da; 05 Mayıs–30 Aralık 2009 tarihleri arasında Asopos Tepesi 1-2, 
A Evi, Kuzey Tiyatrosu, Tapınak A, Caracalla Nymphaeumu, Stadyum Caddesi, Efes 
Caddesi, Batı Portikosu, Batı ve Kuzey Nekropolü’nde (kuzeydoğu, kuzey ve kuzeybatı) 
çalışılmıştır1. 

I)- Asopos Tepesi Çalışmaları (Resim: 1-3)
Laodikeia antik kentinin kuzeybatısında Asopos Tepesi 1-2’deki çalışmalar, 

kentin en erken yerleşimiyle ilgili veriler ve buna bağlı kronolojinin saptanması amacıyla 
yürütülmektedir2. Asopos Tepesi 2 üzerinde, 2009 yılı kazı sezonunda C-D/2-4 plan 
kareleri içinde kalan toplam 200 m2lik bir alanda çalışılmıştır. Asopos Tepesi 2’de 
stratigrafisi saptanan tabakalar şu şekildedir:

Asopos Tepesi 23                                                                   Tabaka       
Roma İmparatorluk Dönemi II
Geç Helenistik/Erken Roma İmp. Dön. III
Demir Çağı IV
Geç Tunç Çağı V
Orta Tunç Çağı VI
Erken Tunç Çağı VII
Geç Kalkolitik Çağ VIII

* Prof.Dr. Celal ŞİMŞEK, PAÜ, FEF, Arkeoloji Bölümü, Kınıklı Kampusü, Denizli/TÜRKİYE; e-mail: 
csimsek@pau.edu.tr 

1 Bakanlık temsilciliğini; İzmir Müzesi’nden Metin İmren, Van Müzesi’nden Ümit Yarıcı ve İznik Müzesi’nden 
Gül Karaüzüm yapmıştır.

 Kazı Heyeti: Prof.Dr. Celal Şimşek, Prof.Dr. Mehmet Meder, Asistanlar: Dr. Bahadır Duman, M. Ayşem 
Sezgin, Mehmet Okunak, Umay Oğuzhanoğlu, Erim Konakçı, Barış Yener, Mustafa Bilgin, Restoratörler: 
Uzm. Restorator Uluç Erten, Uğur Genç, Behiye Soydan, Ferhat Kutlu, Özgür Gemici, Arkeologlar: Bilge 
Yılmaz, Gözde Adıgüzel, Leyla Korkmaz, Gökhan Yılmaz, Zerrin Kuzu, Ayşegül Arığ, Fatma Rençber, Kürşat 
Polatçıl, Mehmet Aksu, Barış Taşdemir, Emre Ekin, Murat Kalem. Öğrenciler: Pamukkale Üniversitesi, 
Adnan Menderes Üniversitesi, Süleyman Demirel Üniversitesi, Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Coğrafya 
Fakültesi, Mersin Üniversitesi Arkeoloji, Sanat Tarihi, Mimarlık, Restorasyon bölümlerinden öğrenciler 
kazıda görev almıştır. Web: http://laodikeia.pau.edu.tr/

 Finans Kaynakları: Kültür ve Turizm Bakanlığı (DÖSİMM), Denizli Valiliği, Denizli Belediyesi, 
Pamukkale Üniversitesi, TÜBİTAK, PASVAK, Başarı Tekstil (İsmail Yılmaz), Tümaş Mermer, Solemar 
Mermer,Modal.

2 C. Şimşek, Laodikeia (Laodikeia ad Lycum), İstanbul, 2007a, 33, 55, Res. 8; C. Şimşek, “2007 Yılı Laodikeia 
Antik Kenti Kazıları”, 30. KST II, 2009, 409-411, Res. 1-3; C. Şimşek, “2008 Yılı Laodikeia Antik Kenti 
Kazıları”, 31. KST 4, 2010, 101-105, Res. 1-3.

3 Tabaka I olarak tanımlanan Erken Bizans yerleşimi, Asopos Tepesi 1’de gözlenmiş olmasına karşın, Asopos 
Tepesi 2’de söz konusu tabakaya ilişkin mimarî bir veriye 2008 ve 2009 yılı kazılarında rastlanmamıştır.
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2009 yılı Asopos Tepesi 2 çalışmalarında, daha önceki yıllarda Asopos Tepesi 
1’den elde edilen stratigrafik verilerin doğrulandığı görülmüştür. Aynı zamanda bu 
stratigrafi 2008 ve 2009 yılında Asopos Tepesi 1 ve 2’den alınan karbon analizleriyle 
de doğrulanmıştır. Tepe üzerindeki iskânın şu an için Geç Kalkolitik Çağda başladığı 
söylenebilir. Erken Tunç Çağında tepede güçlü bir iskândan söz etmek şu an için mümkün 
değildir. Erken Tunç Çağını temsil eden az sayıda çanak-çömlek ve taş âlet dışında bir 
kanıt bulunamamıştır. Erken Tunç Çağında olasılıkla Batı Nekropolü’nün yer aldığı 
alanda yerleşmeden söz etmek mümkündür. 

Orta Tunç Çağı verilerinin ele geçirildiği alan, genel olarak çöp çukurları ile temsil 
edilmekte olup, kazılan kısmın belki de konutların yoğun inşa edilmediği bir alan olarak 
düşünülebilir. Asopos Tepesi, Orta Tunç Çağı tabakasına ait seramik örnekleri, burada 
gerçek bir iskânın varlığını ortaya koyar. Bu tabakanın seramiğini yaygın olarak, çarkta 
şekillendirilmiş ve çarktan iple kesilmiş, konik gövdeli çanaklar oluşturur. Seramik 
örnekleri dışında, çöp çukurları içinde çakmaktaşı dilgi parçaları ve bir adet de minyatür 
balta ele geçirilmiştir. 

Geç Tunç Çağı verileri değerlendirildiğinde, temelde iki mimarî evreden söz etmek 
mümkündür. Daha erkene tarihlenen ve alanda yanmış, sıkıştırılmış toprak ve yer yer çay 
taşı döşeli taban parçaları ile temsil edilen erken evrenin tahrip oluşunun ardından, aynı 
alanın enkazı düzeltilerek tekrar kullanıldığı anlaşılmaktadır. Bu ikinci evreye ait mimarî 
öğelere ait yalnızca bazı duvarların temel kalıntıları ve sıkıştırılmış toprak taban parçası 
ile bir miktar yıkılmış kerpiç enkazdan söz edilebilir. Level V’te, Geç Tunç Çağı için tipik 
olan ve Beycesultan’dan da tanınan bir adet çaydanlık ele geçirilmiştir. Gaga ağızlı bir 
akıtacağa sahip olan, yüksek halka kaideli kap yüzeyi gold wash (altın boya astarlı) olarak 
bilinen teknikte astarlanmıştır. Burada ele geçirilen seramik örnekleri içinde, gold wash 
astar geleneğine yoğun olarak rastlanmaktadır. Yaygın formları, “S” profilli, ince cidarlı 
çanaklar, dışa kalınlaştırılmış ağız kenarlı çanaklar (bead rim), çanaklar ve kaideler, gaga 
ağızlı testi ve kantharos parçaları oluşturur.

Demir Çağının varlığına ait kanıtlar, daha geç tabakaların içine karışmış olan az 
miktarda boyalı seramik örnekleridir. Bu tabakayı temsil eden Level IV örnekleri içe çekik 
ağızlı, basit çanak formlarının ağırlıklı olduğu seramikler, kırmızı ya da turuncu bir astar 
üzerine grimsi koyu kahve veya siyah renkli, düz çizgi ve dalgalı hatlarla oluşturulmuş 
geometrik motifli boya bezemelidir. 

2009 yılında, Helenistik Dönemin erken evreleri ile ilgili mimarî kalıntıya 
rastlanmamıştır. Buna karşın Geç Helenistik-Erken Roma İmparatorluk Dönemine ait, kazı 
alanının geniş kesimine yayılan mekânlar ve özellikle doğu kesimde, tabanı taş döşeli bir 
avlu (?) olabileceğini düşündüğümüz alan, önemli arkeolojik veriler sağlamıştır. Bunlar; bir 
adak heykelciğinin belden altı ve her biri yaklaşık 15-20 cm. yüksekliklerde bir Zeus başı, 
bir Artemis başı ve bir Attis başıdır. Yine bu grupla bağlantılı olarak, hemen yakınlarında, 
üzerinde labrys/bipennis betimi dikkat çeken adak kabartması (olasılıkla bölgede yaygın 
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olan Apollon Kareios-Lairbenos kültüyle ilişkili) bulunmuştur. Buluntular, alanın burada 
yaşayan ve olasılıkla üretim faaliyetleriyle uğraşan zanaatkârlara hizmet eden bir dinî 
mekân olduğunu gösterir. Gerek heykeller üzerinde yapılan stil kritik değerlendirmeler, 
gerek taban üzerinden toplanan seramik örnekler, gerekse tabanla bağlantılı olarak ele 
geçirilmiş olan sikkeler4, bu taban üstü konteksti için, Geç Helenistik-Erken İmparatorluk 
Dönemi tarihlemesini desteklemektedir. Hem avlu (?), hem de mekânlar, 2008 ve 2009’da 
açığa çıkarılan fırınlarla bir arada düşünüldüğünde, burada yürütülen üretim faaliyetleri 
ile ilişkili olmalıdır ve kalıntılar M.Ö. 1.-M.S. 1. yüzyıllar arasına işaret eder. Bu dönem 
yerleşmesi olasılıkla bir depremle son bulmuştur. Söz konusu mekânların daha sonra 
planları çok fazla değiştirilmeden, Roma İmparatorluk Döneminde tekrar kullanıldığını 
ve bu dönemde de üretim ve günlük faaliyetler gibi benzer işlevlere hizmet ettiği 
görülmektedir. İki alanda in situ bulunmuş olan Roma İmparatorluk Dönemi kontekstleri, 
bu evrenin en yaygın kullanımının M.S. 3. yy.ın ilk çeyreğine tarihlendiğini ortaya 
koymuştur. Level II, M1 mekânına ait 287.25m. kodunda ulaşılan, sıkıştırılmış toprak 
taban üzerinde, mekâna ait tüm malzeme in situ olarak ele geçirilmiştir. Bu kontekste ait 
neredeyse tamamı tümlenebilmiş olan kapların, günlük kullanım kapları olduğu dikkat 
çekmektedir5. Ayrıca mekân içinde taban üzerinde 4 adet bronz sikke tespit edilmiştir6. 
Bu sikkeler ve taban üstü kontekstine ait buluntular ışığında mekân, M.S. 3.yy.ın ilk 
çeyreğine tarihlendirilmiştir. Yıkıntıdan sonraki bu iskâna ait bir grup tümlenebilir hâlde 
ele geçirilen seramik grubu; iki kandil, iki kâse parçası ve bir tam kâse, iki çömlek,  bir 
kapak ve bir figürün parçası örneğidir. Yıkıntı sonrasına ait bu kontekstin (L-20 f-2) de, 
M1 içindeki gibi M.S. 3.yy.ın ilk çeyreğine tarihlendiğini göstermiştir. Sikkelerin en geç 
tarihlisi bile M.S. 4. yy.ın son çeyreğinden sonraya7 gitmez. Bu durum, Asopos Tepesi 
2’nin Roma İmparatorluk Döneminin bir kısmında üretim amaçlı kullanılması, ancak daha 
sonra üretim faaliyetlerinin kent içinde yer değiştirilmesi sonucu, önemini kaybetmesi ile 
ilgili olmalıdır. M.S. 4.yy.dan itibaren üretim faaliyetlerinin kent merkezine ve Kuzey 
Nekropolü alanına taşındığını gösteren arkeolojik verilere bol miktarda rastlanmıştır. 

Alanda bulunan obsidyenlerin analizleri değerlendirildiğinde, 19 örnekten kesin 
sonuç alınan 14 örneğin 2’sinin Melos D, 5’inin Melos A, 1’inin Nenezi Dağ, 6’sının 
Göllüdağ kaynağından geldiği anlaşılmıştır. Bu tablo bulunan örneklerin %50’sinin Orta 
Anadolu, %50’sinin adalar kökenli olduğunu ortaya koyar. Henüz analizi yapılan örnek 
sayısının yeterli olmaması geniş çıkarımların yapılmasını engellemekle birlikte, yüzdelik 
değerlerin değişebileceğini ortaya koymaktadır. Eldeki veriler Kalkolitik Dönem’den 
itibaren İç Anadolu ile Nenezi (Aksaray), Göllüdağ (Niğde) üzerinden, Ege Adaları ile 
4 Taban üzerinden ele geçirilmiş üç adet sikkeden biri Augustus (M.Ö. 27-M.S. 14), biri Caligula (M.S. 37-41) 

Dönemine, bir tanesi de M.Ö. 133 yılından sonraya tarihlenmektedir.
5 Ele geçirilen örnekler iki minyatür mürekkep hokkası, bir tabak, çok sayıda figürün parçası, beş amphora, bir 

pithos, bir çömlek, bir laterna, bir matara, bir testi ve bir pişirme kabıdır.
6 Sikkeler M.S. 211–217 İulia Domna Dönemi, M.S. 214 Caracalla Dönemi ve M.S. 221 Anna Faustina 

Dönemine aittir.
7 Yüzey toprağı içinden ele geçirilen en geç tarihli sikke M.S. 379 - 395 I. Theodosius Dönemine aittir.
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Melos Adası  üzerinden ticarî bir bağlantının varlığını gösterir. Didyma yakınlarındaki 
Altınkum Plajı, Mersim Dere’de ve Miletos’ta bulunan obsidyenlerin Melos Adası 
kökenli olması, Laodikeia Asopos Tepesi’nden bulunan örneklerin Menderes Vadisi 
boyunca kullanılan bir ticaret yolu aracılığı ile bu kente ulaştığını düşündürmektedir. 

II)- A Evi Kazısı (Resim: 1, 4-5)
2006 yılında başlanan “A Evi” sektörü kazı çalışmalarına, 2009 yılında da devam 

edilmiştir8. Amaç; 2006, 2007, 2008 ve 2009 yılı kazı sezonlarında ortaya çıkarılan 
toplam 31 mekân ve 4 dükkânın kompleks içindeki bütünlüğü ve kullanım amacını 
belirlemek, hangi mimarî öğelere sahip olduğunu ortaya koymak ve bu mekânlarda ele 
geçirilen materyallerle birlikte yapının kullanım aşama ve dönemlerini belirlemek, insula 
içinde (42x51m) kaç ev kompleksi olduğunu ortaya koymaktır. Mekânlara daha önceden 
olduğu gibi kazılardaki açma sırasına göre numaralandırılmıştır. 2009 yılında, 25-31 
numaraları verilen 7 mekân ile 4. No.lu dükkân olmak üzere 8 bölüm kazılmıştır. Ele 
geçirilen sikkeler, M.S. 3. yy. ile M.S. 7. yüzyıl başı arasındaki kullanım değişikliklerini 
ortaya koymaktadır.

2009 yılı kazıları, Laodikeia kent planı üzerinde Suriye Caddesi’nin kuzeyinde 
bir insulanın tamamını kaplayan “A Evi” sektöründe, birbirinden bağımsız iki farklı 
yapı kompleksinin varlığını ortaya koymuştur. İnsulanın batısında yer alan ve doğu-batı 
yönünde 20m, kuzey-güney yönünde 52 m. ölçülere sahip, ilk yapıda toplam 18 mekân ve 
2 dükkân yer almaktadır. Doğu bölümde yer alan II. yapının kazısı devam etmekle birlikte 
bu yapıya ait 8 mekân ve 2 dükkân sırası ortaya çıkarılmıştır. Batı yapısından farklı olarak 
Doğu yapısında ortaya çıkarılan dükkânlar kuzey bölümde yer alan mekânlarla herhangi 
bir bağa sahip değildir. 

Kazılarda gün ışığına çıkarılan ve A Evi, II. yapı içerisinde değerlendirilen 29 
No.lu Mekân, peristilli (havuzlu iç avlu), çeşmesi, fırını ve bu alanın çevresine sıralanmış 
diğer mekânları ile tipik Roma İmparatorluk Dönemi sivil konut mimarîsi planını 
yansıtmaktadır. Her ne kadar ortaya çıkarılan yapı, Geç Antik Çağda yoğun bir kullanıma 
sahne olmuşsa da, mimarî  planlamada, Roma İmparatorluk Dönemi geleneklerinden 
vazgeçilmediği açıktır. Buna rağmen kişisel zevklerin ön planda tutulduğu evler için kesin 
mimarî kurallar üretilmesi doğru değildir. A Evi için de geçerli olan bu durum; detaylı 
mekân tanımlamalarını engellese de, plan üzerinden yola çıkarak bazı genel yargılara 
ulaşılabilmiştir. 

II. yapı kompleksinde ortada yer alan peristilli iç avlu (29 No.lu mekân) ana girişten 
sonra konukların girdiği ilk alandır ve atrium olarak nitelendirilmelidir. Burada atriumun 
etrafının peristilli, yani sütunlarla çevrili olması, Helenistik etkiyi göstermektedir. Ortada 
yer alan kare açıklık ayak ve sütunların taşıdığı dört tarafı sundurma çatılıdır. Sundurmalı 

8 Bkz. Şimşek 2007a, 289-294, Res. 102a-f; C. Şimşek, “2006 Yılı Laodikeia Antik Kenti Kazıları”, 29. KST 
III, 2008, 105-106, Res. 1, 7-8; Şimşek 2009, 414-417, Res. 1, 6-7; Şimşek 2010, 112-113, Res. 1, 7.
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çatı sayesinde aynı zamanda ortadaki açıklıkta yağmur suyunun da toplandığı impluvium 
(havuz) yer almaktadır. Tipik Roma örneklerinden farklı olarak, A Evi impluvium’una 
ek olarak batı kenarda bir çeşme mevcuttur. Girişin hemen solunda (güney), yan 
yana sıralanmış olan 24, 30 ve 31 No.lu mekânlar cubiculum (yatak odaları) olarak 
düşünülebilir. Çünkü 31 No.lu mekân içerisinden ulaşılabilen ikinci katlar da genellikle 
mahremiyetin ön planda tutulduğu ve daha az ağırlık taşımaya müsait yatak odaları olarak 
değerlendirilmelidir. Girişi tam cepheden gören (batı) 23, 25 ve 26 No.lu mekânlardan, en 
güneyde yer alan 23 No.lu mekânda taban üzerinde çok az bir kısmı korunabilmiş taban 
mozaiği ve oturma sekileri ile triclinium (yemek odası) olarak değerlendirilebilir. Batı 
bölümde 25 ve 26 No.lu mekânlar ile kuzey bölümde yer alan 27 No.lu mekân, culina 
(mutfak) ve diğer yatak odaları veya depolar olarak düşünülebilir.

A Evi sektöründe 2006, 2007, 2008 ve 2009 kazı sezonlarında yapılan çalışmalarla 
birlikte 52 x 37 m. ölçülerinde bir alan kazılarak ortaya çıkarılmıştır. Bu alanda toplam 
31 mekân, 4 dükkân ve biri kuzey-güney yönlü diğeri doğu-batı yönlü iki ara sokak 
mevcuttur. 

III)- Kuzey Tiyatrosu Çalışmaları (Resim: 1, 6-7)
Laodikeia Kuzey Tiyatrosu, kentte ikinci tiyatro olarak M.S. 2. yy.ın ilk yarısında 

yapılmıştır ve 1600m² lik bir alanı kaplar. Yapı, Lykos Ovası’na bakmakta olup 
topoğrafyaya uygun şekilde yamacın tamamen oyulmasıyla inşa edilmiştir ve kuzeydoğu 
yönlüdür. Tiyatronun caveaları ve sahne binası mermerden, diğer bölümleri ise traverten 
bloklardan inşa edilmiştir.

Yapıda ilk çalışmalar 2008 yılında başlamıştır9. 2009 yılında tiyatronun kalan 
bölümlerinde temizlik ve sondaj çalışmaları yapılmıştır. Çalışmalardaki amaç; orkestrayı 
çevreleyen orthostat blokları ve orkestra zeminine ulaşmak, tiyatronun planını çıkarmak, 
zaman içinde yapılan düzenlemeler ve kullanım aşamalarını tespit etmektir. Bu amaçlar 
doğrultusunda, oturma basamaklarında temizlik çalışmaları yapılmıştır. Yapılan temizlik 
çalışmaları sonucunda kerkideslerin tiyatro kavsine uygun olarak genişliklerinin 12.5-
11.5 m. arasında değiştiği tespit edilmiştir. Bu hâliyle de tiyatronun seyirci tribünü (cavea) 
plan bakımından yarım daireyi aşmakta olup, çapı 112 m.dir. 

2008 yılı çalışmalarında üst caveada 16, alt caveada 9 kerkidesin varlığı 
düşünülmüştü. 2009 yılı çalışmalarıyla birlikte üst caveanın 15 geçiş alanı ile 16 
kerkidese, alt caveanın ise 8 geçiş alanı ile 9 kerkidese ayrıldığı netleştirilmiştir. Üst ve 
alt caveada batıda ve doğuda kerkideslerin aynı hizada olduğu, diğer taraftan analemma 
yanında yer alan ilk kerkideslerden itibaren alt caveadaki tek kerkisin, üst caveada iki 
kerkidesi hizaladığı ortaya çıkarılmıştır. Bu uygulamayla üst ve alt cavealarda kerkides 
farkları ortaya çıkmıştır. Üst caveada orta diazoma geçişi yanında en alt ayak koyma 
yeriyle beraber 27, oturma sırası olarak 26; alt caveada ise en altta ayak koyma yeri ile 
9 Bkz. C. Şimşek, “2005 Yılı Laodikeia Kazısı Çalışmaları”, 28. KST I, 2007b, 213-220, Res. 71, 73a-f, 74a-d; 
Şimşek 2010, 117-119, Res. 1, 9-10.
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24, oturma sırası olarak ise 23 basamak tespit edilmiştir. Tiyatronun oturma bloklarının 
ölçüleri ortalama olarak 0.35x0.65x0.60 m. ile 0.40x0.75x1.50 m. arasında değişmektedir. 
Bloklarının en büyüğü 2.57x0.86x0.62 m, en küçüğü 0.39x0.55x0.41m. ölçülerindedir. 
Basamaklarındaki bu farklılıklar; sürekli depremlere bağlı zarar gören blokların yerine 
devşirme malzeme kullanımı ve yeni imar faaliyetleriyle açıklanabilir. 

Kuzey Tiyatrosu oturma bloklarının geneline bakıldığında, blokların topoğrafyadan 
faydalanılarak oyulan alanda direkt toprak üzerine oturtulduğunu ya da terazilemek 
için altına traverten moloz, moloz taş+ çay taşı+kireç harç + kiremitten oluşan blokajın 
yapıldığı tespit edilmiştir. Kentteki depremlerin etkisiyle direkt toprak üzerine yerleştirilen 
oturma bloklarının büyük ölçüde kaymış olduğu, mevcut bir bölümünün ise alanın terk 
edilmesiyle birlikte parçalanarak yerlerinden sökülüp taşındığı anlaşılmıştır. Oturma 
bloklarında yapılan çalışmalarda batıdan doğuya doğru 12. kerkiste yer alan oturma 
sıralarının başlangıç ve bitişlerinde tüm işçilikleri bitirilmiş, bunun yanında taslak olarak 
bırakılmış olan aslan ayakları açığa çıkarılmıştır. Diğer kerkideslerde aslan ayaklarının 
görülmemesi, bu alanın özel bir loca olduğunu düşündürmektedir. Tiyatronun geneline 
bakıldığında dikkat çekici diğer bir husus da oturma bloklarının kaval profillerinin iki 
farklı tipte işlenmiş olmasıdır. Birinci tipte kaval profili daha derin iç bükey yaparken, 
ikinci tipte bu profil daha yüzeysel olarak bırakılmıştır. 

Kuzey Tiyatrosu’nun oturma basamaklarının hemen hemen hepsinde 
numaralandırma ve oturma sıralarının esnaf örgütü, dernek ya da sülâlelere ait olduğunu 
gösteren Grekçe harfler ve kelimeler yer almaktadır. Yazıtlardan bazıları tiyatroda yapılan 
imar faaliyetleri nedeniyle üst üste ve düzensiz bir yazı karakteri göstermektedir. Bu 
durum bir dönem belli bir zümre, dernek ya da sülâleye ait olan oturma basamaklarının 
daha sonra iptal edilerek başka bir topluluğa tahsis edilmiş olmasıyla ilgili olmalıdır. 
Bazı yazıtların ise tek tipte ve daha düzenli yazı karakteriyle yazıldığı görülmektedir. 
Söz konusu özenli yazılar çoğunlukla diazomaya geçişteki üst caveanın son oturma 
bloklarında yer almakta olup 11. ve 9. kerkiste de bu durumun en güzel örneklerini 
görmek mümkündür. Bu kerkideslerde oturma sırasında “ΤΡΑΠΕZΟΠΟΛΕІΤΟN” 
ve “EPΓΑ[ΙΑ[…” ve “ΕΡΓΑ[ION…” ile başlayan yazıtların görülmesi, tiyatroda 
Trapezopolis’lilere ve bazı dernek (yün boyacıları birliği-bapheis; tekstil meslek örgütü-
ergasia) üyelerine ayrılmış yerlerin olduğunu, yani Lykos Vadisi’nin ileri gelenlerine ve 
ticaret erbabına ait locaların varlığına işaret etmektedir. Laodikeia’nın bölgede önemli 
bir metropol kent olduğu düşünüldüğünde yapının tiyatro işlevine ek olarak Lykos Vadisi 
kentlerinin birlik toplantılarının düzenlendiği bir yapı olduğunu da düşündürmektedir. 
Oturma basamaklarında yazıtlarla ilgili olarak dikkati çeken diğer bir husus ise bazı 
oturma bloklarının kaval profillerinde en az 1, en fazla 3 harften oluşan Grekçe harflerin 
varlığıdır. Bu da basamakların önde düz profilli bölümlerinde de yazıtların yer aldığını 
gösterir ki bunların bazıları taşçı işaretleridir.

Tiyatronun kullanım evreleri ile ilgili 2008 yılı kazı sezonunda açığa çıkarılan 
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bazı oturma bloklarındaki İmparator I. İustinianus (M.S. 527–565) Dönemine tarihlenen 
christogramlar, Erken Bizans Döneminde hâlâ yapının kullanımda olduğunu gösterir. 
Özellikle bazı oturma bloklarının kaval profillerinde kazıma ile yapılmış haçlar ile üst 
üste yazılmış ve geç dönemlere tarihlenen harf karakterlerinin varlığı, tiyatronun M.S. 
2. yy.dan 7. yy.ın başına kadar kullanım gördüğünü kesinleştirmiştir. Ayrıca bazı mimarî 
blokların süslemeleri de geç dönem kullanımları teyit etmektedir. 

Kuzey Tiyatrosu’nda geçiş krepisleri de oturma bloklarında olduğu gibi, ya 
yerlerinden sökülerek taşınmış ya da orkestraya kaymıştır. Her oturma bloğuna iki 
krepis denk gelecek şekilde yapılan düzenlemede son oturma basamaklarında yer alan 
bant süslemeli profiller ve blokların yan köşelerindeki 0.13x0.22 m. ölçülerindeki 
girintiler göz önüne alınarak, ara geçişlerin tam yerleri tespit edilebilmiştir. Bloklar 
üzerindeki söz konusu profiller, 0.15 m. genişliğinde, ortada yatay şekilde 0.2 m. dışa 
çıkıntılı bir bölüm ve üst kısımda 0.3 m. kalınlığında bant süslemesine sahiptirler. In 
situ geçiş alanlarındaki krepisler ortalama 0.75 m. genişliğinde, 0.38 m. derinliğinde ve 
yaklaşık 0.30-0.38 m. yüksekliktedir. Merdiven geçişlerinin genelindeki düzenlemeye 
bakıldığında topoğrafyanın durumu göz önüne alınarak, yer yer geçiş basamaklarının 
oturma basamağıyla birleştirildiği tespit edilmiştir. Ayrıca deprem bölgesinde yer alan 
yapıda, tamamen boş geçiş basamakları yapmak yerine topoğrafyaya bağlı olarak altta 
6, yukarıya doğru çıkıldıkça ise her 3 basamakta bir krepis oturma bloğu ile bağlantılı 
yapılarak statiği artırılmıştır.  

Alt cavea oturma blokları ve düzenlemesi hakkında daha detaylı bilgi edinmek 
üzere, batı alt caveada 3. kerkisin son oturma sırası ve aynı hizada yer alan orkestra 
orthostat blokları arasında 6.75x2.40m. ölçülerinde bir sondaj yapılmıştır. Çalışmalar 
sonucunda alt cavea ile orkestra podyumu arasında bir gezinti alanı açığa çıkarılmıştır. 
Bu gezinti alanının yükseltilmiş blokajlı bölüme kadar genişliği 2.75 m. olup yükseltilmiş 
travertenli blokajdan, son ayak koyma yerine kadar genişlik 1.50 m. dir. Toplamda orkestra 
podyum bloklarından kerkideste yer alan son ayak koyma bloğuna kadar genişlik ise 4.25 
m. olarak ölçülmüştür. Orkestra podyumu üzerinde yer alan bu gezinti alanının alt ve 
üst caveayı ayıran diazomaya göre ölçülerinin farklı olmasının sebebi; seyircilerin daha 
rahat dolaşmasına imkân sağlayarak, su oyunları sırasında yeterli uzaklık ve güvenliğin 
sağlanması düşüncesine hizmet ediyor olmalıdır. 

Orkestra zeminine ulaşmak ve analemma ile zemin arasında kod farkını belirlemek 
amacıyla orkestranın kuzeybatısında 5x5 m. ölçülerinde ve orkestra podyumu önünde, 
3.00x2.70 m. ölçülerinde iki sondaj alanı oluşturulmuştur. Yapılan sondajda, 251.51m. 
kod seviyesinde traverten döşemeli geç dönem zeminine ulaşılmıştır. Çalışmalar sonunda 
orkestra podyum bloklarının farklı ölçülerdeki traverten bloklardan inşa edilmiş izodomik 
duvar örgüsü açığa çıkarılmıştır. Söz konusu orthostatların yüksekliği 2.70 m. dir. Ayrıca 
orthostat bloklarının tüm yüzeyine yayılmış olan kalker tabakası ve su sızdırmasını 
önlemek amacıyla yapılan yer yer pembe sıva kalıntıları açığa çıkarılmış olup tiyatronun 
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su oyunları için de kullanıldığını gösteren kesin verilere ulaşılmıştır. Orkestra zemininin 
açığa çıkarılmasının ardından, analemma ile orkestra zemini arasındaki kod farkı 
27.53 m. olarak ölçülmüş, tiyatro yayı tespit edilmiş ve orkestra çapı 39-40 m. olarak 
belirlenmiştir. Doğal yamacın oyulmasıyla inşa edilen yapı, at nalı formuna yakın bir plan 
şeması göstermektedir. 

Tiyatronun sahne binasında tek sıra traverten bloklar görülebilmektedir. Sahne 
binası, Erken Bizans Döneminde (M.S. 5. yy. başında) sur duvarı olarak kullanılmıştır. 
M.S. 7. yy. başından itibaren ise buradaki blokların hemen hemen tamamına yakını 
taşınmıştır. Tiyatronun sahne düzenlemesiyle ilgili ele geçen mimarî bloklar; yivli-
yivsiz sütun tamburu parçaları, arşitrav-friz blokları, paye başlıkları, rozet motifli 
tavan kasedi parçası, profilli-profilsiz mimarî blok parçaları, iki fascialı, İon kymationu 
ve dil motifleriyle bezenmiş, Antoninler Dönemine tarihlenen arşitrav-friz bloğu, Geç 
Hadrianus-Erken Antoninler Dönemine tarihlenen köşe Korinth başlığıdır. Orkestra 
içinde ele geçirilen sarıklı mezar taşı parçası, 13. yy. başından itibaren diğer yapılarda 
olduğu gibi, Kuzey Tiyatrosu’nun da taş ocağı olarak kullanıldığını göstermektedir. 

Doğu paradosta yapılan çalışmalarda duvar bloklarının düzgün kesilmiş dikdörtgen 
traverten bloklardan oluştuğu, ancak duvara ait blokların büyük kısmının alt caveada 9. 
kerkis hizasına yıkılmış olduğu gözlemlenmiştir. Çalışmalar sonucunda doğu parados 
duvarına ait üç sıra daha traverten duvar örgüsü açığa çıkarılmış, toplamda doğuda yedi 
sıranın sağlam kaldığı tespit edilmiştir. Parados duvarının toplam yüksekliği 3.98m, 
genişliği 0.90 m. dir. Duvarın dayanıklılığını arttırmak ve eşit şekilde yükü dağıtmak 
için zeminin hemen altındaki blokların ana duvardan 0.14 m. dışa çıkıntılı inşa edilmiş 
olduğu anlaşılmıştır. Batı parados geçişinde ise, cavea ile parados arasındaki mesafe 
3.71m olarak ölçülmüştür. 

IV)- Tapınak A, Restorasyon, Anastylosis ve Kazı Çalışmaları (Resim: 1, 4, 8-9)
A)- Restorasyon ve anastylosis çalışmaları: 2004 yılında kazı çalışmalarına 

başlanan Tapınak A’da, 2009 yılında naos etrafındaki geç dönem düzenlemelerinin de 
kazıları yapılarak, restorasyon çalışmalarına başlanmıştır10. Yapı, kentin terk edilişi olan 
M.S. 7. yy. başından, 1990 yılına kadar, taş ve kireç ocağı olarak kullanıldığından büyük 
ölçüde tahrip edilmiştir. Kazı çalışmalarında avlu, portikler ve naos yapısına ait çok az 
mimarî malzeme ele geçirilmiştir. Bunların da çoğu kireç yapmak ya da farklı amaçlarda 
kullanmak üzere parçalanmıştır. Tapınak avlusunun güneydoğu köşesinde ve Batı Portik 
üzerinde yığın hâlinde kireç kalıntılarını görmek mümkündür. Bu nedenle Tapınak A’da 
prostylos sütunları, kalabilen avlu portiği sütunları, arşitrav-frizleri ve geison-sima 
blokları anastylosis esas olmak üzere ayağa kaldırılmış olup  2010 yılı çalışmalarında 
alanın restorasyonu tamamlanabilecektir.

Güney-kuzey doğrultulu tapınağa, alt yanlarda profilli toikhobatlar olan ve iki 
10 Bkz. C. Şimşek, “2004 Yılı Laodikeia Antik Kenti Kazısı”, 27. KST I, 2006, 423-426, Res. 1-3, 8-11; Şimşek 

2007b, 461-467, Res. 1, 4, 9-10; Şimşek 2009, 418-420, Res. 1, 8-9.
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tarafı 1.00 m. yüksekliğinde mermer korkuluklarla sınırlandırılan 3.80 m. genişliğindeki 
7 basamaklı merdivenle çıkılır. Tapınak naosuna çıkışı sağlayan ve iki yanda taçlı 
korkulukları bulunan bu mermer merdivenlerde eksik bloklar ile orijinal merdiven 
bloklarının bir kısmında kırıklıklar ve kaymalar meydana gelmiştir. Bu durumun 
düzeltilmesi amacıyla merdivenlerde meydana gelen kaymalar gönyelenmiş, eksik olan 
basamaklar farklı bir malzeme olan traverten bloklarla yenilenmiştir. Ayrıca merdivenlerin 
doğu ucundaki korkuluk içinde bir bölüm restore edilmeyerek burada orijinal blokajın 
görülmesi sağlanmıştır. 

Prostylosu oluşturan burgu yivli 4 adet sütun, orijinalde 1.25m. yüksekliğinde 
kaideli postamentler üzerinde yükselmektedir. Postamentlerin altında mermer stylobatlar 
yer alır ve bunlar iki yanda profilli korniş çıkıntılarıyla hareketlendirilmiştir. Pronaos 
bölümüne ait stylobat blokları kırık ve eksik olduğundan kalabilen parçalar korunmuş, 
iki yanda payeli sütunların altına gelecek bloklara aynı profile sahip travertenden yeni 
stylobat blokları yapılarak yerlerine konmuştur. Ayrıca stylobat bloklarının altındaki 
traverten steorobat blokları, yapı orijinalinde olduğu gibi birbirlerine eritilmiş kurşun ve 
30x10 mm.lik lama demirlerle bağlanmıştır. Prostylosu oluşturan 4 sütunun yüksekliği 
4.77 m. olup her sütun üç tamburdan oluşmaktadır. Sütunların üzerinde ise 0.90 m. 
yüksekliğindeki Korinth başlıklar yer alır. Prostylosta içte yer alan tam burgulu sütunlara 
ait 2 kaideli postament kalabilmiştir. Bunların da değişik yerlerinde kırıklıklar vardır. 
Kaideli postamentlerden doğu taraftakinin, üzerine gelecek olan sütun tamburlarını 
dengeli bir biçimde taşıyabilmesi için; statik hesaplamalar sonucunda karar verilen 
oranda tamamlama çalışmaları yapılmıştır. Batıda yer alan postamentin ise günümüze 
ulaşabilmiş durumu göz önüne alınarak herhangi bir tamamlama yapılmamıştır. Çalışmalar 
sonucunda prostylosun içte yer alan tam burgulu iki sütununa ait kaideli postamentler 
orijinal yerlerine yerleştirilmiştir.  

 Prostylosun iki köşesinde yer alan payeli sütunların postamentli kaideleri 
tamamen yok olduğundan, bunların detaylı ölçümlerini içeren çizimleri hazırlanmıştır. 
Uzman taş ustaları tarafından eksik olan iki postamentin mermerden yapılmış bire bir 
kopyaları işlenerek yerlerine konulmuştur. Köşelerde yer alan payeli sütunlardan batıda 
yer alan sütun, başlık dâhil olmak üzere ayağa kaldırılmıştır. Üç tamburdan oluşan sütunun 
toplam yüksekliği 4.77 m.dir. 2.07 m. yüksekliğe sahip alt tamburda pabuç kısmı eksik 
olduğundan bu bölümde tamamlama çalışmaları yapılmıştır. Batı köşe payeli sütuna ait 
1.53 m. yüksekliğindeki orta tamburun ön kısmı balyozla tahrip edilmiş olduğundan, bu 
tahribatın gösterilmesi amacıyla alt ve üst tamburlara atılan 50mm.lik 3 adet çelik çubukla 
sağlamlaştırılarak yerine yerleştirilmiştir. 1.15m. yüksekliğindeki en üst tamburun alt 
bölümünde ise eksik olan bölüm tamamlanarak bu parça yerine yerleştirilmiştir. Batı 
köşe payeli sütuna ait 0.90 m. yüksekliğe sahip Korinth başlığı, yerine yerleştirilmiştir. 
Prostylosta içte yer alan burgulu sütunlara ait tamburlar ve parçaları bir araya getirilmiş, 
eksik bölümleri göz önüne alınarak çizimleri yapılmış ve ayağa kaldırılmıştır. Sütunun alt 
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tamburunda yer yer ufak kırıklar mevcut olsa da statik açıdan problem teşkil etmeyen bu 
bölüme tamamlama yapılmadan orijinal hâliyle yerine yerleştirilmiştir. Sütunun tamamen 
eksik olan orta tamburu, uzman taş ustaları tarafından tekrar işlenmiştir. Sütunun en üst 
parçasını oluşturan tamburda ise yalnızca altta mevcut olan eksik bölümlerde tamamlama 
çalışmaları yapılmıştır.

Tapınak A avlusunu doğu, batı, kuzey ve güney yönlerde çevreleyen portikler, iki 
basamakla avludan yükseltilmiştir. Korinth başlık taşıyan monolit portik sütunlarının sayısı 
iki yanda birleşen plaster sütunlarla birlikte 54 adettir. Portiklere ait bu sütunların büyük 
bir bölümü ya taşınarak kentin geç dönem yapılarında kullanılmış ya da parçalanarak 
kireç hâline getirilmiştir. Diğer taraftan alanda ele geçirilen sarıklı mezar taşı parçaları, 
bunların bir kısmının Beylikler-Osmanlı Döneminde mezar taşı yapımında kullanıldığını 
ortaya koymaktadır. Tapınak A kazıları sırasında ortaya çıkarılan çok az sayıdaki portik 
sütunu belirlenmiş, bunlardan sağlamlaştırma çalışmaları yapılarak ikisi Batı Portik, ikisi 
Doğu Portik, güneydoğu köşe, ikisi Güney Portik üzerine yerleştirilmiştir. Bu sütunların 
3.35m. olan yükseklikleri, Suriye Caddesi Portikleri’ndeki Geç Antik Dönem (M.S. 5.-6. 
y.y) düzenlemesinde kullanılan orijinal Tapınak A Portiği’ne ait monolit sütunlardan ve 
dört parça hâlinde ele geçen sütundan çıkarılabilmiştir. Orijinalde monolit olan sütunlar, 
Erken Bizans Dönemi düzenlemelerinde değişik ölçülerde kesilerek tekrar kullanılmıştır. 
Ayağa kaldırılan bu sütunların her iki çifti üzerine de portiğin orijinal arşitrav-friz 
blokları yerleştirilerek tapınak ve portiğinin mimari özelliklerinin algılaması sağlanmıştır. 
Tapınak A’da naos kısmında taban döşemesinin altında tonozlu mekân yer almaktadır. 
Tonozlu mekânın tuğla tonoz kavisi içten 4.65m. yüksekliğindedir. Tonozlu mekânın iki 
yanda blokajlarının bir kısmı kalabilmiştir. Mekâna giriş, güneybatı köşede yer alan ve 
aşağıya doğru genişleyen yarım yuvarlak tuğladan yapılmış merdivenlerle sağlanmıştır. 
Tapınak duvarları dış kısımda batıda 2 sıra hâlinde 1.35m. yüksekliğinde, doğuda 3 sıra 
hâlinde 1.60 m. yüksekliğinde ve kuzeyde 3 sıra ve 1.50m. yüksekliğinde kalabilmiştir. 
Deprem etkisiyle bazı bölümlerde yer yer açılmalar görülen bu alanlarda ve ayrıca 
kuzeydoğu, kuzey ve kuzeybatı duvarlarındaki sıralarda görülen eksik taşlar anastylosis 
esas olmak üzere orijinalleriyle tamamlama çalışmaları yapılmıştır. Daha önceden naos 
içindeki tonozlu mekânda anastylosis esas olmak üzere kendi tuğlalarından ortada tonoz 
kemeri yapılmıştır. Yapılan bu kemerin yapı orijinalinde var olan tonoz görünümünü 
kuvvetlendirmek amacıyla her iki yanında girintili-çıkıntılı genişletilmesi ve güneyde 
naos kapısı girişinde tonoz dönüşü yapılmıştır.  

B)- Geç dönem mekânları kazısı: Tapınak A’nın etrafında Erken Bizans 
Dönemi’nde (M.S. 5.–7. yy.ın başı) yapılan geç mekânların ortaya çıkarılmasına yönelik 
kazı çalışmaları, naosun doğusunda D1 ve D2 olarak adlandırılan mekânlarda, kuzeyinde 
K1, K2 ve K3 olarak adlandırılan mekânlarda ve kuzey-kuzeybatısındaki kuyulu mekânda 
yapılmıştır. 

Tapınak naosunun kuzeyinde yapılan çalışmalarla; geç dönem kullanımıyla 
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ilişkili olarak ortada opus spicatum zeminli, işlik olarak kullanılan mekân (4.65x6.20m. 
ölçüsünde), bunun doğusunda yer alan mekân, pithos kırıkları olan diğer mekânın bir 
kısmı ve batısında kuzeybatı mekânına geçişi sağlayan bölüm ortaya çıkarılmıştır. 

Tapınağın doğusunda yer alan sokak ile naos arasında yer alan bölümün 
kazılarında, naos duvarının doğu kısmında daha sonra Erken Bizans Döneminde (M.S. 
5.-7. yy) yapılan mekânlar ortaya çıkarılmıştır. 5.90x12.65m. ölçülerinde olan mekândaki 
çalışmalar sonunda, naosun doğu duvarına bitişik olarak yapılmış olan mekânın içine 
İmparator Focas Dönemi (M.S. 602-610) depreminde, naos duvarının mekân içine sıralı 
olarak yıkılmış olduğu tespit edilmiştir. Alt kodda yer alan mekânın çatısının M.S. 494 
yılı depreminde yıkıldığı ve daha sonra tekrar düzenlenerek kullanıldığı ortaya çıkarılmış 
olup bu sayede aynı alanda Laodikeia’yı yıkan iki önemli depremin izleri tespit edilmiştir. 
Bu depreme ait bol miktarda stroter ve kalypterler yığın hâlinde ele geçirilmiştir. Bazı 
kiremitler üzerinde yapılan Є (epsilon) atölyesine ait işaret, Tapınak A, Batı Portiği 
üzerindeki taban döşeme tuğlalarında da tespit edilmiştir. Mekânın zeminini bulmaya 
yönelik olarak kuzeybatısında yapılan sondajda, zeminin kuzeyden güney yönüne doğru 
yükseldiği görülmüştür. Bu da mekândaki üretimle ilgili olarak kuzeye doğru ıslak zemin 
akıntısının verildiğini ortaya koymaktadır. Diğer taraftan ara sokaktan girişleri olan 
iki mekân, ortadan kuzey-güney yönlü duvarla bölünerek işlik işlevine uygun küçük 
hücrelere ayrılmış, bunlar içine sekiler ve ocaklar yapılmıştır. Bunlardan kuzey duvarında 
seki altından künkle bağlantılı olduğu düşünülen kanalın bir kısmında tuğlaların çatılarak 
üstünün kapatıldığı görülmüş, güney duvar önünde tuğla ve traverten parçalarından 
yapılmış, iki ocağa rastlanmıştır. Mekâna giriş, kuzeydoğu köşesinde yer alan bir kapı 
ile sağlanmıştır. Çalışmalar sırasında mekânın kuzeybatısında koyu kırmızı-bordo renkli 
boya kalıntılarına rastlanmış olup bu mekânın boyayla ilişkili olabileceğini ortaya koyar. 

Tapınak A, naosunun kuzeybatı ve batısındaki çalışmalar sonunda, naosun 
kuzeybatı köşesinde sonradan yapılan mekâna geçişi sağlayan ve iki yanında travertenden 
yapılmış kaideli ve postamentli sütunu olan kapı ortaya çıkarılmıştır. Postamentli sütunlar 
tek parça olarak yapılmış ve stilleri Helenistik Dönem karakteri gösterir. Kapıdan tek 
basamakla mekâna girilir. Mekânın batısı naos duvarı olup güneyinde çıkıntılarla 
hareketlendirilmiş duvar bulunur. Naos duvarı dibinden batıya uzanan duvarın köşesinde 
altta postament ve üstünde iki dikdörtgen bloğun olduğu köşe payesi yer alır. Bundan 
sonra mermer Attik-İon kaide üzerinde yükselen çıkıntı bulunur. Bu çıkıntı ile batısında 
yer alan çıkıntının arasında duvar dibinde bir kuyu yer alır. Naos duvarından batıya 
uzanan çıkıntılar âdeta iki niş oluşturmuştur. Kuyu ikinci niş içinde olup çapı 0.60m. ve 
derinliği 9.18m.dir. Üzeri mermerden yapılmış ortası delik yuvarlak formlu bir tekne ile 
kapatılmıştır. Mekânın opus spicatum döşemesinde doğu, kuzey, batı ve güney yönlerde 
tek ya da çift sıra tuğlaların yerleştirilmesiyle birer panelli bordür oluşturularak taban bir 
nevi çerçeve içine alınmıştır. Alanı ortada doğu-batı yönlü dikdörtgen panel bölmektedir. 
İki yanda güney ve kuzeyde dörder adet dikdörtgen paneller yapılmıştır. Bu paneller içinde 
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her bir bölümünde balıksırtı ya da zikzak üçgenlerden oluşan süsleme tarzı yer alır. Kuyu 
ile opus spicatum döşeme değerlendirildiğinde, kuyunun Erken Bizans Döneminde (M.S. 
5.-6. yy.) yapılan mekândan önce olduğu, döşemelerin kuyuya göre ayarlanmasından ve 
kuyu halkasının daha altta olmasından anlaşılmaktadır. Kuyu olasılıkla Tapınak A ile 
birlikte planlanmış olmalıdır. Bu sayede çatıdan gelen yağmur suları burada toplanarak 
iki işleve (yağmur suyu toplama ve kullanma) hizmet etmiş olmalıdır. 

Tapınak A, Doğu Sokağı’nda yapılan çalışmalarda, Doğu Portiği arka duvarının 
İmparator Focas Dönemi (M.S. 602-610) depreminde beş sıra halinde sokağın içine 
yıkılmış hali ortaya çıkarılmıştır. Çalışmalar sonunda, sokaktan doğuda yer alan mekânlara 
girişi sağlayan kapı eşikleri ile sokak kenarında bir Erken Bizans Çeşmesi (M.S. 5.-6. 
yy.) ortaya çıkarılmıştır. Bol miktarda ele geçirilen metal cürufu, çivi, kapı ve terazi 
aksamları ile seramik parçaları, yolun kenarındaki mekânların ticaretle ilişkili dükkânlar 
olduğu sonucunu ortaya koymaktadır. Dikdörtgen çeşmenin, önünde tek parça bir parapet 
bulunur (uz. 1.90 m, kal. 0.15m. ve yük. 0.80 m.dir). Parapetin ön cephesi kazınarak 
dikdörtgen çerçeve oluşturulmuş, bu çerçeve içinde yine kazınarak yatay baklava dilimi 
içinde haç yapılmıştır. 

V)- Stadyum Caddesi Çalışmaları (Resim: 1, 10-11)
Doğu-batı yönlü Suriye Caddesi’ni, Caracalla Nymphaeumu’nun batı kenarından, 

kuzey-güney yönlü olarak kesen cadde, stadyuma doğru yöneldiği için, Stadyum 
Caddesi olarak adlandırılmıştır. 2009 yılında caddenin 149 m.lik bölümü kazılarak 
açığa çıkarılmıştır. Stadyum Caddesi’nde yapılan kazı çalışmaları, bu caddenin Suriye 
Caddesi’ne göre daha fazla tahribata uğradığını ortaya koymuştur.

Suriye Caddesi ile Stadyum Caddesi’nin birleştiği alanda yer alan Caracalla 
Nymphaeumu’nda ilk kazılar, 1961-1963 yıllarında Kanada Quebec Laval Üniversitesi’nden 
Jean des Gagniers başkanlığında bir ekip tarafından gerçekleştirilmiştir11. Köşede yer alan 
Nymphaeum, M.S. 215’te İmparator Caracalla’nın (M.S. 211- 217) kenti ziyareti şerefine 
yapılarak O’na ithaf edilmiştir. Yapı daha sonra birbiri arkasına dört onarım evresi geçirmiş 
olup M.S. 5. yy. başında vaftizhaneye dönüştürülmüştür12. 2009 yılında çeşmenin kuzey 
ve doğusuna atılan kazı toprağı alandan kaldırılmış ve temizlik çalışmaları yapılmıştır. 

Stadyum Caddesi’nin, Caracalla Nymphaeumu önünde Suriye Caddesi ile kesiştiği 
göz önüne alındığında, bu caddenin de Dorik cepheli olarak İmparator Domitianus (M.S. 
81- 96) zamanında, S. İulius Frontinus’un prokonsüllüğünde M.S. 84-85 yıllarında 
düzenlendiği anlaşılmaktadır. Kazı alanında ele geçirilen bazı Dorik malzemeler ve 
seramikler de bu bilgiyi doğrular. Kazı çalışmaları daha çok kentin M.S. 2. yy. sonu-3. 
yy. başında, imar faaliyetlerinin arttığı dönemdeki yeniden yapılanma ile başlayıp M. S. 
7. yy.ın ilk yarısında Laodikeia’nın terk edilişine kadar geçen süreçte, caddenin kullanım 
11 Bkz. J. Gagniers vd., Laodicée Du Lycos Le Nymphée, Paris, 1969.
12 Şimşek 2007a, 158-163, Res. 58a-h.
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aşamalarını ortaya koymuştur. 
Caddenin tabanı iri traverten blokların yan yana döşenmesiyle oluşturulmuştur. 

İlk kullanım evresinde 4.90 m. genişliğe sahip olan cadde, olasılıkla M.S. 3. yy.da tekrar 
düzenlenerek genişletilmiştir. Caddedeki genişleme her iki yanda bulunan portiklerin 
daraltılarak, portiğe çıkışı sağlayan basamakların, doğuda 1.60 m. ve batıda 1.10-1.80 
m. geri çekilmesi ile sağlanmıştır. Bu yeni düzenlemeden sonra cadde genişliği 6.10 m, 
6.43 m, 7 m, 7.50 m. gibi değişiklik gösterir. Bu ölçüler Stadyum Caddesi’nin genişliği 
ile Suriye Caddesi’nin genişliğinin hemen hemen aynı olduğunu ortaya koyar. Bu ölçü 
farklılıkları kuzeyden güneye doğru genişleyen bir düzene sahip olup olasılıkla depremlere 
bağlı açılmalardan kaynaklanmaktadır. Cadde topoğrafyaya göre kuzeyden güneye doğru 
yükselerek devam eder. Topoğrafyadan yararlanılarak her iki kenarındaki sivil (ev, 
dükkân) ve kamu (B Nymphaeumu, Latrina) yapılarının atık suları, cadde ortasında altta 
yer alan kanalizasyon sistemiyle kuzeye doğru kolayca aktarılabilmiştir.

Olasılıkla Erken Bizans Döneminde, Stadyum Caddesi ile Efes Caddesi’ne ulaşımı 
sağlayan portikonun kesişme noktasında, cadde üzerine mermer bloklar yerleştirilerek 
tabanı ortalama 0.50 cm. yükseltilmiş ve mermer tabanlı bir platform oluşturulmuştur. 
Yükseltilmiş bu platform, Stadyum Caddesi üzerindeki kemerli geçişten başlayarak 
Stadyum Caddesi’nin Efes Caddesi ile köşe yaptığı güneyde yer alan bölüme kadar devam 
eder. Platformun yapılış nedeni, B Nymphaeumu önünde yer alan drenaj kanalının üzerini 
örten kapak taşları ile cadde seviyesi arasında kalan kod farkını gidermek için olmalıdır. 
Sonraki düzenlemelerde B Nymphaeumu’ndan çevredeki yapılara su taşıyan künkler, 
cadde ortasından itibaren yükseltilmiş platformun blokları arasından geçirilmiştir. 
Yükseltilmiş platformun doğuda Efes Caddesi’ne açılan bölümünde, her iki cadde 
arasında oluşan 1.50 m.lik kod farkı, iki caddenin kesişme noktasına yapılan 6 basamaklı 
mermer merdivenle sağlanmıştır. 

Stadyum Caddesi’nin, B Nymphaeumu ile Merkezi Hamam’a batıdan girişi 
sağlayan kapının arasındaki bölümünde cadde üzerinde doğu ve batı portiğine bitişik 
olarak ölçüleri 1.25x3 m., yükseklikleri 0.22-0.24 m. olan dikdörtgen biçimli olan iki 
adet traverten ayak kaideleri bulunur. Aynı alanda dört adet kemer arşitravı parçalarının 
da bulunması, alanda kemerli bir geçişin olduğunu göstermektedir. Bu giriş olasılıkla 
kuzeyden gelenlerin, B Nymphaeumu önünde karşılanması için planlanmış olmalıdır. 
Antik dönemde ana caddeler üzerinde önemli yapılara geçiş bölümlerinde görselliği ön 
plana çıkaran kemerli geçişlerin yapıldığı bilinmektedir. Stadyum Caddesi’nin özellikle 
B Nymphaeumu’na yakın olan bölümlerinde cadde üzerinden çok sayıda pişmiş toprak 
(p.t.) künk geçirilerek civardaki yapılara su taşınmıştır. Cadde üzerinde yer alan künkler 
olasılıkla çeşmenin ve caddenin son kullanım evreleri olan M.S. 494 yılı depremi sonrası 
düzenlemeleriyle ilgili olmalıdır. Cadde ortasında yer alan kanalizasyon sistemi 0.60m. 
genişliğinde ve 1.60m. derinliğinde olup tabanı ve yan duvarları traverten bloklarla 
örülmüştür. Ana kanalizasyona iki yanda yer alan yapıların atık suları, caddenin taban 
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döşemeleri altından pişmiş toprak (p.t.) borularla verilmiştir.
Stadyum Caddesi’nin doğu ve batısında yer alan portiklere travertenden yapılmış 

tek ya da iki basamakla çıkılır. Caddenin her iki kenarında, portiklerin üzerindeki çatının 
taşınması için gerekli taşıyıcı sistem, stylobat üzerinde sütun ve ayaklardan oluşan bir 
düzenlemeyle sağlanmıştır. Batı portik stylobatı üzerine 10.90-11.60 m. aralıklarla, 
ölçüleri 1.00x0.80 m. ile 1.24x1.00 m. arasında değişiklik gösteren dikdörtgen şeklinde 
ayaklar yerleştirilmiştir. Stylobat üzerine yerleştirilen bu ayaklar arasında üç sütun bulunur. 
Sütun aralıkları ise 2.20 m.- 2.80 m. arasında değişiklik göstermektedir. Sütunlardan 
birçoğu tahrip edilmiş ya da alandan taşınmış olmasına rağmen, portiklerin taşınmasında 
kullanılan yükseklikleri, alanda bulunan az sayıdaki tüme yakın sütun parçalarından 
tespit edilebilmiştir. Bunların boyları 3.22 m., 2.27 m. ve 3.15 m. gibidir. Sağlam olarak 
ele geçirilen kaide (0.25 m.), sütun başlığı (0.43 m.)  ve sütunun (3.22 m.) yüksekliği 
toplamda 3.90 m. olmalıdır.

Portik genişlikleri 3.80 - 4.10 m. arasında değişiklik gösterir. Batı ve Doğu Portik 
zemini yoğun olarak tahrip edilmesine karşın, parçalar hâlindeki taban döşemeleri 
fikir verir. Ana toprak üzerine dökülen harç ile değişik ebattaki çay taşları, harç içine 
sabitlenerek bir zemin oluşturulmuş (opus caementicum) ve elde edilen bu zemin üzerine 
opus sectile döşenmiştir. Bazı dükkan girişlerinin önü traverten blok, bazılarının ise 
mozaik kaplanmıştır. Portiklerin gerisinde yer alan dükkânların giriş genişlikleri genelde 
0.90-1.40m., arasında, bazı dükkân girişleri ise 1.50 m. ve 2.50 m., 2.00-2.20 m.lik kapı 
aralıklarına sahiptir. Girişlerin yanında açığa çıkarılan yatık şekildeki sütun ve postament 
gibi mermer mimarî malzemeler, dükkân sahipleri için oturma alanlarının oluşturulduğunun 
göstergesidir. Aynı düzenlemeler Suriye Caddesi’nde de tespit edilmiştir. Caracalla 
Nymphaeumu’nun güneyinde, Doğu Portik üzerinde bulunan dükkân gerisinde tonozlu 
bir depo tespit edilmiştir. Bu özellikle yaz aylarında sıcak olan Laodikeia’da bozulacak 
gıdaların saklanması için yapılmış olmalıdır.

Stadyum Caddesi kentin ana arterleri ile beraber planlanmıştır. Cadde, Batı 
Tiyatrosu, Stadyum, Güney Hamamı, diğer taraftan batı uzantılı Portiko ve Efes Caddesi 
ile bağlantılıdır. Stadyum Caddesi’nin Batı Tiyatrosu’na uzanan kısmı M.S. 5-6. yy.da 
kapatılarak, Suriye Caddesi ile birleştiği nokta ile sınırlandırılmıştır. Cadde üzerinde 
dükkânların yanında, kamu ve sivil mimarîye ait birden çok kullanım alanı mevcuttur. 
Bunların başında; Merkezi Hamam, Caracalla Nymphaeumu, B Nymphaeumu, Latrina 
ve Su Depoları gelir. Cadde üzerinde ve portiklerinde ele geçirilen sikkeler, alanın yoğun 
olarak M.S. 2. yy. sonundan başlayarak, M.S. 7. yy.ın ilk yarısına kadar kullanıldığını 
göstermektedir. 

A)- B Nymphaeumu (Resim: 1, 10-12): B Nymphaeumu, Stadyum Caddesi’nin 
doğu cephesinde ve Merkezi Hamam’ın palaestrasının güneybatı yanında yer alır. Çeşme 
yapısının güney-güneydoğu bitişiğinde Latrina, doğu bitişiğinde su deposu, batı önünde 
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Portiko bulunur. Bu konumuyla B Nymphaeumu, batıdan Efes Caddesi’nden Portiko’ya 
gelenleri karşılar pozisyonda olup konumuyla hem görsel olarak iki caddenin kesişme 
noktasında olması, hem de işlevsel olarak çevresindeki yapı ve dükkânların su ihtiyacını 
karşılaması bakımından önemli bir yapıdır. Dikdörtgen planlı, 6.30 x 18 m. ölçülerindeki 
yapının mevcut beden duvarları, çoğu devşirme traverten ve mermerden oluşturulan 
karışık bir örgü sistemine sahiptir. Çeşmenin havuz tabanı pişmiş topraktan tuğlalarla 
döşenmiştir. Taban tuğlalarının hemen altında Roma İmparatorluk Döneminde yapılan ve 
anıtsal çeşmenin ilk kullanım evresine işaret eden mermer plâkalar tespit edilmiştir. Diğer 
taraftan havuz ortasında ve iki yanında yer alan üzeri kalkerleşmiş kaideler, orijinalde 
buraya yerleştirilen heykellerle (yunus, aslan vb.) ilişkili olmalıdır.

B Nymphaeumu’nun batı önünde, Stadyum Caddesi kenarında, Latrina önünde 
de tespit edilen drenaj kanalı (gen. 0.53m., der. 0.62m.) yer alır. Tabanı pişmiş topraktan 
yapılmış tuğlalarla (ölç. 0.44 x 0.44m.) döşenmiştir. Kapak taşları (ölç. 0.96 x 060 m.) 
mermer ve traverten bloklardan oluşur. Drenaj kanalı, B Nymphaeumu ve Latrina’nın atık 
sularının Stadyum Caddesi altındaki ana kanalizasyon sisteminin yoğunluğunu azaltmak 
amacıyla planlanmıştır. 

Kazı çalışmalarında bulunan kabartmalı ortostat blokları, heykel ve büst parçaları, 
yapının ilk kullanım evresine ait olmalıdır. Devşirme malzeme olarak kullanılan geison-
sima, postamentler gibi devasa mermer mimarî bloklar ise geç dönemde buraya getirilerek, 
duvar yapısını güçlendirmek ve su sızdırmazlığını sağlamak için kullanılmıştır. Çeşmenin 
genelinde görünen kalkerleşme, yapının tamir edilerek uzun süre kullanıldığını ortaya 
koyar. Bu nedenle özgün yapıya ilişkin hemen hemen hiç veri kalmamıştır. Havuz içinde 
yer alan az sayıdaki sütunlar, diş kesimli geison blok parçaları, arşitrav-friz, Korinth 
ve Kompozit başlıklarda dönemsel birliktelik göstermemektedir. Havuz duvarlarında 
kullanılan devşirme mimari bloklar, M.S. 2-3.yy. özelliği gösterirken, havuz içinde 
ele geçirilen mimarî bloklar, Erken İmparatorluk Dönemi ile M.S. 3. yy. arasına 
tarihlendirilmektedir. Elde çok az veri olmasına rağmen, olasılıkla B Nymphaeumu tek 
katlı olarak planlanmıştır. Orijinalde dikdörtgen havuzun üç tarafı sütunlu galerilerle 
çevrilerek, cephe alınlıklarla hareketlendirilmiş olmalıdır. Alanda ele geçirilen mermer 
Hera ya da Aphrodite yontusunun arkasında iki kenet yuvasının olması, duvara 
sabitlendirildiğini gösterir. İki adet kabartmalı parapet ise çeşme havuzunun ön kısmına 
ait olabilir. Çeşmeye su, arkasına bitişik yapılan depodan sağlamaktaydı. Bu depoya 
ise su, II. Su Dağıtım Terminali’nden getirilmiştir. Su künklerinin basınca dayanıklı 
olması için travertenden yapıldıkları görülür. Kabartmalı parapetlerde yer alan Nymphe 
ve aulos çalan figürün stili, Geç Helenistik-Erken İmparatorluk Dönemi’ne aittir. Diğer 
taraftan aynı alanda bulunan Hera ya da Aphrodite heykeli de Geç Helenistik-Erken 
İmparatorluk Dönemine tarihlenmektedir. Yine alanda bulunan arşitravlı friz de Erken 
İmparatorluk Dönemine verilebilir (frizde mask, palmet ve lotus bezemeleri yer alır). 
Ayrıca Augustus’un Prima Porta heykeline ait bacak parçası ve başı, B Nymphaeumu’nun 
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yakınında bulunmuştur. Tüm bu veriler çeşme yapısının Erken İmparatorluk Döneminde 
tek katlı olarak yapılmış olabileceğini ortaya koymaktadır. Şimdilik çeşmenin düzeni ve 
üst yapıya ait kalıntılarla ilgili güçlü veriler tespit edilememiştir. Ancak yapının yeri, 
önemi ve Laodikeia’nın zenginliği düşünüldüğünde, büyük olasılıkla Korinth düzeninde 
planlanmış olması gerekir. Yüzyıllar içerisinde meydana gelen depremlerle tekrar tekrar 
ayağa kaldırılan Nymphaeum, sadece caddeden gelenlerin su ihtiyacını karşılamakla 
kalmayıp deposuyla birlikte kübik şekilli traverten bloklarla kente taşınan suyun çevredeki 
yapı, ev ve dükkân gibi çeşitli mekânlara aktarılmasını sağlayan bir terminal niteliğinde 
hizmet vermiştir. B Nymphaeumu’nun sonraki yoğun kullanım evreleri M. S. 3. yy. sonu- 
M.S. 4. yy. başından başlayarak M. S. 7. yy.ın ilk yarısına kadar devam etmiştir.

B)- Su Deposu (Resim: 1, 10-12): B Nymphaeumu’un doğu bitişiğinde su deposu 
(4.70x7.10 m) yer alır. Orijinalde depo yakınına kadar traverten bloklarla II. Su Dağıtım 
Terminali’nden sağlanan su, geç dönemde kent zayıflayınca ve alandaki su kullanımı 
azalınca p.t. borularla sağlanmıştır.  

Su deposunun tabanı pişmiş topraktan yapılmış taban tuğlalarıyla döşelidir. 
Güneybatı köşesinde, ana hattan depoya gelen suyun basıncını azaltmak amacıyla 
travertenden yapılmış  konik gövdeli (h. 0.75 m., alt ç. 0.54 m.) bir su basıncı alma 
sistemi bulunur. Bu bloğun üst ve yan tarafında, basıncı alınan suyun depoya aktarılması 
amacıyla çapları 8-11cm. arasında değişen üç delik açılmıştır. Depo, öncelikli olarak batı 
bitişiğinde yer alan B Nymphaeumu’na su sağlamaktaydı. Diğer taraftan aynı zamanda 
güney bitişiğinde yer alan Latrina’nın da su ihtiyacını karşılamaktaydı. Bununla ilgili 
olarak güney duvarında yer alan bir boru yatağından Latrina’ya da su veriliyordu. Bu 
iki yapının dışında Erken Bizans Döneminde depo, kuzey bitişiğinde yer alan apsisli 
küçük çeşmeye de su sağlamıştır. Su deposu, B Nymphaeumu ve Latrina aynı zamanda 
planlanmış olmalıdır. Sistem çok işlevseldir ve iyi tasarlanmıştır. Kazılarla ortaya çıkarılan 
mevcut veriler üçlü sistemin ikinci ve daha sonraki kullanımının M.S. 3. yy. sonu- 4. yy. 
başından itibaren, M. Ö. 7. yy.ın ilk yarısına kadar devam ettiğini ortaya koyar. Buna 
M.S. 5. yy.da kuzeyde depoya bitişik yapılan apsisli çeşme eklenmiştir. 

C)- Apsisli Çeşme (Resim: 12): B Nymphaeumu’nun kuzeydoğu arkasında, Su 
Deposu’nun kuzey bitişiğinde 2 m. genişliğinde, mevcutta 2.40 m. yüksekliğinde ve 1.70 
m. derinliğinde yarım daire nişli bir havuzu bulunan çeşme yapılmıştır. Çeşmeye, kuzey 
ve doğu yöne bakan üç basamakla çıkılır. 0.98 m. yüksekliğindeki çeşme havuzu, düzgün 
kesilmiş kare ve dikdörtgen traverten taşlarla örülmüştür. Havuz haznesi öne yerleştirilen 
alçak kabartmalı dikdörtgen parapet ile oluşturulmuştur. Parapetin iki yanında iki parapet 
babası yer almakta olup bunların arasına geçki yapılmıştır. Ön yüzde yer alan çerçeveli 
dikdörtgen parapet ortasında çift çizgili daire, dairenin iki yanında üç yapraklı bitkisel 
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süsleme ile daire içinde yer alan Yunan Haçlı alçak kabartmadan oluşur. Havuz haznesi 
zeminde ve heptagon (yedigen) biçimli yan duvarlarda mermer plâkalarla kaplanarak 
sızdırmaz bir zemin elde edilirken, havuz içinde mermer plâka üzerine açılan 0.5 m. 
çapındaki bir delikle havuz haznesine dolan suyun kanalizasyona aktarımını sağlamıştır. 
Çeşme, M.S. 5.-7. yy.ın başlarına kadar kullanılmıştır.

 D)- Latrina (Resim: 1, 10-12): Latrina yapısı, kuzey-güney yönlü uzanan 
Stadyum Caddesi’nin doğu yanında, doğu-batı yönlü Efes Caddesi Portikosu’nun doğu 
karşısında, B Nymphaeumu’nun ise güney ve güneydoğu bitişiğinde yer alır. Yaklaşık 80 
kişilik “L” planlı Latrinaya giriş, Stadyum Caddesi’ne bitişik olarak yapılmış dikdörtgen 
(2.90x8.80 m.) şeklindeki bir ön oda (vestibulum) ile sağlanıyordu. Vestibulumun tabanı 
zemin mozaiği ile kaplanmıştır. Çoğu tahribat görmüş olan (yaklaşık 1/10’i mevcut) ve 
sadece güneydoğu köşede bir kısmı kalabilen mozaikte beyaz, pembe, lacivert, sarı ve 
mavi renkli taş tesseralar kullanılmıştır. Etrafında geometrik ve bitkisel bezemeler olan 
üç bant kuşaktan sonra, merkezde ana figür olarak sağa doğru yürür pozisyonda bir yaban 
keçisi betimlenmiştir. 

“L” formlu  Latrina’nın (10.40x17.00 m.) güney kısmında  kare planlı (4.40x4.60 
m.) tabanı tuğla döşemeli bir havuz yer alır. Havuzun köşeleri traverten blokların birbiri 
üzerine bindirilmiş, orta bölümlerde kare kesitli iki blok ve iki adet Korinth başlık ters 
konularak devşirme parapet babaları oluşturulmuş, araları ise üst kısmı profilli parapet 
bloklarıyla kapatılmıştır. Havuzun köşelerinin payeli, parapet babalarının üzerinde kenet 
akıtma kanalı ve dübel yuvalarının olması, bunların yükseltilerek dört yönden sundurma 
çatıyı taşıdığını gösterir. Bu uygulamayla tuvaletlerin üzeri sundurma çatı ile kapatılmış, 
yağmur suları havuza aktarılmış ve aydınlık da sağlanmıştır. Latrina’nın “L”’yi oluşturan 
kuzeydeki su deposu kısmında da içe doğru iki yanda sundurma çatılar olmalıdır. 

Latrina’nın duvar kenarlarında boydan boya tuvalet sırası yer alır. Bu sistemde 
oturma taşları ve onun altında atık kanalı ile önde temiz suyun aktığı açık kanal bulunur. 
Oturma taşlarından biri çeşme tarafı olan kuzeyde kalabilmiştir. Tek bir blok şeklinde 
yapılmış olan traverten oturma taşı üzerinde 3 kişinin ihtiyacını giderebilecek delikli 
oturma bölümü yer alır. Oturma taşlarının önünde mermer bloklar ve üzerinde temiz 
su kanalı yer almaktadır. Latrina’ya gelen temiz su, kuzeyde Latrina’ya bitişik olarak 
planlanan su deposundan sağlanmaktaydı. Oturma taşlarının altından geçen atık su, p.t. 
künklerle taşınarak, Latrina’nın ve B Nymphaeumu’nun önünde yer alan, kuzey–güney 
yönlü kanala aktarılmaktaydı.

 Latrina’da vestibulum mozaikleri, M.S. 2-3 yy. özelliği göstermektedir. Ele geçirilen 
sikkeler M.S. 3. yy.ın ikinci yarısına tarihlenir. Bu verilere göre Latrina, M.S. 3. yy.da 
yapılmış olup çeşitli değişikliklerle M.S. 6. yy.ın ilk çeyreğine kadar kullanılmıştır.
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VI)- Efes Caddesi Portikosu (Resim: 1, 10-11)
Kuzey-güney yönlü Stadyum Caddesi’ni doğu-batı yönünde kesen ve Efes 

Caddesi’ne doğru uzanan Portiko’nun toplam uzunluğu 130 m. olup bunun 2009 yılında 
57m.lik bölümü açılmıştır. İlk evresinde 19.30 m. olan cadde genişliği, daha sonraki 
safhada kuzey ve güney portik yanına, cadde yönünde 1.85-1.90 m. genişliğinde havuzların 
eklenmesiyle, 13.30m. düşürülmüş olup toplam genişliği 30.60 m.dir. Portiko’nun batı 
sonunda kemerli kapı geçişi yer alır. Kapının kaç gözlü olduğu, devam edecek olan kazı 
çalışmaları sonunda anlaşılabilecektir. 

Kazılar sonunda doğu-batı yönlü uzanan caddenin kuzey ve güney kenarlarında 
cadde boyunca uzanan havuzlar, bunların gerisinde portikler ve dükkânlar ile mekân 
girişlerinin bulunduğu kapılar açığa çıkarılmıştır. Kuzey-güney yönlü Stadyum Caddesi 
ile doğu-batı yönünde kesişen Portiko’nun tabanı düzensiz boyutlardaki çay taşı zeminin 
üzerine harçla oturtulan mermer plâkalarla döşenmiştir; batıya doğru ilerledikçe eğimi 
azalmaktadır. Stadyum Caddesi’nden Portiko’ya kod farkından dolayı üç basamakla 
inilmektedir. Mermer taban üzerine geç dönemde 4 adet traverten ayak yerleştirilmiş, 
ayakların batısı duvarla, kuzey-güney yönünde kapatılarak bir düzenleme yapılmıştır.  

Caddenin kuzey ve güney kenarında cadde boyunca batıya doğru uzanan dikdörtgen 
havuzlar (ölç. 11.50x1.90 m ve 10.30x1.90 m.) yer alır. Alanda birbirine bitişik olarak 
yapılan beş havuz ortaya çıkarılmıştır. Kuzeyde de benzer bir düzenleme yapılmıştır. 
Havuzların duvar kalınlıkları 0.70-0.75 m., derinlikleri 0.75 m.dir. Havuz tabanı, orijinal 
mermer cadde tabanıdır. Bu da daha sonra yapılan düzenlemelerle iki kenara havuzların 
yapıldığını gösterir. Havuzların caddeye bakan kenarında havuzlardan akan fazla suyun 
cadde üzerine taşmaması için yapılan ve üzeri traverten taşlarla kapatılan bir kanal 
bulunur. Havuzlara su, B Nymphaeumu yanındaki depodan p.t. künklerle sağlanmıştır.

Caddenin her iki yanında ortaya çıkarılan havuzların gerisinde portikler yer alır.  
Portik genişlikleri 5.60-6.0 m. arasında değişmektedir. Kuzey ve Güney Portik taban 
döşemeleri yoğun tahribat nedeniyle sağlam olarak ele geçirilmemiştir. Portiklerde 
sütunların yerine 0.95x1.10 m. ebadında traverten ayaklar kullanılmıştır. Yükseklikleri, 
Güney Portik üzerinde 3.50 m., Kuzey Portik üzerinde ise 3.20-3.40 m. arasında değişen 
aralıklarla karşılıklı on ikişer ayak yerleştirilmiştir. Ayakların alt ve üst kısımları profil-
kornişli mermerden, gövdeleri ise traverten bloklar ile örülerek üzeri mermer kaplanmıştır. 
Böylece ayaklarda daha az mermer kullanılarak, tamamen mermer görünüm sağlanmıştır. 
Ayaklar arası kemerli olup buna ait güneyde ve kuzeyde yıkılmış tuğla kemer kalıntıları 
izlenebilmektedir. Kemerli payelerin üzerine sundurma çatı oturtulmuş, çatıdan akan 
yağmur suları, caddenin iki yanında yer alan kanal sistemiyle batı yönde deşarj yapılmıştır. 
Kazılarda ele geçirilen bol miktardaki kolosal heykel parçaları, payeler arasında kaideli 
heykellerin varlığını ortaya koyar. Portiklerin gerisinde dükkân ve benzeri çeşitli mekânlar 
bulunmaktadır. Buna ait güney ve kuzey portik üzerinde genişlikleri 1.50 m. ile 2.90 m. 
arasında değişen dükkân girişleri tespit edilmiştir. Güney Portik’te dükkân gerisinde yer 
alan tonozlu mekân ise depo-mahzen olmalıdır. 
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Portiko’nun tüm bu görkem ve genişliği, daha farklı bir kullanım için tasarlanmış 
olduğunu ön plana çıkarmaktadır. Burası festival, şölen veya özel günlerde hizmet veren 
bir protokol alanı olmalıdır. Bu özel alan batıda basamaklarla çıkılan kemerli kapı ve 
doğuda yine basamaklarla çıkılan Stadyum Caddesi ile sınırlandırılmıştır. Alanın Antik 
Dönem kullanımı M.S. 3.-6. yy. arasında yoğundur. Efes Caddesi Portikosu’ndaki kazı 
çalışmaları sonunda alanın tespit edilen kullanım aşamaları beş evrede toplanmıştır. 

Evre 1: Alanda ele geçirilen heykeltıraşlık, alt yapı, mimarî ve mimarî bezemeler, 
Geç Helenistik-Erken İmparatorluk Döneminde B Nymphaeumu ile birlikte Efes Caddesi 
Portikusu’nun planlandığını ortaya koymaktadır.

Evre 2: Mermer Cadde ve kemer ayaklı Güney ve Kuzey Portikleri’ndeki Orta 
İmparatorluk Dönemi düzenlemesi, M.S. 3. yy.ın 2. yarısı ile 4. yy. başıdır (M.S. 253-
305).                   

Evre 3: Portik önlerinde caddenin iki yanına havuzlar ve künk sisteminin yapılması, 
Geç İmparatorluk-Erken Bizans Dönemi, M.S. 4. yy.ın 2. yarısı ile 5. yy. başıdır (M.S. 
364-408). 

Evre 4: Stadyum Caddesi ve Güney Portik alanındaki yükseltilmiş platform, 
ayakların batı önüne güney-kuzey yönlü duvarın yapılması, kemerli geçiş ve basamaklar 
iptal edilerek farklı bir mekân oluşturulması, M.S. 6. yy.ın 2. yarısı ile 7. yy. başı (M.S. 
565-612). 

Evre 5: Göçer Yörükler’in alanda geçici çadır kurmak ve ocak oluşturmak için 
blokları yarım daire şekilde düzenleyerek kullanmaları (18. yy.-1990).

VII)- Nekropol Kazıları (Resim: 1, 13-15) 
2009 yılı nekropol çalışmaları; Kuzeydoğu, Kuzeybatı ve Batı Nekropollerinde 

olmak üzere üç alanda sürdürülmüştür13. Nekropol kazıları, antik kentin geçmişiyle ilgili 
birçok veriyi elde etmemizi sağlamış ve kent kronolojisini oluşturmada bu verilerin 
büyük katkısı olmuştur.

Kuzeydoğu Nekropolü’nde yapılan çalışmalarda toplam 33 mezar açığa 
çıkarılmıştır. Bu mezarlar içinde kiremit çatma mezarlar en yoğunlukta, bunu urna 
mezarlar takip etmektedir. Diğer taraftan örgü tekne mezar, basit toprak gömü mezarlar 
az sayıda ortaya çıkarılan mezar grubunu oluşturur. Burada ölü gömme gelenekleriyle 
ilgili olarak yerinde cesedin yakılması ve üzerine kiremit çatılması şeklinde yapılan 
uygulamalar tespit edilmiştir. Ele geçirilen mezarlar genelde, M.Ö. 2. yy.dan, M.S. 3. yy. 
aralığına tarihlenmektedir. 

Kuzeybatı Nekropolü’nde yapılan çalışmalarda toplam 25 mezar açığa çıkarılmıştır. 
Kuzeybatı Nekropolü topoğrafyaya göre, doğu, kuzey ve batıya eğimli yamaçlar üzerinde 
yayılmıştır. Kazısı yapılan alanlarda özellikle mezar tipolojisi bakımından yeni ve farklı 
örnekler ortaya çıkarılmıştır. Bunlar; kiremit çatma mezarlar, tuğla örgü tekne ve tuğla 
13 Bkz. Şimşek 2007b, 467-468; Şimşek 2007a, 299-325, Res. 104-123; Şimşek 2008, 110-111, Res. 12-13; 
Şimşek 2009, 424-425, Res. 1, 13-14; Şimşek 2010, 120-124, Res. 1, 11-15.
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çatma mezarlar (ikiz tip ve tek tip olarak ikiye ayrılır), taş örgü tekne mezarlar, örgü 
tekneli tonozlu mezarlar (tuğla ve traverten örgülü, tek ya da ikiz tiplidir) ve basit 
toprak gömüler gibi tiplere ayrılırlar. Burada ele geçirilen mezarlar genel olarak Roma 
İmparatorluk Dönemine aittir. 

Batı Nekropolü’nde Asopos Köprüsü’nün batı uzantısında, L23 plan karede, 
köprünün kuzey bitişiğinde yer alan mezarlardaki kurtarma çalışmaları ve köprünün 
güneybatısında M25 plan karede A ve B açmaları yapılarak iki mezar komleksi ortaya 
çıkarılmıştır. İlk çalışma alanında köprü ayağına bitişik yapılan tonozlu mezar (L.09.
BN.M1)  askıda kalarak oluşan erozyon nedeniyle nehir içine kayarak düşmüş olup 
sadece batı yan duvarı ile örgü teknesinin yarısı yerinde kalabilmiştir. Tonozlu mezar 
odası köprünün kuzey uzantısına bitişik olarak yapılmış ve girişi kuzeyde olmalıdır. 
İçten tonozlu, dıştan düz çatılı olduğu köprü ayağına bitişik yapılan duvar kalıntısından 
anlaşılabilmektedir. Mezar odası dikdörtgene yakın planlıdır. İçinde doğu duvarı dibinde 
gezinti alanı, bunun karşısında ve batı duvarı dibinde olmak üzere, “L” şeklinde iki adet 
freskli örgü tekne mezar yer alır. Tonozlu mezarı batı yan duvarında ve yer alan freskler 
beyaz zemin üzerine yeşil, kırmızı ve pembe renklerde yapılmış olan dalında güller ve 
girland çelenklerinden oluşur. Güller ve çelenkler, ölünün cennette dinlenmesini ya da 
girişini ifade etmektedir.  Freskler, M.S. 5. yy. ortalarının genel modasını yansıtır14. 

Batı Nekropolü M25-M26 plan karesinde çalışmanın planlanmasının nedeni, 
yüzeyde Grekçe yazıtlar bulunan arşitrav-friz blokları, mezar oturma basamağı, geison-
sima, kapı eşiği, sütun tamburu, phallos, taç bloğu gibi mermer ve travertenden oluşan 
dağınık hâldeki blokların yer almasıdır. L.09.BN.M4 No.lu Mezar, kareye yakın planlı 
olup mezar odası içerisinde taban altında toplamda beş adet, çay taşı ve kireç harç malzeme 
ile örülmüş tonozlu mezar hücresi açığa çıkarılmıştır. Yapılan çalışmalar sonunda tonozlu 
hücre mezarlara birden fazla gömü yapıldığı ve sürekli kullanım gördüğü tespit edilmiştir. 
Ele geçirilen eserlere göre, mezar odası M.S. 4. yy.ın 2. çeyreğinde inşa edilmiş ve 5. 
yy.ın 3. çeyreğine kadar kullanılmıştır.

L.09.BN.M3 tonozlu mezar (11.10x11.20m) kompleksi; Asopos Nehri’nin batı 
yamacında yan yana yapılmış bodrum ve zemin katlardan oluşan, kuzeybatıda alt ve 
üstte birer, güneydoğuda tek kapıdan girilen, aralarında kemerli koridorla bağlantısı olan, 
uzunlamasına ortada yer alan koridorların iki yanında sıvalı örgü teknelerin yer aldığı, 
arka kısımlarda kemerli, yanlarda girintili nişleri olan, dış kısımda ise payanda destekleri 
ile trotuarı bulunan geniş bir aile mezarıdır. Laodikeia Nekropolü’nde ilk kez bu şekilde 
kompleks bir anıtsal mezar yapısının kazısı yapılmıştır. Mezar odaları ve teknelerde açığa 
çıkarılan buluntular, mezar kompleksinin M.S. 1. yy.ın 2. yarısından, 7. yy.ın 1. çeyreğine 
kadar sürekli kullanım gördüğünü ortaya koymuştur. 

14 Efes Yamaç Evlerde ele geçirilen benzer freskler M.S. 5. yy. ortalarına tarihlenmiştir (Bkz. V.M. Strocka, Die 
Wandmalerei Der Hanghäuser in Ephesos, Forschungen in Ephesos VIII/1, Wien, 1977, 110-112, Abb.236-
243.
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Resim 2: Asopos Tepesi 2 açmasının görünümü.

Resim 1: Kazı alanlarının kent planı 
üzerindeki durumları (Asopos Tepesi, 
A Evi, Tapınak A, Stadyum Caddesi, B 
Nymphaeumu, Latrina, Efes Portikosu, 
Kuzey Tiyatrosu, Kuzeydoğu, 
Kuzeybatı ve Batı Nekropolü).
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Resim 3: Asopos Tepesi 2 seramik buluntularının kronolojik çizimi. 
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Resim 5: A Evi planı.

Resim 4: Suriye Caddesi yanında yer alan A Evi ve Tapınak 
A’nın havadan görünümü.
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Resim 7: Kuzey Tiyatrosu oturma basamakları üzerindeki 
yazıtlar.

Resim 6: Kuzey Tiyatrosu planı.
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Resim 8: Tapınak A’nın restorasyon öncesi durumu ve naos etrafındaki geç dönem mekanları.

Resim 9: Tapınak A’nın restorasyon çalışmaları.
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Resim 10: Suriye ve Stadyum Caddesi ile iki yanında yer alan yapıların planı.

Resim 11: Stadyum Caddesi (B Nymphaeumu, Su deposu, Latrina) ve Efes Portikosu’nun havadan 
görünümü.
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Resim 12: B Nymphaeumu, Su deposu, Latrina ve Apsisli Çeşme’nin 
havadan görünümü.

Resim 13: Kuzeydoğu Nekropolü mezar buluntularının 
kronolojik çizimi.
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Resim 14: Batı Nekropolü, Asopos Köprüsü yanında yer alan tonozlu ve freskli mezar (L.09.
BN.M1).

Resim 15: Batı Nekropolü’nden tonozlu mezar kompleksi (L.09.BN.M3).
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DEĞERLİ BİLİM ADAMI

Genel Müdürlüğümüzce her yıl düzenlenen “Uluslararası Kazı, Araştırma ve 
Arkeometri Sempozyumu”nda sunduğunuz raporlar, bu yıl da kitap olarak basılacaktır. 

Göndereceğiniz rapor metinlerinin aşağıda belirtilen kurallara uygun olması, kitapların 
zamanında basımı ve kaliteli bir yayın hazırlanması açısından önem taşımaktadır.

Yayın Kuralları
1. Yazıların A4 kağıda, 13x19 cm.lik bir alan içinde 10 punto ile, başlığın 14 punto 

ile  tirelemeye dikkat edilerek,  Arial ya da Times fontu ile 10 sayfa yazılması,
2. Dipnot numaralarının metin içinde belirtilerek sayfaların alt kısmına 8 punto ile 

yazılması,
3. Dipnot ve kaynakçada kitap ve dergi isimlerinin italik yazılması,
4. Çizim ve fotoğrafların toplam adedinin 15 olması,  CD’ye JPG veya TIFF olarak  

300 pixel/inch, renk modlarının CMYK veya Grayscale olarak  kaydedilmesi, 
kesinlikle word sayfası olarak düzenlenmemesi,

5. Haritalar (Harita: .....), Çizimler (Çizim: .....), Resimler (Resim: .....), olarak 
belirtildikten sonra altlarına yazı yazılması ve kesinlikle levha sisteminin 
kullanılmaması,

6. Yazılara mutlaka isim, unvan ve yazışma adresinin yazılması,
7. CD’ye kaydedilmiş metnin çıktısının da gönderilmesi ve çıktı ile CD kaydının 

uyumlu olması (aksi hâlde CD kaydı esas alınacaktır),
8. Raporların sempozyum esnasında teslim edilmesi veya en geç 1 Ağustos gününe 

kadar 
 Kültür Varlıkları ve Müzeler Genel Müdürlüğü
 Eğitim ve Yayınlar Şubesi Müdürlüğü
 II. Meclis Binası
 Ulus/Ankara
 adresine gönderilmesi gerekmektedir.

Yayın kurallarına uymayan veya geç gelen yazılar kesinlikle yayınlanmayacak ve 
iade edilmeyecektir.

Bilgilerinizi rica eder, çalışmalarınızda başarılar dileriz.
Not: Kazı, Araştırma ve Arkeometri Sonuçları Toplantısı kitaplarına Bakanlığımızın 

www.kultur.gov.tr adresinden ulaşılabilir.
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DEAR COLLEAGUES

The reports which you will submit during the International Symposium of Excavations, 
Surveys and Archaeometry will be published as usual.

In order to receive a qualitative print and to complete the publication on time, we 
kindly request  you to send the texts of your reports within the context of form  mentioned 
below:
1- The writings to be on A4 paper, not exceeding the writing space of 13.5x19 cm, with 

Arial or Times font in 10pts. Kindly pay attention to using dashes (-) when necessary 
in the text, and the text to be maximum 10 pages

  * The title to be written in 14 pts, bold,
* Footnotes to be written below the text, with their numbers indicated within the 

text, in 8 pts at the page where it is mentioned, 
* At the footnotes and the bibliography, the names of the books and the periodicals 

to be written in italic character.
2- The total number of the drawings and the pictures to be at most 15. If it is possible, 

you are requested to scan the photographs and to save on CD as JPG on a separate 
file out of the text with 300 pixel/inch; colour of mods of these photographs must be 
CMYK or Grayscale; photographs to be taken by digital camera,

3- Please write (Drawing) for the drawings (Fig.) for the figures, pictures, and (Map) for 
the maps as subtitle and please do not use table system.

4- Kindly write your name, title and communication address on the papers.
5- Please send the print out of the text that together with loading the text on a (new) 

diskette or CD.
6- The print out of the text you will send and the text in the diskette or CD, should be 

compatible, (or else the text in the diskette/CD will be accepted) with each other.

Kindly give your texts during the symposium or send until August 1, to the below 
address:

Kültür Varlıkları ve Müzeler Genel Müdürlüğü, Eğitim ve Yayınlar Şubesi Müdürlüğü, 
II. Meclis Binası Ulus/Ankara

The reports which do not follow the rules or are sent late, will not be published and 
will not be given back.

Note: The books of the Symposium is available on www.kultur.gov.tr




